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(8.) Nem látunk kivetni valót gróf Zichy 
János mai beszédének a konklúziójában. A 
néppárt nem  szavazza meg a kvótát. Jól 
teszi. Azért ellenzék. A magyar nem zeti ér
dek szem pontjából meg egyenesen szeren
csének valljuk, ha a kvótának ellene szegül 
az egész ellenzék. Hadd lássa Ausztria, hogy 
nem eshetik m induntalan kutyavásár Budán. 
A konklúzió tehát helyes. Csak azt az u tat 
látjuk egy kicsit tekérvényesnek, amelyen 
erre a konklúzióra ju to tt a  néppárt.

Érdekes, hogy éppen a fiatal Zichy gróf 
vállalkozott arra a szerepre, hogy a néppárt 
kvótaellenes állásfoglalásának vezérszónoka 
legyen. Ugyanaz a gróf Zichy János, aki, 
m int a néppárt főrendiházi vezérének kép
viselőházi helytartója, pártvezér! programm- 
beszédében pártjának azt a hivatását pro- 
klamálta, hogy az a  mag legyen, amelyből 
m ajdan a magyar konzervatív párt fog ki
nőni. Ezt a predesztinációját a néppártnak 
m ár akkor is erősen kétségbe vontuk. Nem 
kezdődik egy konzervatív párt azzal, hogy 
léteiének alapjául egy sor meglevő tö r
vénynek az eltörlését állítja fel. Reakciós 
az ilyen párt lehet, de nem  konzervatív. 
R eakcionárius és felforgató. Hadat üzen a 
meglevő jogrend egy részének, tehát felfor
gató. A szabadelvüség vívm ányainak üzen 
hadat, tehát reakcionárius. A legnagyobb két 
ellentm ondást egyesíti m ag áb a n : a reakciót 
és a forradalm at. Aminthogy ellentm ondások 
láncolata a néppárt egész élete folyása, szü
letésétől mostanáig.

Micsoda éles ellentm ondás volt m ár ab
ban is, hogy feudális föurak, aulikus hagyo
mányokban felnőtt oligarkák alapítottak pár
tot és azt néppártnak nevezték el! Azután I 
összetákoltak egy program mot, amelyben egy I
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M e se -m ese .
— A Budapesti Kaphj eredeti tárcája. —

I r ta : N ógrád i László.

I. A nagy humorista.
Egy arc mosolyog felém nagydiák korom

ból, igaz, hogy mindeniké mosolyog csalogatva, 
csak a szegény Bodor Dezsőé nem, aki meghalt 
azóta, — de különösen mosolyog, kacag Puskás 
Ericié. Ő volt a mi kacagtatónk, fő-fő lárma- 
rendezőnk. Nem félt senkitől, semmitől. Nem, ő 
mindenre mosolygott, mindont tréfának tekintett, 
még azt is, mikor latinból megbukott.

— Nem bukhattam a franciából — mondta 
egykedvűen.

A délutáni titkos tanácskozások, esteli ösz- 
szejövetelok Puskás Frici nélkül nagyon bölcsek 
voltak. Úgy van előttom, mintha most is látnám. 
A diák kamaránkban rendesen ott ült a Vineze 
Pista nagy, magas ládáján, hosszú lábát pók- 
szoriion összefonva, kerek kopaszra nyírt szökő 
fejét a két válla közé huzva, meg kinyújtva. A 
tudományáról keveset tartottunk, de az élelmes 
tréfás bölesoségét csodáltuk.

Egyedül Puskás Frici mert udvarolni a 
Polnis tanár ur lányának. Szerelmes versoket is 
irt hozzá — németül, mert Polnis tanár ur taní
totta a németet, Puskás Frici pedig átkozott 
rosszul útit ezen tudományban. Gulir Miska 
szedegette össze neki a legkülönbözőbb klasszi
kusokból.

Azután volt rá gondja Fricinek, hogy tudo
mására jusson ez Polnis tanár urnák. Maga irt

csomó radikális maszlaggal volt körültüz- 
delve a reakcionarius alapgondolat. Egy pro
gram úiba van összeabroncsolva a lelkiismereti 
szabadság, a legszebb polgári jogok egyen
lősége ellen intézett hadüzenet a kis emberek 
jogainak és érdekeinek védelmével. Ennek 
az ellentmondásnak a politikai életképes
ségéért küzd a néppárt vagy öt esztendő 
óta a legképtelenebb taktikával, amelynek 
mindegyik lépése ellene m ond a másiknak. 
Elmegy a nép közé lázitani és ott tiszteleg 
a felsőbb hatalmak előszobáiban, alázatos 
lojalitását m utogatva; demagóg és udvaronc 
egyszerre. És a demagóg nem  tudja, mit 
csinál az udvaronc. A jobbkéz nem tudja, 
mit csinál a bal. Azaz dehogy; az egyik bal
kéz nem  tudja, mit csinál a nidsi/c balkéz.

Ennek a csupa balkezes politikának, 
ennek a következetes következetlenségnek 
legújabb produktum át m utatta be ma gróf 
Zichy János. Éppen neki kellett ezt meg
cselekednie, hogy annál plasztikusakban lép
jen  előtérbe az a nagy ellentm ondás, amely 
a néppárt legújabb szereplésében is je 
lentkezik. Gróf Zichy János, a  néppárti 
konzervativizmus első hirdetője jelenti be 
a kvóta megtagadását, ezt a párthatá
rozatot, amelyet minden párt kim ondha
tott, csak egy konzervatív párt nem. Az 
ellentm ondás igv a lehető legtökéletesebb. 
De hogy semmi se hiányozzék a stilszerü- 
ségböl, meg kellett előznie ezt az állásfog
lalást egy vajúdásnak, amely pom pásan bele
illik a néppárt term észetrajzába. Tudvalevő 
ugyanis, hogy előbb azt határozta a párt, 
hogy általánosságban elfogadja a kvótajavas
latot és csak a harm adik olvasásban fog 
ellene szavazni, ha a kvótaszámot a rész
letes tárgyalásban le nem szállítják. Most 
azután azzal állott elő a párt vezérszónoka, 
hogy általánosságban is elvetik a javaslatot.

Az a processzus, amely erre a kifejlő

névtelen levelet neki, hogy Puskás Fiiéi német 
szerelmes verseket irogat a lányának. A német
ből aztán szerencsésen nem bukott meg.

Egyszer azonban olyant tett, amelyből 
nyilvánvaló lett, hogy Puskás Frici nem közön
séges tréfamester, hanem igaz humorista, az élet 
nagy humoristája.

Valami zajosnak ígérkező önképzököri ülésro 
készültünk. Eg.v lebirálandó vers felolvasása kö
vetkezett. Mindnyájan tudtuk, hogy azt a,Tor
nyos tanár ur, a görög prolesszor fia irta. Átko
zott rossz volt a vers és igen szigorú Tornyos 
tanár ur.

No, gondoltuk, most az egyszer megmutat
juk, hogy mi is tudunk buktatni. Jaj neked, Tor
nyos Gyuri. Úgy leszóljuk a versedet, mintha 
csak az apád irta volna.

Hatalmas filippikák készültek titokban a 
szombat délutáni nagy önképzőkör! harcra.

En istenem, cszembo jutnak ezek az ön
képzököri ülések. Az emlékezés szárnyra kapja 
lelkemot s édesen ringatja cl. Micsoda lelkesedés
sel, micsodás tűzzel harcoltunk mi itt, micsodás 
nagy boszédeket mondtunk. Mog voltak a tudósaink, 
költőink, Íróink, voltak hircs kritikusok, — egy 
egész irodalom, akadémia, minden volt nekünk 
az önképzőkör.

Eire omlékezvo, belém száll a régi lelkese
dés, mikor égő arccal, ragyogó szemekkel vitattuk 
a magunk igazát, vittük csatatüzbe kis lelkünk 
tudását. 0 , hogy nem maradtak meg azok a 
szárnyak, szárnyai a lelkesedésnek ; 6, hogy nincs 
meg többé az a tiszta öröm, az a csöpp szomo
rúság; ó, hogy minden mássá lett azóta. , .

Mi a legnagyobbak, a dolog titkos beava
tottjai, izgatottan vártuk a Tornyos Gyuri vrrsét. 
Végro végezhetünk, Vineze Pista, a titkár, komo
lyan olvasta fel a verset s az elnök szigorú atc-

Lapunk mai szama húsz oldal.

désre jutott, m indennél klasszikusabb kifeje
zője azoknak az ellentéteknek, amelyek a 
párt belső összealkotásában kavarognak. Ezek 
az ellentétek viszont term észetes következ
ményei annak a nagy ellentm ondásnak, 
amely végigvonul a párt genézisén és egész 
pályafutásán. Nagy gonddal titkolják ők 
az egymással folytonos küzdelem ben levő 
áram latokat, de eltitkolniok nem  sikerült. 
Egész világosan m egkülönböztethető egymás
tól e pártban a két áram lat: az egyik, amely 
az egyházpolitikai törvények revízióján túl 
is a fendális reakció teljességét képviseli, s a 
másik, amely a revízió mellett főleg a de
m okratikus csalétekkel dolgozik; m ás szóval, 
az egyik, am ely a felső befolyásokkal akar 
nyom ást gyakorolni lefelé, a másik, amely 
alulról, a  tömegekkel akar fölfelé hatni. 
Amazok, a feudális nagvurak, mindenek fölé 
helyezvén az udvarképességet, fáztak attól, 
hogy megtagadják a kvótát; emezek, a feu
dális nagyuraknak demagóg bajtársai vissza
ijedtek attól, hogy a kvótaemeléssel el- 
riaszszák a  tömegeket. Hol az egyik, hol a  
másik áram lat volt felül, mig végre, hosz- 
szas, tragikom ikusán gyötrelmes vergődés 
után, a néppárt népies frakciója győzött, 
így lett a  vemhesből nem-vemhes.

A harm ónia azonban kívülről teljes. Az 
udvari néppárt nagvurai jó  képet vágnak a 
rossz tréfához, és nem csak együtt szavaznak 
a túlsúlyra vergődött frakcióval, hanem  élére 
állnak a csapatnak, amely áz ö haditervük 
ellenére csatázik. Átváltoznak demagóggá is, 
ha kell. Egy ellentm ondással több, vagy ke
vesebb, nem számit. Keserves lehetett a vá
lasztás az udvarképesség és a népszerűség 
között, de végre is a nép felé hajoltak. Ké
szek együtt haladni a radikális áram lattal, 
csakhogy elérjék a maguk reakcionárius cél
jaikat. De ezzel a taktikával csak azt érhe
tik el, hogy elhiszik a radikalizm usukat oda-

cal szólította fel a bírálókat. Liszkay, Guhr, 
Bodor, Lusztig Sangyi egymásután mondták el 
a jól betanult beszédeket. Mindnek lesújtó volt 
az Ítélete.

Szegény Bodor Dezső hatalmas hangon 
dörögte:

— Verseghy mondja egy helyen, meg kell 
különböztetni az igazi költőt a pegázuson nyar
galó majomtól, no, tisztelt kör, azt hiszem, mi 
is meg tudjuk különböztetni.

Hatalmas éljen zúgott fel. Szerző, szerző! 
kiabálták.

— A szerző nevét jeligés levél rejti, mondta 
Vineze Pista, a titkár.

— Tudjuk ki, kiáltott egy hang.
— Tornyos Gyuri, süvített egy másik, ne

kem felolvasta egyszer.
Szegény Tornyos Gyuri megsemmisültem 

neki vörösödvo ült a padjában, minden szem rá 
volt szögezvo s a jeles görögistákat kivéve, ke
vés volt ilyon, mind megelégedéssel vette tudomá
sul, hogy Tornyos Gyuri irta őzt a rossz verset

— Jegyzőkönyvi megrovást, ki velő, kiabál
ták össze-vissza.

Ekkor valami történt, felállott Pnskás Friei.
— Halljuk, halljuk, szólt a buzdító kiáltás. 

No, gondolták, az lesz csak mulatság, ha Puskás 
Frici szabja össze. Egy pillanat alatt csend lett, 
mindenki várta, leste a Puskás Eriéi beszédét.

— A gyanúsítások ellen szólok, ezt a ver- 
sot nem Tornyos Gyuri, hanem én Írtam, mondta 
komolyan, ki kétkedik benne?

Ki kétkedett volna?
— Egyébként is, folytatta, ez a vers kitűnő, 

mint szatíra, mert hogy lehet szatirizálni a jó ver
set, ha n;>m egy rossz verssel.

— Éljen, zúgott, éljen Puskás Frici!
Szegény Tornyos Gyuri nagyon hálás pil-
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fönn. Hogy ezt akarták, az nem valószínű. 
Már pedig itt lenn, a közvélemény jól tudja, 
mit higyjen felőlük.

A kvóta-vita.
— A képvieelőház mai ülése. —'

B udapest, dooember 6.
Ma nem volt vihar a t. Házban. Határozot

tan olyan volt az ülés, mint Dániel Gábor (aki 
az elnöki dobogón talán egy kis trémával nézett 
az események elé): szelíd, figyelmes és komoly.

Meg aztán kvóta-vita volt, amivel idáig nem 
igen lehetett a tanácskozásokat megrágalmazni.

Pedig csak két beszéddel haladt előbbre ma 
is a vita. Az egyikben gróf Zichy János fejtette 
ki a néppárt álláspontját, a másikban Komjáthy 
Béla a függetlenségi pártét. De ez komoly be
széd volt mind a kettő. A Zichy Jánosé talán 
formásabb, a Komjáthy Béláé föltétlenül súlyo
sabb s ha máskülönben nem igen találkoztak az 
okoskodásaikban, de a konklúzióban igen. A kvóta
javaslatot mind a ketten elvetették.

Ám gróf Zichy János egy kicsit rosszul 
érezte magát ebben a szerepben. Olyan furcsán 
hangzott, amikor a javaslatot ilyenformán utasí
totta vissza:

— Mi általánosságban megszavaztuk volna 
a kvóta-törvényt, ha a kormány nem zárja ki 
eleve a reményt, hogy a részleteknél kisebb kvótái 
enged a mostani szám helyett beállítani.

Volna . .  .volna . . .  A szélsőbalon is csupa 
mosolygó arcot festett ez a tréfás volna. Mert 
hiszen ismeretes, hogy a néppárt eleinte csak
ugyan meg akarta általánosságban szavazni a 
javaslatot s csak azért állt el a szándékától, mert 
egy kicsit korán pattant ki a titok és meggu- 
nyolták miatta. Most pedig még sem merte a párt 
egyszerűen elvetni a javaslatot s legalább annyit 
meg akart mondani, hogy „általánosságban meg
szavazta volna . .  ." Hát persze, megszavazta 
volna! De nem szavazza meg.

Mosolyogva suttogták a balmezőn:
— A néppárt megszavazta volna, ha a kvóta 

kisebb lett volna. Do hiszen akkor mi is megsza
vaztuk volna . . .

Máskülönben meg kell adni, hogy gróf Zichy 
János ügyesen beszélt, mint rendesen. Utána 
meg Komjáthy Béla még ügyesebben, mint ren
desen. Ilyen súlyos kaliberű beszédet régen 
mondott a parlamentben s kétségtelen, hogy az 
egész vitának megadta bizonyos szempontból a 
karakterét. Mert ami ezután következhetik, az

lantásokat vetett Puskás Frici felé. Mi, akik biz
tosan tudtuk, hogy Frici most nem mondott iga
zat, együtt nevettünk, éljeneztünk a többivel. 
Dehogy hitték volna el a mi szavunkat, még a 
jeligés levélnek se hisznek. Az az igaz, amit ő 
mond. Legyőzött valamennyiünket.

— Ugyan Frici, mondtam neki haragosan a 
gyűlés után, már hngy tehettél ilyent, hiszen azt 
a verset Tornyos Gyuri irta.

— Tudom, felelte mosolyogva, — do a gö
rög nyelv, Tornyos tanár ur. érted? hja, ilyen 
az élet, mondta s egyet rántva a vállán, jóked
vűen, derűsen nézett szét.

. . .  És Puskás Fricinek igaza v o lt! . . .
II. Az örök menyasszony.

Valóságos talány volt előttünk Kutas tanár 
ur. A nagyobb diákok sok minden dolgot beszél
tek, mi kicsinyek ebből keveset értettünk, csak 
annyit, hogy Kutas tanár ur nagyon okos ember, 
meg hogy olyan monyasszonya van, aki soha 
sem le«z a felesége.

Nem igen gondolkoztunk azon, hogv mit 
htgvjúnk, mit ne, inkább törődtünk a pigével és 
golyózással. Mégis nagyon vártuk a harmadik 
osztályt, melyben Kutas tanár ur tanította a 
fizikát.

Az első óra után összenéztünk mindnyájan 
s szinte haragudtunk, hogy már vége az órának. 
Az a kis szürkefejű, haragos arcú ember, aki 
örökké egy kopottas tubákszinü kabátban járt, 
egészen átváltozott, mikor magyarázott. Aztán, 
hogy magyarázott, szó szót követett, csak úgy 
fovt belőle a beszéd, mintha olva-tu volna, F 'kó  
ttreán halv íny pirosaiig ömlött el, szeme m fogott. 
A i vüzsgő Itangvaboly, rno yot sernni'f le szi
gorúság el non tudott néraitnni (híres rossz osz
tály volt), Kutas tanár ur szavat úgy hullgatta, 
mintha megvará-solták volna.

Molnár Jóska jószántából tett fogadást, 
hogy a Kutas tanár ur óráján semmi csínyt nem

körülbelül csak polémia lehet, amihez Komjáthy 
bőségesen, talán nagyon is bőségesen szolgál
tatta az anyagot. S látni lehetett, hogy a mi
niszterelnök az egész hosszú beszéd alatt le nem 
tette a plajbászt, hanem szakadatlan jegyzett. 
Sőt egyszer — az úgy az első órában lehetett, 
pedig majdnem három óráig is beszélt Komjáthy 
— a miniszterelnök át is szóltott hozzá:

— Kérem, ne méltóztassék hátra hajolni, 
mert akkor nem hallom a szavát!

Egy miniszterelnök, aki egyetlen szót sem 
akar elveszíteni a három órás támadó beszédből! 
Komjáthy alig hitt a fülének. Azt képzelte, hogy 
Széli Kálmán talán már in flagranti akarja meg
csípni valamelyik túlzott megjegyzését s azért 
szólott át. De Ugrón Gábor megnyugtatta:

— Csak megkér, hogy neki beszélj I Hallani 
akarja a szavadat.

Komjáthy akkor udvariasan meghajolt és a 
miniszterelnök azontúl jól hallhatta minden sza
vát. Pedig sok szó volt. Olyan sok, hogy egy
folytában még a Komjáthy fizikuma se bírta s 
miután vagy másfél órát elbeszélt, szünetet is 
kellett kérnie.

Akkor is Széli Kálmán intett a táborának:
— Meg kell adni a szünetet!
S udvarias figyelemben peregtek le az órák, 

mialatt Komjáthy Béla a kvóta kapcsán har
minckét esztendőnek egész politikai és gazdasági 
életéről szőtte erős kritikáját. Mindenki figyel
mesen hallgatta, legfigyelmesebben a miniszter- 
elnök. És az üvegtető alatt már nyoma sem volt 
többé az izgalomnak, mely a vita első két napján 
a legrosszabbal fenyegetett.

Dániel Gábor az elnöki székben még a 
csengőt se rázhatta meg. Zaj se akart kerekedni. 
Csak amikor már lelkesedve gratulálták Kom
játhy Bélát: — riadt fel egy pillanatra az elnök.

Valaki felszólt a völgyből:
— Majd az interpelláció alatt!
Úgy hangzott, mintha a vihar bejelentése 

volna. S ahogy a kis Barta Ödön különböző 
mendemondákból összerótt egy parázs interpel
lációt az átutalási eljárás állítólagos elhalasetása 
dolgában, csakugyan az volt a látszat, hogy lesz 
vihar. Már tömören sorakoztak mögötte a fiatalok 
és röpködtek a szikrák, amiktől kigyulhat a 
parlamonti tető. De nem tartott sokáig. Mert 
Stéll Kálmán miniszterelnök a legnagyobb ha
tározottsággal rontotta le a sr^cesstiós interpel
lációt és újból megragadta az alkalmat annak 
hangsúlyozására, hogy az átutalást vagy megcsi
nálja a viszonosság alapján Ausztria, vagy meg

követ el, pedig ő nagy imposztor volt, mesteri 
módon tudta zavarni az előadásokat.

Miko' a fizikai terembo felvitt Kutas tanár 
ur, még jobban bámultunk. Annyi csillogó szer
szám, gép volt ott, hogy szinte fejünk is szédült 
a nézésbe. Kutas tanár ur elővette hol az egyi
ket, hol a másikat s mindenikkel mutatott valami 
különöset.

— No Molnár Jóska, ezt csináld meg, 
mondtuk. Molnár Jóska kapitulált s készségesen 
elismerte, hogy Kutas tanár ur még nála is 
nagyobb mester. Pedig ő is nagy mester volt. 
A híres zenélő sárkányok az ő kezéből ke
rültek ki. Most már tudom, hogy inkább hun
cutság volt benne nagy, mint mesterség, mert 
a zenélő sárkány igen egyszerű volt. Egy nagy 
papírsárkány s egy zacskóban hozzákötött macs
kából állott az egész szorkezete. Nagyszerűen 
zonélt feleresztve! Do hát akkor bámultuk.

Ha már Molnár Jóska olismerte Kutas ta
nár urat, hogyne mi, kik mindnyájan semmi 
voltunk hozzá képest.

— Nem is hiszem, hogy nem a sátánnal 
cimborái, vélekedett Gulyás Jani.

— Ezért nem jár kint, azért zárkózik min
dég szobájába, mondta egy másik.

— Volt-e már valaki a lakásán? kiáltotta 
Ács Pista. Kérdezősködtünk mindenfelé, Molnár 
Jóska még a nagy diákokat is megkérdezte, do 
bizony nem találtunk egyet sem, aki ott lett 
volna.

Ugyan mért zárkózik el? Mit tartogat ott? 
Mind olyan kérdések, melyokro felölni nem 
tudtunk.

Evv öreg asszony lakott vele, az édes 
anyja, tőle nem tudhattunk meg sommit.

A menyasszonyát tartja ott elzárva, 
mondta Agócs Laci.

Úgy lesz az valósággal, hagytuk rá, csak 
oztán más titok is no legyen még ott.

Kutas tanár ur titokszerü, rejtélyes ember

csináljuk mi Ausztria ellenére is. Mert a magyar 
törvényben van erre az eshetőségre fegyver és 
azt a fegyvert mog is fogjuk ragadni, ha kell.

Ez az erélyes és határozott válasz elvette 
a vihar élét s a nap — az első komoly kvóta
nap — olyan komoly harmóniában végződhetett, 
ahogy in d u lt. . .

A  képviselöház Illése decem ber 6-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Dániel Gábor.
Jegyzők: Percsel Béni, Molnár Antal, Tóth 

János.
A kormány részéről jelen vannak: Szélt Kálmán 

miniszterelnök, báró Fejérváry Géza honvédelmi mi
niszter. Daráiiyt Ienáo földmivelésiigyi miniszter, 
Plósz Sándor igazságügyi miniszter, Lukács László 
pénzügyminiszter.

A Ház a múlt ülés jegyzőkönyvét hitelesíti.
Az interpellációs-kiinyben be van jegyezve 

báró Perényi Zsigmond interpellációja az Ugoosn- és 
szomszédos megyéket fenyegető Ínség tárgyában a 
miniszterelnök utján a kormányhoz, és Barta Ödön 
interpellációja az átutalási eljárás tárgyában a mi
niszterelnökhöz és pénzügyminiszterhez.

Következik a napirend.

(A kvóta-tárgyalás.)
Gróf Zlohy János első sorban arra a kérdésre 

vár választ a miniszterelnöktől: mi szükség volt 
arra, hogy a kvóta-bizottság az elvi alapot elhagyja 
s a rideg alkudozás terére lép’en. Erre felelnie kell 
Széli Kálmánnak, aki aiáirta az elvi alapon nyugvó 
kvóta-bizottsági jelentést is, mint a bizottság elnöke 
és aiáirta a jelen javaslatot is, mint a kormány el
nöke. Az ö nézető szerint a kvóta-bizottság az elvi 
alapot azért hagyta el, mert politikai célszerűségből 
matematikai számítást tenni nem lehet. (Tetszés a 
baloldalon.) Azt mondják, hogy a kvótaemelés terhe 
meg fog térülni a kiegvezés egyéb előnyeiből. Elfogadja 
ezt az áilitást. De hát a minket méltányosan meg
illető előnyök elég okot szolgáltatnak-e arra, hogy 
jogtalan terheket rójjanak vállainkra. Tekintetbe kelt 
venni továbbá azt is, hogy a fogyasztási adók át
utalásából reánk háramló előny egy ingadozó összeg, 
mely fogyhat és nőbet is a viszonyok szerint. A 
kvótateher azonban nem csökkenhet, mert a közös 
kiadások csak nőhetnek, amint valószínű is, hogy 
nőni fognak. (Tetszés a szélsőbalon.) Veszedelmes 
precedens az. amikor pusztán politikai opportunitás- 
ból súlyos terheket vállalunk. Nem egyéb ez politikai 
meggondatlanságnál, amelyből sokan arra fognak 
kövotkezletni. hogy a kormány és a túloldal a nem
zet jóhiszeműségével visszaél. Amikor a kormány 
azt mondja a nemzetnek, hogy ami egvik zsebébe 
befolv, azt a másikból ismét ki kell fizetnie, meg
ingatja a hitet magában az alapban, amelynek 
rendületlenül kellene állnia; megingatja a hitet a 
dualizmusban. A néppárt rendületlen híve a b7-es 
alapnak és ezen alkalommal is dokumentálni akarják 
azt, hogy a nemzet anyagi érdekei a 67-es aiapon 
nem szenvedhetuek bárt és éppen ezért a kvóta
emelés javaslatát nem fogadják el. Hajlandók lettek 
volna a javaslathoz általánosságban hozzájárulni, ha 
a kormány nem azonosította volna magát minden 
tekintetl en a kvó'.anizottság javaslataival. Minthogy

nek tűnt fel előttünk, úgy állott a mi gyerek
fantáziánkban.

— Akárhogy is, de bejutunk hozzá, mondta 
keményen Molnár Jóska.

Be, be, de hogy? Szinte belebetegedtünk 
már a kíváncsiságba.

Kerestünk egy alkalmat, egyszer aztán meg
jött. Kutas tanár ur kivezetett bennünket a 
mezőre estefelé, az égről magyarázott vala
mit. Itt aztán, mivel az iskola komoly szeme 
nem nézett ránk, nem volt se pad, se katedra, 
sokkal szabadabban éreztük magunkat. Sza
bad volt ugrálni, beszélni is. Itt Kutas tanár 
urra is úgy néztünk, mint más közönséges 
emberre.

Sok mindent kérdoztünk tőle, szeretettel 
válaszolt minden kérdésünkre.

Nini gondoltuk, hiszen lehet ezzel a Kutas 
tanár úrral beszélni, nem haragszik. Molnár 
Jóskában olyan magasra hágott a bátorság, hogy 
nem félt olyant kérdozni, ami éppen a legkényo- 
sebb dolog volt.

— Igaz, mondta vakmerőén, hogy tanár ur 
otthon elzárva tartja a menyasszonyát ?

No, gondoltuk, most baj lesz, Molnár Jós
kát alighanem kicsapják, hogy mer ilyet kérdezni.

Kutas tanár ur egy ideig nézett, látszott 
rajta, hogy meglepte a kérdés. Azután szelidon 
így szólt Molnár Jóskához fordulva:

— Kiváncsi vagy rá? Igaz, fiacskám.
Meglepődtünk, szinte kővé meredten álltunk. 

Mégis okos gyerek az az Agócs Laci. hogy el
találta.

— Gyertek el holnap délután valamennyien, 
folytatta Kutas tanár ur hozzánk fordulva, majd 
megmutatom.

Egész éjszaka nem tudtam aludni, no, most 
mindent megtudunk. Mégis csak Molnár Jóska az 
igazi mester, hogy kinyitotta a Kutas tanár ur 
szobáját. Agócséknál gyülekeztünk össze más
nap, egy se hiányzott közülünk, még Bohus Peti
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Áronban a kormány teljes azonosságban van a kvóta
bizottság moíríllapodásaival s igy nincs roménv arra, 
hogv á avaslatban foglalt nrán.yszáinot csekély ebből 
helyettesíti, a javaslathoz még áltnlánosságbau som 
járulnak hozzá. (Te’szés a baloldalon.)

Komjáthy Béla: Hiába tagadja a miniszterel
nök ennek az országnak már nincs alkotmánya. 
Elvesek akaratától lügg minden. Ennek igazolására 
felhozza, hogy Magyarország egy országos pártja, 
inig valami a nemzet érdekeit érintő dolog van a 
progrnmrajában, kormányképos nem lehet. (Úgy van ! 
a szélsőbalon.) Sajnos, hogy az adott szóhoz való 
rafr íszkodás, a politikai erkölcs Mngvarországon az 
érvényesülés akadálya. Ha valaki majd e kor törté
netét írja meg, félő, hogy nem tisztelettel, hanem 
nie^vetéssel gondol o korszakra. (Úgy van 1 a szél
sőbalon.

Ha visszatekintünk a történelembe, alig volt 
olv kedvező perc, mint a mai, Magyarország teljes 
önállóságának kivivására. (Úgy van! a szélsőbalon.) 
Ausztria és a dinasztia mindig csak arra törekedett, 
hogy Magyarországot függésben tartsák. Ezért alkot
ták meg 67-ben a kiegyezést. A függetlenségi párt 
akkor is elleno volt a kiegvezésnek. Ma már hiába 
vádolják a függetlenségi pártot, hogy csak Írásiso
kon nyargal, az idő nekünk adott igazat. A közös
ügyi költségek aranyának megállapításánál azt kell 
tekintetbe venni, hogy mit ér az egyes államoknak 
a közösség. Mit ér nekünk és mit er Ausztriának a 
közösség? Ausztria polgárait mindig dédelgette az 
állam s mi fizetjük meg az árát annak, hogy Ausztria 
még össze nem omlott. Az egész 67-iki koncepciót 
át kell dolgozni. (Úgy v a n ! a szélsőbaloldalon.) 
Mindegyik állam oly mértékben áruljon a közös 
költségekhez, mint a mily haszna van belőle. Nem 
az egyik államot kell istápolni a másikkal szemben.

1867-ben magunkra vállaltuk Ausztriának egy 
csomó adósságát, melyet azóta mindig törlesztettünk. 
Ha ezt a függő államadósságot veszszük kamatos ka
matjaival, hat ugv Magyarország a mai napig körül
belül 2 milliárd forintot fordíthatott volna sniát maga 
fejlesztésére. (Helyeslés a szélsőbalon.) Ott van a 
fogyasztási adórendszer közössége, mely szintén rop
pant karral és hátrnnynyal volt ránk; ott van az 
ipar elnyomása Ausztria kedvéért: ezek mind Ma
gyarország anyagi kárára vannak. (Úgy van! a szél
sőbaloldalon.) A külügyi szerződések kötésénél is 
mindig Magyarország húzta a rövidebbet. Kérdi, 
vájjon lehetséges-e, hogy oly külföldi szerződést 
kössenek, mely egyformán szolgálja úgy Magyar- 
ország, mint Ausztria érdekeit ? Soha ily rendszer 
mellett! (Ugv van! a szélsőbaloldalon.) Ott van a 
közös vámt rifa. Ezt sem változtattak meg soha Ma- 
gvarorszag előnyére akkor, ha Ausztria kúrára volt. 
(Úgy van ! a szélsőbaloldalon.)

Történelmi adatokkal mutatja ki, hogy 1848-tól 
1867-ig az osztrákok mindig M: gyarország iparúnak 
elnyomására törekedtek. Csak 1851-beu adott ki pél
dául a helytartótanács olv rendeletét, mely az ipar
űzés folytatását uiegongedto. Számos oly adat van, 
melyek mind igazolják Ausztria elnyomási rendsze
rét De nemes k ipari, hanem pénzügyi tekintetben 
;s elnyomásunkra törekedtek az osztrákok. Tehát 
Ausztria a kiegyezés előli közve'otlenül úgy iparval- 
lalati. mint pénzügyi tekintetben markában tartott 
bennünket s igv rövid idő alatt hitelünk minden for
rását elzárta volna. Ily körülmények között von 
kénytelen Magyarország o kiegyezést megkötni. () y 
terh két voltunk kénytelenek elválla ln i, hogy Ma* 
gyarország 1868-ban kénytelen volt összes bevételei
nek 48 szaznlenat közösiigvi költségekre fordítani.

is elbicegett, pedig nagyon panaszkodott, hogy 
fúj a lába.

— Ugyan minő Icsz?szép-o?— találgattuk.
— Azt mondom • n, hogy nagyon csúnya, 

— mondta Keresztesi Pali, mert ha szép volna, 
feleségül venné és nem tartaná bezárva.

Ebbe aztán belenyugodtunk.
— De ugyan mit latunk meg, ugyan m it?
Remegve csöngettünk a bezárt kapun.
— No most. no most, suttogtuk, hogy a 

Kutas tanár ur szobája  a jta jáh o z  értünk . M olnár 
Jóska kopogtatott. Izgat >t ak voltunk m indnyájan.

Ku as tanár ur szendén, mosolyogva foga
dott, ott ült a nagy széles íróasztalánál. Te e 
voit a szobája könyvvel, az Íróasztala is csak 
úgy görnyedt.

Itt vagytok, mondta, no mindjárt meg- 
’ utalom a  menyasszonyom, fiaim, jöjjetek kö
zelebb.

Valamennyien oda álltunk nz Íróasztala 
köré. Akkor Kutas tanár ur elővett egy igen 
vastag könyvöt.

— Lás<át»)k, ez az én menyasszonyom, m u
tálta, ez, a tudomány, ennek fogadtam örök hű
séget, igyekezze’ek ti is ilyen menyasszonyra 
szert tenni, mert ezt senki el nem veheti tőletek ; 
ez mindig a tiétek marad, mert a tudomány örök.

E reztem  a  h an g ján , hogy reszket a  meg- 
indubistól s úgy la tiam , m in th a  könny szökött 
vonni a szeméi e.

Mikor kijöttünk, láttam  a Molnár Jóska 
arcán, hogy elégedetlen.

~~ Te Jó sk a , m ondtam  neki, h iszed to, am it 
K utas tan r ur m ondott r

— Nem én, leloite Molnár Jóska.
— En so hiszem, súgtam , hisz ez rettenetes 

tolna.
............Most jut eszembe, hogy én akkor a

Kutas tanár ur Íróasztalán egy megfakult, fekete 
veretes halvány nőt arcképet is l á t t a m .............

H «ntailer Lajos: Valóságos rablás! Zsarolás! 
(ügy van ! Helyeslés a szélsőbalon.)

Komjáthy^ Béla : . . . Egyetlenegy intézkedés 
som történt 1867-ben, melv Magvarország fejlődésére, 
gyarapodására vonatkozott volna. (Igaz 1 Ugv van ! 
a szélsőbalon.) Ma már ósdi embernek tartják 
az olyan embert, aki olyan álláspontot foglal el. mint 
szoló. Pedig ha a szóló által elmondottakat figye
lembe veszszük, Magyarországnak kvótáját nem fel
emelni, hanem leszállítani kellett volna. (Úgy van í 
a szélsőbalon.)

A függetlenségi-párt sohasem szavazza meg és 
nem szavazta meg a kvótát, s kimondja azt a meg
győződését is, hogy még a 67-es alapon állóknak 
sincs joguk megszavazni a kvótát. Miért? Mert a 
paritás nincs meg. Meri-e valaki azt állítani, hogy 
Magyarország államisága, önállósága úgy kidombo
rodik a külföldön, mint Ausztriáé? Vájjon van-e 
magyar udvartartás? De nézzük a hadsereget. Meri-e 
valaki azt ál’itani, hogv a közös hadseregnél a ma
gyar nyelvet úgy védelmezik, úgy szoretik-e, mint 
az osztrákot? Meri-o azt valaki becsületére mon
dani? Iíát önérzettel, becsülettel meri valaki azt ál
lítani. hogy a paritás megvan? Még pegig a teljes 
paritás nincs addig felfogása szerint, mig a 67-es 
alapon álló pártoknak nincs joguk megszavazni a 
kvótát. (Úgy van! Helyeslés a szélsőbalon: Felkiál
tások a szélsőbalon: Kérünk öt percet.)

Madarász József: Kérünk öt percet, hisz ki
fáradt.

K om játhy Béla: Nemi (Felkiáltások a szélső
balon: Kérünk öt percet.)

Széli Kálmán miniszterelnök az elnökhöz: Tes
sék öt perc szünetet adni!

K om játhy Béla: Hát ha úgy méltóztatik, kérek 
öt perc szünetet.

E ln ö k : Az ülést öt percre felfüggeszti.

(A szünet után.)
Komjáthy Béla: Beszédének eddigi részében 

inkább a múltat akarta feltárni. Mi mindig az ország 
önállóságáért harcoltunk, 32 óv óta figyelmeztetjük a 
nemzetet, hogy szakítsa szót végre az áldatlan köte
léket, függetlenítse magát Ausztriától. (Ugv van! a 
szélsőbaloldalon.) Három és fél év előtt kiadták Auszt
riában a jelszót, hogy Magyarország kvótáját föl kell 
emelni. Nézzük meg, müven fegyverekkel harcoltunk 
Ausztriával szemben. Ausztriában minden tényező, a 
hírlapok, a társadalom izgattak Magyarország ellen. 
Mindenféle fegyverrel küzdöttek ellenünk odaát, még 
helytartósági rendelettel azt is betiltották, hogy a 
takarékpénztárakba nem lehet magyar értékeket 
helyezni. Az ischli klauzulát máig nvitva tartottak, 
hogy ezzel is hassanak Magyarországra. (Úgy v an ! 
a szélsőoaloldalon.)

A kormánynak tudnia kellene, hogy milyen 
fegyverrel harcolnak ellenségeink s ezért útját kel
lett volna állania az osztrákok tu’ságos követelésé
nek. Ugv látszik, gyarmat leszünk Ausztriával szem
ben mindig. (Elénk helyeslés a szélsőbalon ) Mindig 
tagadta a kormány a junklimct. A kivetett adók 
terén eddig követett rendszer 1867. óta nyilvános 
rablás volt (É!ónk helyeslés a szélsőbalon.) Busá
sán megkapt k ők e téren addig a kvótaemelést. 
Most meg nagyon jól hírlik, hogy nem egy ön
érzetes Magy Írországgal fognak szembeállni. Nem 
hiaoa küzdöttek odaát 3 éven át. Ausztriában be
szelnek szenvedésekről, pedig csak mi beszelhe
tünk igazan szenvedésekről. Bennünket a külföld 
sem tekint úgy, mint Ausztriát, egyszerűen gyar
matnak tekint bennünket. (Úgy van! a szélső bal
oldalon.) Ha Magyarország továbbra is oly utón 
halad, mint eddig, a tőkegyűjtés lehotetlen, mindig 
jobban fogunk sülyedni.

Endrey G yula: K olonios óta!
K om játhy Béla: Nincsen a világon helytele

nebb, igazsa.’taianabb alap, mint az adózási alap. na 
az erőviszonyokra akarunk ebből következtetni. (Úgy 
van! a szélső baloldalon.) A pénzügyi biz ttságban 
bizonyos adatokat kertünk a kormánytól, hogy mi is, 
a nemzet is tisztán lásson a kvótakérdésben. Ezeket 
az adatokat megtagadtak azzal, hogy ezeket lehetet
ten össze tiltani A kvótaszamitasuai azt kellett volna 
lapui venni, hogy Ausztria egy iöldmivelő-állam 

k .lejlett iparral es tőkevei, míg Magyarorszag egy 
íö dmivelö-allatn ipar es töke nélkül. (Helyeslés a
szélsőbalon.)

Részletes adatokat nem akar felsorolni a kvóta
emelés jogtalanságára vonatkozó ag, hisz megtettek 
ezt mar m isok s megtette ezt mar Kossuth Ferenc 
is itt a Huzban tegnapelőtt. Átnézte az országos sta- 

sztikai évkönyvet s összehasonlít.isokat tett. Ezek
ből ki.tinik, hogy Ausztria, a búzát és kukoricát 
Kivéve, mezö.azdasági téren minden termelési ágból 
többet termei, mint Magyarország. Álaitenvisztesün- 
ket, mely nemze'.gazd tagi szempontból szinten rop
pant lontos, össze sem lehet nas nlitnni Ausztriáéval. 
Az ipar tiren m»g összeha onlitast sem érdemes 
tenni. Hisz na csak a sö:gyárakat nézzük. Ausztriá
ban egy évben több sörgyár keletkezik, miül nálunk 
öss esen van. Mi célja volt fölszólalasanak ? Bizo
nyara nem az, i ogy a törvényjavaslatot megbuk
tassa, mert anu k sorsa meg van kötve, ha
nem az, hogy a magyar nép lássa, mennyire vi
selik a u agyar aiium íetfiák szivükön Magyaror
szag érdeket. (Heyesles a szei&obalou.) Gon
dolja meg vegro a magyar nemzet, hogy Magyar- 
országnak nemcsak a külföldön vannak ellen
ségei, hanem Magyarorszag on is, akik magyar löl- 
dón születtek, magyar ti Időn növekedtek es nem 
viselik szivükön a magyar nemzet érdekéit. (Elénk 
helyeslés a szeu-őbaio .) A törvény|avast Hot nem 
logudja ei, hanem a következő határosad javaslatot
nyújtja be:

A javaslat tárgyalásának felfüggesztése mel
lett utasítja a Ház a kormányt, hogy a pénzügyi 
bizottsa bán Kossuth. Knmiathv es Barta Ödön

Utal kért azon adatokat, melyek a két állam erő
mérésénél nem mellőzhetők, terjoszsze a Ház elé, 
hogy a Ház a maca határozatát megnyugtató 
számítás alapján hozhassa meg. (Élénk helyeslés 
a szélsőbaloldalon.)

J u sth  Gyula kéri, hogy beszédét holnap mond
hassa el.

A Ház ezt megengedi.
Következnek az interpellációk.

(A felvidéki Ínség.)
Báró P erén y l Zsiemond a miniszterelnök utján 

a kormányhoz az Ucocsa és szomszéd megyéket fe
nyegető éhínség tárgyában a következő interpellációt 
intézi:

1. Van-e tudomása a t. kormánynak, hogy 
az ez évi rendkívül silány tengeri-termés követ
keztében Ugocsamogye és a szomszéd Bereg és 
Máramnrcsmogyék Ínség előtt állnak ?

2. Szándékozik-e a kormány ezen Ínség meg
előzésére, illetve megszüntetésére sürgős és hat
hatós intézkedéseket tenni?

3. Szándékozik-e a kormány jövőben ezen 
megyék nyomorúságos gazdasági és kulturális 
állapotain segíteni és a Beregmegyében meg
kezdett akciót a többi vidékekre is kiterjeszteni ?

E ln ök : Az interpelláció kiadatik a kor
mánynak.

(Az átutalás.)
Fart a Ödön azon kezdi, hogy addig, mig ki

elégítő választ nem fog kapni, mindig élni fog intor- 
pelláció jogával. Fölmerült egy hir . . .

Polónyl Géza : Vigyázz, becsuknak.
Barta Ödön: Nem jelen, hanem hir. A hir 

arról szól, hogy a miniszterelnök az osztrák minisz
terelnök kérelmének, hogy adjon halasztást az át
utalási törvény életbeléptetéséhez, nehézségeket nem 
támaszt. Szóló utal a miniszterelnök urnák néhány 
nap előtt elmondott beszédére, melyben a miniszter- 
elnök kijelentette, ha az átutalás december 31-én 
nem lesz élet beléptetve, a viszonosság megsértését 
látja majd deklarálva. Szóló kérdi, van-e causalis 
nexus a viszonosság megsértési esetei ózott. A kö
vetkező interpellációt terjeszti elő :

Tudvalevőleg sajnos tapasztalás igazolja, 
hogy valahányszor kormányunknak az osztrákok 
iránfi engedékenvségéről kaptunk hirt, még 
a legképtelenebbnek látszó hir is valónak bi
zonyult ;

tudjuk, hogy mindennek van határa e vilá
gon, csak az osztrák kapzsiság és kormányaink
nak az osztrákok iránti engedékenysége nem 
ismer határt;

tekintettel a legutóbbi napokban elterjedt és 
hiteles alakban eddig meg nem cáfolt hírekre, 
kérdem a t. miniszterelnök úrtól, valamint a t. 
pénzügyminiszter úrtól:

1. Igaz-e. hogv az átutalási eljárás tárgvá- 
ban alko’ott 18'-9. évi XVII törvénycikkünknek 
megfelelő törvénvnok Ausztriában történendő 
megalko ása elöl a töpcrnyosult akadálvokat el
hárítani nem sikerülvén, a magyar kormány a 
legutóbbi napokban tárgyalásokat folvtatott arra 
nézve, hogy Ausztriának a viszonosságból folyó 
kö elezettsége tejesítésére újabb halasztást en
gedőn. vagy pláne a kért halasztást mar meg 
is adta ?

2. Meg vannak-e téve az összes szükséges 
előkészületek, hogy az esetre, ha a viszonosság 
a kiegvezés ezen reánk nézve legvitáli^abb pont
jában 1900. jannár elsején Ausztria részérói al
kotmányos ut"n keletkezeit törvénvnyel bizto
sítva nem leend, a gazdasági oktrojált közösség 
az egész vonalon azonnal és igy még január 
1-én megszüntessék.

S zé li Kálmán miniszterelnök rögtön felel az 
interpellációra. Barta körülbelül ugyanazokat kérdi, 
m t néhány héttel ezelőtt már R ikovszkv kérdezett és 
melyekro ő már akkor is felelt. Egv ilyen kérdés en, 
mely az ország kérdése és nem képez: egyes képvi
selők kérdési t, kötelessége neki felelni és meg is telel 
ennek a kötelességnek, de Barta mégis csak sötéten 
testette ennek a kérdésnek a hátterét. Barta kijelen
tésében S7ubjektivizi iU9 van, mikor azt mondja, 
hogy minden hírnek, mely a magyar kormány meghát
rálásáról szól az osztrák kormánynyal szemben, van 
némi alapja. Szóló április óta nagy gyűjteményét 
tudná felmutatni .azon hírekből, roeiyek a kormány 
meghátrálásáról, síb.-ről szóltak és még sem váltak bo«

Endre? G> ula : Hogyne! A kvótát fölemelték.
S zeli Kálmán: Erről is azt Írták, hogy a kor

mány nem mer a kvótakérdésben állást foglalni, 
pedig nvgis állást foglalt. Az átutalást illetőleg ő 
már ki elentette, hogy az a kiegyezés integráns része 
és ha az január 1-ig életbe nem lesz lépve, azt a 
viszonoss g megsértésének fogja tekinteni. Ezt a 
törvényt végre fogjuk ha tani, akar elfogadják 
Ausztriában, akár nem. Ebben van a fegyver. Azért 
nem kell az önálló vámterületet életbe léptetni.

Earta Ödön : Azt keileno tenni.
Sza.l Kalinan miniszterelnök: Lehet, hogy a 

képviselő ur ve.einénye szerint, de én a törvényt 
fogom vegreh jtaui. A törvény pedig azt mondja, üa 
a viszonosság meg-értetnek, akkor a törvényhozás 
gondoskodni fog arról, hogy az ország gazdasági és 
pénzügyi viszonyai biztosíttassanak. Lehet ezt önálló 
vámterülettel, lehet anélkül is biztosítani.A retorziót 
úgy értelmezi, hogy minden kiló cukrot, minden csap
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Bőrt, mely Ausztriából bejön, meg fogunk adóztatni, 
▼agy nem eresztjük be. így fogjuk a törvényt végre
hajtani. Az átutalás elhalasztása iránt az osztrák kor
mánynyal nem folytatott semmiféle tárgyalást, ó  nem 
mondotta soha különben, hogy a törvényt Ausztriában 
alkotmányosán életbelóptessék. Ó is jobban szerotné, ha 
igy menne keresztül, de ha a 14. §. alapján léptetik 
életbe, ez elloa semmi kifogást emelni nein lehet, 
mert az is megfelel az osztrák alkotmányosságnak. 
Abban nem volna a viszonosság megsértése, ha csak 
a 14. §. alapján jönne létre odaát ez a törvény. Ed
dig nem forgott fenn semmiféle viszonosságmegsér- 
tési eset. Az aranyzárlat dolgában az osztrák kor
mány megfelelt velünk szemben elvállalt kötelezett
ségének. Kéri a válasz tudomásul vételét. (Élénk 
helyeslés jobbfelől.)

Barta Ödön : Tudomásul veszi azt, hogy a mi
niszterelnök nem adott az osztrák hormánynak ha
lasztást az átr‘c,As dolgában. Szóló korctatálja egyéb
ként, hogy r. miniszterelnök a tulajdonképpeni kér
désre, a reto“z: 't  illetőleg, rom felV halóképpen. A 
miniszterelnök válasza r v  megnyugtató és ezért a 
válasz többi részét nem veszi tudomásul.

Száll Kálrrzn miniszterelnök: A mostaninál ki- 
terjedtebb válasz* nem adhatott senki. Kijelentette, 
hogy a törvény végre le3z hajtva és ha Ausztriában 
nem lesz végrehajtva, retorzióval fogunk élni. Kije
lentette azt is, hogy a szakítás terére lépni nem 
fogunk, az ország gazdasága érdekében.

Polozr.er Jenő: Szép Ígéret 1
S ze li Kálmán: Polczner képviselő úrral szem

ben be Judom bizonyítani, hogy mi az ország érde
keit komolyan biztosítjuk. Sajnálja, hogy a retorziót 
illetőleg véleménykülönbségek vannak köztünk, de 
ennek dacára ó világosan kijelentette, hogy a retor
zióval fogunk élni, ha Ausztria megsértené a viszo
nosságot.

E nök felteszi a kérdést.
A többség a választ tudomásul veszi, mire az 

elnök  az ülést 2 órakor berekeszti.

B E L F Ö L D .

M in isz te r ta n á c s . Ma délután miniszter- 
tanács volt, amelyen a kabinetnek a fővárosban 
időző valamennyi tagja részt vett.

M e g in t  a z  á tu ta lá s . A miniszterelnök 
ma Barta Ödön interpellációja ötletéből nagy- 
fontosságú kijelentést tett az átutalási eljárásról. 
Az osztrák kormány tudvalevőleg a Reichsrath 
elé terjesztette az erre vonatkozó javaslatot, de 
tekintettel az osztrák parlamenti viszonyokra, 
alig remélhető, hogy a rendes legiszláció ut
ján kellő időben törvény lesz belőle. Erre 
az eshetőségre vonatkozott Széli Kálmánnak 
mai nyilatkozata, amely teljesen megnyug
tató minden irányban. A miniszterelnök határo
zottan megcáfolta az átutalás életbelépésének 
elhalasztásáról szóló híreszteléseket s kijelentette, 
hogy bármi történjek Ausztriában, mi a magunk 
törvényének erejével újév napján feltétlenül 
életbe léptetjük az átutalást. Nincs okunk azzal 
törődni, hogy mi történik Ausztriában. Ha 
megszavazza odaát a parlament a javaslatot, 
akkor úgy is rendben van minden. Ha nem 
szavazza meg addig, életbe lépteti a kormány 
a 14-ik szakasz igénybevételével. Ha ezt sem 
tenné az osztrák kormány, akkor sincsen semmi 
baj, mert ebben az esetben is teljos foganatot 
szerezhetünk a magyar törvénynek: ugyanis nem 
bocsájtunk át a magyar határon olyan küldemé
nyeket, amelyek után a fogyasztási adó akár átuta
lási jegyzék alakjában, akár készpénzben le nőm 
fizettetik. A mi.oisztcrolnők e határozott kijelen
tése — reméljük — meg fogja nyugtatni a köz
véleményt. Do érteni fognak belőle Ausztriában is. 
Az osztrák zűrzavar nőm teheti kérdésessé az 
átutalási eljárás sorsát. Törvényünk feltétlenül 
végro fog hajtatni. Sem haladékra, sem kímé
letre Ausztria nem számíthat. S most, ha úgy 
tetszik, folytathatják Bécsben a veszekedést

H ír e s z te lé s  A p p o n y ir ó l. Gróf Apponyi 
Albertról m  egy újság azt hirosztelte, hogy a 
kvóta miatt lemond mandátumáról. Illetékes 
helyről most ezt a hirt a loghatúrozottabban 
megcáfolják.

A n agyvázson y i kerületből. A voszprémme- 
gyei nagyvázsonyi kerület választópolgársaga, Pár- 
ragh Lajos ajkai ev. ref. leik észszel az élén levelet

irt ővary Ferencnek, a kerület országgyűlési képvi
selő ének, hogy miután programmteszédeiben minde
nütt ünnepélyesen megígérte, hogy a kvóta feleme
lésébe soha, do sohn,8cmmi körülmények között nem 
egyezik bele és szavazatát kvótaemelésre nem adja, 
most tehát váltsa be ígéretét.

J e s z e n s z k y  á t h e ly e z é s e .  Jeszenszky Sán
dor miniszteri tanácsost, aki eddig a miniszter- 
elnökséghez volt beosztva, Széli Kálmán minisz
terelnök áthelyezte a belügyminisztériumba, a 
melynek köretébe volt eredetileg is kinevezve. Je
szenszky Sándor Sélley Sándor miniszteri taná
csos osztályában fog működni.

K Ü L F Ö L D .

Mao K in ley  üzenete. Mao Kinley üzenetének 
legfontosabb passzusa Németországra és Angliára 
vonatkozik. Az üzenet rendkívül melegséggel foglal
kozik a német birodalommal. Az elnök elismeri, 
hogy Németország és az Egyesült-Államok bizonyos 
tekintetbe vetélytársak, do mind a mellett igen szí
vélyesnek tartja egymáshoz való viszonyukat ós 
hangsúlyozza, hogy mind a kettőnek vannak közös 
érdekeik. Angliával szemben már tartózkodóbb az 
elnök nézete. Rámutat ugyan az Egyesült-Álla
mok jóakaró semlegességére a délafrikai hábo
rúval szemben, de udvariasan visszautasítja Cham
berlain szövetségi ajánlatait azzal a kijelentés
sel, hogy az amerikaiak nem mennek bele oly 
szövetségekbe, amelyek az országot közvetlonül 
nem érintő kérdéseket illetnek. Ez eléggé világos 
beszéd és hivatalos megerősítése annak a kedvezőt
len fogadásnak, amelyre Chamberlain beszéde az 
amerikai sajtóban talált. Kubára vonatkozólag ki
jelenti az elnök, hogy Amerika visszaadja majd a 
kormányzást és uralmat a sziget népének, mihelyt 
teljesen helyreáll ott a nyugalom. Ez ügyben már 
lényeges haladás történt s nem fognak kímélni semmi 
fáradságot, hogy viszonozzák Spanyolország kedvező 
magatartását, és ápolják a bonsőséget a két nem
zet közt, amelyeknek korábbi történetét őszinte 
barátság és az érdekek közösség© jellemzi. A 
filippinók már kevesebb biztatást találnak az elnök 
izenetében, mert ez izenet szerint Amerika nem 
mondhat le a Fülöp-szigetekről és még amerikai 
védnökség mellett sóin adhatja meg nekik független
ségüket. Egyelőre persze még korai erről beszólni, 
mert a Fülöp-szigeteket előb > meg kell hódítani.

Az izenet többi része már inkább illik az ame
rikaiaknak : kereskedelemről és üzleti forgalomról 
beszél.

Az ausztriai helyzet.
Becs, decomber tí.

A képvisolőház napirendjén ma a költségvetési 
provizórium és az 1900-iki költségvetés első olva
sása, továbbá az átu'alási törvény, a kvóta-törvény 
és az ujonctörvény első olvasása van. Pietak alelnök 
bejelenti, hogy a képviselőház elnöksége részvéttáv
iratot intézett Smolka családjához s hogy az elhunyt 
fia táviratilag megköszönte a képviselőhöz részvétét.

Porira és társai sürgős indítványt nyújtanak 
be, amelyben az italmérésnek képesítéshez kötését kíván
ják. Az alelnök kijelenti, hogy ezt az indítványt az 
ülés második felében fogja tárgyaltatni.

Türk (Schönerer-párti) indítványt nyújt be az 
ellen, hogy Sziléziában tiszta német nyelvterületeken 
cseh-német nyomtatvánj’okat használnak a hatóságok. 
Az indítványt kellően támogatják.

A Ház azután áttér a napirendre: a költségve
tési provizórium első olvasására.

Pfhegler az ausztriai folyók szabályozását ajánlja, 
majd az utinesterek és folyamíelügyelök helyzetéről 
beszél, mire Pénzéi indítványára berekesztik a vitat.

Gross azt indítványozza, utasítsák a költség
vetési bizottságot, hogy a költségvetési provizórium
ról üt nap alatt tegyen jelentést. Az indítványt 
kellüen támogat ák és tárgyalás alá veszik.

A vezérszónokul megválasztott Srhwarc (kontra) 
és Gross (pro) beszédei után a költségvetési provi
zóriumot és az 1900-iki költségvetést a költségvetési 
bizottsághoz utasították.

A Ház azután áttér a konvertálásoknál való 
illetékfizetés megkönnyítéséről szóló indítványokra 
és mind a három olvasásban változatlanul elfogadja 
a törvényjavaslatot.

A tanácskozást azután félbeszakítják és tárgya
lás alá veszik Porira sürgős ind tvánvát

Többen szólaltak föl az indítvány elfogadása 
mellett és ellene, mire az indítvány sürgősségét két
harmad többség híján elvetették.

A Ház azután áttér a napirend harmadik pont
jára, az átutalási törvény első olvasására.

Eaniehu (szocialista) a kiegvezési tárgyalások 
eddigi eredményeiről beszél és főleg a kvótát kriti
zálja. Az átutalási eljárásról szólva, kijelenti, hogy 
pártja határozott ellensége a közvetett adóknak, mert 
azok éppen a legszegényebb néposztályt sújtják, 
amihez járul még a vámok általi egyenlőtlen meg- 
terheltotés. Ezután a közös vámokkal foglalkozik és 
különösen a kávé, petróleum és gabona vámjára utal, 
mely utóbbi 1 forint 80 krajcárról 4 forint 50 kraj
cárra emelkedett. Az uj kiegyezés a logalsóbb nép- 
rétegek rendkívüli megterhelését jelenti. A kvóta 
megbeszélésénél hangsúlyozza, hogy a közös kiadások 
emelkedése nem tart lépést a kvóta emelkedésével. Már 
az első kiegyezésnél nagyon is kedveződön volt ránk 
nézve a kvótaarány. A kvóta felosztása határozottan 
összefüggésben van a militarizmussal. Ha a magyarok a 
lakosság lélekszámúnak kulcsa szerint járulnának a 
kvótához, akkor nem lehetne ókét oly könnyen meg
nyerni a hadügyi költségvetés minden többköveteló- 
sóhez. A szónok a hadügyi költségvetés állandó 
emelkedésével foglalkozik, melyet a tiszti fizetések 
fölemelése hoz magával, mig a tanítók évek óta 
hiába kérik fizetésük fölemelését. Goluckowski a 
kereskedelem pangásáról beszólt és a hadihajók 
hiányát panaszolta fel, de a rossz kereskedelmi és 
ipari viszonyok valódi oka az ország belsejében kere
sendő. Felhozza a Duna hiányos kihasználását és azt 
mondja, hogy egy állam, mely erre sem képes, nem gon
dolhat kolóniáiig vállalkozásokra. A nemzetiségi haro, a 
nemzeti kérdés megoldása, melyhez soha sem jutunk 
közelebb, felszívja az összes erőket. A szónok végül 
kijelenti, hogy a szociáldemokraták soha sem fogiák 
az álb'tólagos állami szükségletekre való tekintettel 
jóváhagyni azt, amit mások vétettek, akik tehetetlen
ségből, ostobaságból vagy gonoszságból megkötötték 
ezt a kiegyezést. A szociáldemokraták nem fogják 
elfogadni ezt a kiegyezést, hanem a lakosság érde
kében. melyet képviselnek, határozott ellenzéki akciót 
fognak kifejteni minden kiegyezés ellen. (Tetszés a 
szocialisták padjain.)

A tárgyalást ezután félbeszakították és az ülést 
berekesztették. A legközelebbi ülés holnap lesz.

Béos, december 6.
A képviselőház ma a békéltető konferencia 

tegnapi eredménytelen záróülésónok hatása alatt állott. 
A képviselők mindenféle kombinációkat terjesztenek, 
de eddig csak az az egy dolog látszik bizonyosnak, 
hogy a csehek folytatják az obstrukciót. Igaz ugyan, 
hogy a lengyelek indítványára ma berekesztotték a 
költségvetési provizórium első olvasását, de a csehek 
kijelentették, hogy holnap folytatják az obstrukciót.

Bécs, december 6.
Dacára annak, hogy a békéltető konferencia 

tegnap eredménytelenül oszlott szét, ma mégis 
kijelentik, hogy a parlamenti válság elvesztette 
akut jellegét és azt hiszik, hogy sikerülni fog a 
budgotprovizóriumot keresztülvinni. A csehek, 
ugylátszik, uj taktikát követnek. Ma látszólag 
feladták az obstrukciót és nem akadályozták meg 
az átutalási vita megkezdését. Úgy látszik, hogy 
az átutalási és a kvótatörvény tárgyalása ellen nem 
fognak akadályokat gördíteni. Titokban nyilván arra 
számítanak, hogy a baloldali pártok e törvények 
megszavazása tekintetében nem fognak egymással 
megegyezni, mely esetben a kormány kisebbségbe 
jutna és kénytelen volna lemondani. A csehek 
csak a budget-provifcóriúm második olvasásánál 
szándékoznak az obstrukciót folytatni.

Ma hire járt, hogy újév után ismét meg
indul a békéltetési akció a csehek és a néme
tek közt.

Béos, december 6.
A sajtóügyi bizottság mai ülésén a hirlapáru- 

sitási tilalom megszüntetésével és a sajtótörvény 
reformjára vonatkozó indítványokkal foglalkozott, 
Schwarzenau miniszteri tanácsos kijelenti, hogy a 
kormány éppen most foglalkozik a hirlaparusitáa 
kérdésének törvényes rendezésével és hogy az erre 
vonatkozó tanácskozások az érdekelt minisztériumok
ban folyamatban vannak. A bizottság azután kilenc 
szavazattal nyolo ellenében elfogadta azt az indít
ványt, hogy a tárgyalást halaszszak el mindaddig, 
mig az urakháza el nem fogadja az ujságbólyeg el
törléséről szóló törvényt.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 30-án uj 
előfize.és nyiit a budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Andrényi bor-pincéjében i i i a d a p e s t ,  V á c i - k ö r u t  4 0 .  s z .  a l a t t
Kitűnő borok k ap h atók : palackokban, utcán át é s  poharanként 

kimerve. M egrendelések házhoz szá llh a tn ak .
■■■■■■I Áltvíli’- O k i v o n a t r a  fcUl<l«tXk. HBHHÜ'. *
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H Í R E K .

Alkohol.
— Levél a szerkesztőhöz. —

Ieen tisztolt szerkesztő úri
Becses lapjában azt olvasom, hoev a 

Kék Keretit Budapesten is meenyitia kis ká
véházit, amelyben mindont lehet majd kapni, 
csak alkoholt nem. Ellenien a többi italok 
oly olcsók lesznek, hoe.v az már pgvszeriion 
csodálatos. Sokat já rtán  külföldön és ismo- 
rem ezeket a kávéhá-akat. Ezek ugyanis 
a Croix Bleu l°esi'erte,enebb alkotásai. 
Ezek azok, ame'vckhon öt krajcárért kapni 
egy csésze csoko'ádét (vízzel, nem tejjel 
készítve), teát (tea nélkül), kávét (kép
zelheti, milyet), s h it  krajcárért limoná
dét. Ez elég súlyos. De nálunk — olvasom 
— mindahhoz még népszerű felolvasásokat 
is tartanak a kis mértéklelességi kocsmák
ban. Szóval tobesen bizonyossá te’zik, hogy 
az ördög se fogja látogatni.

Nem akarok tanácsokat osztogatni, csak 
elmondok egyet-mást az alkoholizmus ellen 
viselt nagy háborúról, amely nyur-nton nagy 
kérdés, mialatt nálunk senki se törődik vele. 
A múlt hónapban a francia kereskedelmi mi
niszter, a szociálista Slillerand kifüggesztette 
Páris összes postahivatalaiban az úgyneve
zett alkohol-táblákat. Egy-egy ilyen al
kohol-táblán pompás színes kivitelben két — 
gyomrot látni. Az egyik alá az van Írva, hogy 
„ilyen annak az embernek a gyomra, aki 
sohse iszik pálinkát” — a másik alá pedig 
az, hogy „a pálinkaivó gyomra." Az első 
gyomor szép, rózsaszínű, formás, a másik 
pedig sebekkel borított, duzzadt, formájából 
kivetkőzött, borzasztó látvány. Nagvobb vi
déki gyártelepeken, ahol szépen lehet ellen
őrizni az ellenszerek hatását, mutatkozott is 
ezeknek, s az ehhez hasonló táb nknak ha
tása. — Menjünk tovább. A párisi kerü
leti elöljáróságok dísztermeiben minden 
héten felolvasásokat tartanak egyetomi ta
nárok és egyéb tudósok. Működik ott a 
laterna magica, a kinematográf, csupa csá
bitó eszköz, hogy a hallgatóság bevegye a 
keserű — legjobb esetben is száraz tanulsá
got. Ott hallgattam végig Alglave tanárnak 
egy antialkoholisztikus felolvasását. A terem 
tele volt munkásokkal. A felolvasás elmés, 
szinte tréfás, helyenként a rémületesig bor
zasztó, de mindvégig érdekes volt. Alglave 
körülbelül száz ilyen felolvasást tartott akkor 
Pária különböző helyein — sohasem kávé
házban — és ha csak mindenütt egy alko
holistát téritett is meg, hány generációt men
tett meg az emberiség számárai

Ezek csak a leefoltünőbb példák. Való
sággal újságírói találékonyságot fejlettek ki 
külföldön a Kék Kereszt emberei az alko
holizmus ellen való küzdelemben.

És nálunk azzal kezdik, ami külföldön 
a legkevésbé sikerült. Mindezek mellett még 
hozzá amatőrségből csináljak az egészet. 
Nincsen segítségükre senki. A józsefvárosi 
elöljáróság uj palotájában mily szívesen adná 
oda dísztermét egy-egy ilyen felolvasásra! 
De ki hallott ilyet: kávéházban lelolvasni?. .  
Ez téves irányban való elindulás. Ha a buda
pesti Kék Kereszt ügyesebben kezdené, nem 
élceket aratna — mint legutóbbi eszméjével, 
hanem rokonszenvet és támogatást.

Ezeket óhaitotta elmondani— ha Szer
kesztő ur is úgy akarja: a publikumnak is

egy hu olvasója.

B udapest, december 6.
— ,á szerb ktrh'yról. Sándor szerb király

ról egy német lap azt a bírt bocsátotta vi
lággá, hogy nagynn-rvii tüdőbajban szenved. A 
belgrádi illetékes körök most nagy felháborodással 
utasítják viasza ezt a rosszakaratú kobolniauyt 8 
egyúttal azt is birúl adják, hogy a szerb király n 
mar előre megállapított időben meg lóg]a királyun
kat látogatni.

— Osászica érsek sitt etásnapja Csásita György 
kalocsai ersek lesnap ünnepelte 73-ik születésnapját. 
Az érseket ebből az alkalomból aokan üdvözölték, 
köztük rir. Kohl Medárd, Vasiary herce.'prtmás nevé
ben A miniszterek, képviselők és közélelünk sok 
laktora személyesen vagy írásban juttatta el szeren- 
csekivánatait az agg főpászlorhnz.

— A trónörökös és ezrede. Ferenc Ferdinánd 
főherceg a ’elenleg Győrött állomásozó gyalogezre
dét művészi kivitelű arcképével ajándékozta meg, 
mely ezredesi egyenruhában tünteti fel. Mint bécsi 
tudósítónk telefonon jelenti, ma é. kezett a császár- 
városba az ezred tiszti küldöttsége, hogy az ajándé
kot megköszönjo. A főherceg a Belvodorbcn levő 
lakásán megvendégelte a küldöttséget és velük együtt 
másik két ezred-nek tisztiéit is.

— A pápa b e ' e . i e - e  Rómából táviratozzak, 
hogy a pápának tegnap óta rheumatikus láza vau. 
Lapponi azt hiszi, bogy ö szentségének baja csak 
múló jellegű. Nem is ren-'elt neki orvosságot, de 
agyban kell maradnia, mert igen gyenge. Az orvos 
reméli, hogy holnapután a pápa megint fölkelhet.

— á i  orleanal heroegt pár te n g er i útja. Lón- 
rfonbóJ táviratozzak nekünk, hogy az orleanai herceg 
egy yaob’ot bérelt, melven feleségével hosszabb ten
geri útra indul. Mindenekelőtt Irdisba mennek, abol 
bosszabb ideig maridnak. A hercegi pár ez útját 
politikai tekintetben is élénken kommentálják.

—  N a p k e le t i  m ese . A holttenger nem tel
jesítette a kötelességét. A füveknek, fáknak és 
virágoknak nem adott erőtt, a talajba nem adott 
életet, hajót nem vett a hátára, gépet nem moz
gatott. Évszázadokon át egyebet sem tett, mint 
megölte az életet, a felette elrepülő madarat s a 
régi emberek könnyéből kiolvadt sót kristálylyá 
tömöritette. A nagy sziklák, melyek körüíöt’e 
álltak, haragosan néztek reá s a mellékvizek, 
melyek serényen hord’ák bele vizüket, csendesen 
ömlőitek belé. Talán féltek tőle, mint a lomha, 
tétlen életű nagy uraktól félnek a kicsi szolgák. 
A kis szolgák századokon keresztül tűrték őzt az 
áldatlan állapotot, mignem egyszer fellázadtak s 
más ur szolgálatába álltak, megöntözték az em
berek föld ét, életet vittek az olajfák, a ta- 
mariszkuszok, az akácok gyökerébe, a búzát ér
lelték, a szöllővesszőt erősítették, gépeket moz
gattak s a nagy, erős életet segítették. S akkor 
egy napon a magára maradt tengerből kifogyott 
a víz és csak a fenekén felgyülemlett só-kristá- 
lyok, a kövek és élettelen tárgvak maradtak 
meg. A hasznos mellékfolyók pedig vigan ön
tözték az emberek földjeit, s nem győztek eléggé 
csodálkozni, hogy a hatalmas tenger fenekén a 
hatalmas, gyilkoló erejű anyagok helyett csak 
élettelen kő, korhadt fadarab és elszáradt 
moha volt.

*
A holttenger kiszáradt, mert a mell^kfoíyó- 

kat a grarmatosok öntözésre annyira felhasznál
ják, hogy vizükkel nem táplálhatják a tengert.

— B ism arck H erbert b e te g ség e . A berlini 
LocalaH?e>ger-nek jelent k Friedricosiunből, hosy 
Bismarck hercegnek a német-francit háborútan tá
rna It köszvenye a legutóbbi időben uiult erővel lé
pett fel. A bércé? nejével va ószinüleg Oiasz- vaey 
Dél-Fr^ncia^ rszágba utazik, mert a lnedrichsruhi 
kli—a csak fokozza fa d.ilmait.

— UJ le v é ltá r i .I s it .  A belügyminiszter Lam- 
pé*th G» zat. a ieit-s tiatai költő’, «ki a Petőfi-t -rsitság 
Vigyázó páivazatan avaly dijat nyert, országos le
véltári tisz lé nevezte ki.

— Emolka halá'a  Lembertfo6\ táviratozzék: Az 
itteni közsegtanacs rendkívüli gyűlésén ma este 
ünnepiea gyasztüntetés voit nz elhunyt Smolka tiszte
letére. A küzsegtanac-nak ho.napra kitűzött rendes 
gyűlését a gyász leiéül nem tartják meg és zarva 
lesznek a városi hivatalok és a pénzintézetek irodai. 
A Nemzeti özinházban holnap nem lesz előadás. Az 
összes dalepyosüietek a simái gyaszd >lt lopnak 
énekelni. Dr. B^k a zsiuó hiiközseg nevében 
reszvetlevelet irt tírooika fiának. A ruvata.ra még 
foiyvast sok koszorú érkezik.

— G on d n ok éig  alá h e ly e z ett h ercegn ő , édes
ből jelentik, hogy a hív italos lap mai szama 
közhírre teszi Lohtnlohe - IVmdenburg Terez her
cegné, született MeraviLa grófnőnek pazarlas miatt 
vaió gondnokság &la helyezését. A heiceynó az 
l$7ö-ben eluunyt Honeníohe Károly herceg Özvegye. 
F c re  az idősb Hohemohe-aghoz tartozott, Ho* 
benlohe kancellár ugyané csa.ad íljabo agahoz tarto
zik. A heicegnó hatvanuegy eves.

— A m ű egyetem i rektor tin n e p é se . A mű
egyetemi iijusag kiKialudy L p tn y  öauikr rektor 
tiszteletére december 8 au ette ö oia^or — abból az 
alkuom ól, b«>gy a királytól unván hinaciosi címei 
kapóit — a vigadóban b uaeuet rendez. Az iijusag 
ezu tál a műegyetemen kívül ano em ereket is szí
vesen lát a ö..n%eton. Részvételi jegyet naponta 
délután ö—6 óráig dhrczeyh vándor peuzt»»rnokuai 
lehet vadini 2 forint öu ára,cárért.

—  A s z e g e d i  r e n d ő r k a p itá n y  é s  A fn e r  
J ó z s e f .  A rendőrségeknek úgy általában nem 
sok az eszük, de hogy még az a kevés se mű
ködhessék józanon és komolyan, arra valók bi
zonyos miniszteri rendeletek. Például e? :

— Aki nem tudja igazolni az illetőségét, 
min'Tazideig fogva tartatik, mig illetősége nem 
tisztáztatik.

Hogy pedig micsoda sületlenség ez a ren
delkezés ugv minden magyarázat nélkül és meny
nyire képtelen megérteni a rendelet értelmét egy 
b zonyára a rendőri talentuma révén előkelő po
zícióba jutott ember, mint am'lyen a szegedi 
főkapitány, azt mutatja az Afner József szomorú 
esete. Ez a szegény ember Belgrádból jött Ma
gyarországra s Szegeden érte utói az a fátum, 
hogy elveszítette az irományait. Ez áprilisban 
történt. Fölment tehát a rendőrséghez s bejelen
tette a rendőrkapitánynak a baját. Ez pedig eb
ben az opere’tformában osett meg.

— Elvesztettem az Írásaimat.
—  Hogy hívják ?
— Afner József.
—  Hova való?
—  Belgrádi.
— Mivel tudj’a ezt igazolni?
Afner József nagyot nézett.
— Mivel ? Hiszen éppen azért jöttem ide, 

mert az Írásaim keresem.
Afnernek józan esze van, a kapitánynak 

ellenben rendelete. S Afnert lekisérték a börtönbe 
s azóta ott tartják.

Tudniillik az írások nem kerültek meg s a 
belgrádi polgármesternek kisebb gondja is na
gyobb annál, hogy a szegedi levélre válaszoljon. 
Afner megsiketült a börtönben, tönkretet’e a 
gyomrát a rabkoszton. Afner teljességgel nem 
gyanús ember s mégis körülbelől az előtt áll, 
hogy még vagy hetven esztendeig ül a szegedi 
börtönben, mert elvesztek az írásai. Hát nincs 
annak a bizonyos rendőrkapitány urnák annyi 
esze, hogy megértené kommentár nélkül is azt, 
amit a rendelet mond. Nem tudja fölérni észszel, 
hogy ez a rendelkezés a gyanús alakokra vonat
kozik, nem azokra, akik maguk jelentkeznek s 
maguk keresik az írásukat. Annak a rendőrka
pitány urnák se volna szabad igazság szerint 
többé olyan állagban maradni, amiben törvényt 
meg rendeletet kell neki magyarázni. Fogalma 
sincs hozzá. — Mi pedig azért veszszük ilyen 
komolyan ezt a komédiát, mert ezek az esetek 
alkalmasak arra, hogy a külföldön veszett hírün
ket költsék.

— Mechwart András Jubileuma, Igaz szere
tettel ünnepelték ma a Ganz-gyár tisztviselői és mun
kásai vezérigazgatójuknak, Mechwart Andrásnak 40 
éves jubileumát. Az ünnepély a cég villamos gyárá
nak óriási műhelyében folyt le, amelyet Rumbold 
ez alkalomra pompásan feldíszített. A tisztviselők 
nevében Cserháti Jenő igazgató üdvözölte meleg sza
vakban az ünnepeltet, átnyújtván neki a Jauernig 
által rajzolt művészi kivitelű üdvözlő iratot. Azután 
a munkások nevében Király András lejezte ki még
ha.ó szavak an tarsai jósivanatait:

Mi is ajándékot akartunk hozni neked, — 
úgymond — de hat mit is hozhattunk volna mi 
neked, aki minden földi jóval meg V3gy aldva; 
az Isten jó erővel-egtszséggel álöott meg; a 
király nemesi rangra emelt; a tudományos 
akadémia ámyujta neked a téged megillető 
babérágat. Híztam azért én is ajándékot; munká
saidnak tiszta szívből jövő köszönetét és háláját 
azért a sok jóért, amit velünk tettél s amiért o 
pillanatban sok ezer özvegynek és árvának száll 
fonasza az égbe, akiknek könnyeit a te jóságos 
kezeid törülték le.

E két beszédre Mechwart meghatottau vála
szolt, kérve a tiszti kart és a munkásokat, hogy to
vábbra is oly odaadással és szeretettel szolgálják a 
vallaiatot, mint eddig. — Az ünnepeltnek lelkes 
él enzessel fogadott szavai után a tisztikar dalárdá
jának eneke következett; majd pedig Bóránd János 
szavalta el ünnepi ódáját.

Végül Schiller Miksa igazgató átnyújtotta JfecZt- 
wirfaftk a Mechwart-Album egy díszpéldányát. — Az 
ünnepélyen a cég külföldi gyaiauak tisztviselői és 
n unktsai is rész;vettek és a munka ez alkalomból a 
cég összes gyáraiban szünetelt. A nap folyamán 
számos küldöttség kereste lel Mechwartot, aki a világ 
minden részéből nagyszámú távirati és loveloeli 
üdvözletül kapott. Ma esto a munkások fáklyás- 
menetet rendezlek Mechwart tiszteletére, amelyben 
az összes budapesti gépgyárak kuldöttségileg vetlek 
részt.

— K örözött R othsohlld . Érdekes embert köröz
tet a budapesti királyi törvényszék. Roihochiid Karoly 
Györgyuek hívjak, aki küiüniele csalások revén lette 
magat eideu.esso a törvényszék érdeklődéseié. Roth- 
schiid Karo.y György Londonban született; huszon
nyolc eszteuuós, lutheránus vallasu ügynök. Magas, 
erős ember, nyúl homlokkal, szuike szemekkel, szőke 
ha ja i es baiuszszai. Beszel angolul. románul, néme
tül es franciául.
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—  A z  e z r e d  g y á s z a .  Liegnítzben egy 
csomó szép szál lepény katona kísért ki a sírjá
hoz egy üreg asszonyt. Az ezred gyászát tisztel
ték meg a parádéval, mivelhogy a hetvenhárnm 
észtéi, iős örep asszony egész életét a gárdának 
szentelte. Grzuer Friderikának hivták s szemro- 
való szép asszony korúban került az ezredhez. 
Az ura kantinos volt a bAkében s mnrkotányos 
a háboríts esetekben. Az asszony podig mindenütt 
vele. Elkísérte hatvanhatbau s hetvenegyben is 
az urát a nagy háborúkba s ebben az utolsó 
háborúban esott nteg velő az a szerencsétlenség, 
hogy egy tiszti szolga lova elgázolta. Azóta 
persze képtelen volt az ezredet úgy szolgálni, mint 
azelőtt, hanem abból a kegydijból élt, amit a 
győzelmes császár engedélyezett neki. Egy kis 
mellékkeresetre azzal tett szert, hogv a tiszt 
uraknak fehér ruhát mosott. A hálás ezred ka
tonai kíséretet rendelt a koporsója mellé és 
katonabandát.

— M ulatság S zászsebesen . A .*rdsrsefcesí nem
zeti szövetség — mint levelezőnk írja — december
2-án tartotta első téli estéjét az Arany Oroszlán 
szálló kistermében. A szászsebes! magyar értelmi
ség nagyon szén számban elent meg a mulatságon, 
amelyet hangverseny előzött meg. A hangversenyen 
Tl'eress Sándor gyulafehérvári református segédlel
kész szépen szavalta Aranynak a Walesi bárdok oimü 
költeményét, Bablitschek Katinka kisasszony pedig 
gyönyörűen adott elő magyar népdalokat zenekar 
kíséret mellett. Végül a zenekar adott elő nagy pre
cizitással eeypár darabot. Hangverseny után a fiatal
ság táncra perdült. A jókedvű társaság éjfélig ma
radt együtt. A kedélyes, családias estély sikere Som- 
kereki Gusztávné, Nagy Lászlónó, Kendcffy Lajos és 
Somkereki Gusztáv elnöknők és elnökök odaadó, buzgó 
fáradságának köszönbető. Ily estéket a múlt télen is 
nagy sikerrel tartottak minden bő első szombatján 
Szászsebesen s remélh-‘ő. hogy az esték a jó kez
det után ezen r tóba 1’ sikerülni fognak.

— O tthon  p i’-e - i le a  a  g y e r e k . Az a kér
dés, hogy adjon-o a tanító az elemi iskolás kis 
fiúnak olyan munkát, amit otthon kell elvégeznie. 
Nem leckét, hanem Írásbeli feladatot, ami aztán 
a gyereket elvonja otthon a szórakozástól. A 
huncutkodástól — magyarul szidván. Némely 
tanítótestületek alaposan megtárgyalták a dolgot 
s azt mondták ki határozatnak, hogy igenis el 
kell látni a gyereket otthonra is Írni- meg szá
molni valóval. Az volt az alkalom arra. hogy 
erről a kérdésről mindenfelé beszéltek, hogy az 
uj népiskolai tanítási tervet minden vidéki 
tanítóegyesületnek leküldte a minisztérium, hogy 
tegyék meg rá a megjegyzéseiket. Az or
szágos közoktatási tanácsnak azonban más a 
véleménye és tognap. miután letárgyalták mind
azt a kritikát, amit a javaslatról a tanító
egyesületek beküldtek, kimondta, hogy nem 
kell otthonra is megterhelni a gyereket Írá
sos leckével. Végzett a tájszólással is a tanács. 
Annak is akadt szószólója tudniillik a tanító
egyesületek között, hogy ne elégedjék meg az 
iskola az irodalmi nyelvvel, hanem loglalkozzék 
a tájnyelvokkel is. A tanács erro azt mondja, 
hogy de bizony csak a mennyire lehet, beszél
jünk egyformán magyarul s rá kell szoktatni a 
gyereket arra, hogy már az első normális osz
tálytól kezdve iródalmi nyelven beszéljen. (Ez 
ugyan bajos kissé, ha otthon az apja és az anyja 
tájnyolven beszél.)

— A ma&a. Rómából táviratozzak : Egyre-másra 
derülnek ki a Notarbartolo-pör kapcsán a mafla és 
Paliszolo képviselő bűnös üzelmei. Palizzolo, aki több 
lap ellen rágalmazásért sajtópört indított, Colema ál- 
iamügyész tanácsára visszavonta panaszát. Palizzolo 
különben naponkint tüntetőleg sétálgat az utcákon 
és mindig egy csomó barátja kíséri. A palermói 
rendőrség újra nyomozást indított a tiz év előtti 
.Viceüt-féle gyilkosság ügyében, melynek értelmi 
szerzőségével szintén Paliszolot gyanúsították. Micelli 
Palizzolo második feleségének elvált férje volt és 
egy napon megmérgezve, holtan találták lakásán. — A 
király fölmentette állásától Diblasi rendőrségi fel
ügyelőt, akit a múlt héten a milánói tárgyaláson ha
mis tanuzás miatt letartóztattak.

— H ázasság. Propper József L'ngvárról elje
gyezte Ulmer Tériké kisasszonyt Pasztáról.

Klein Ede okleveles tanító Pntnokról eljegyezte 
l  mer Pepiké kisasszonyt, Ulmer Farkasné Icánvat 
Pusztáról.

Korvin Gyula fővárosi nyomtlaíttlajdonos, a 
Korvin-testvérek cég beltagja, eljegyezte Kiteker Manó 
tóvárosi gyáros leányát, Irmát.

— V a sú ti b a leset. Lmbúl jelentik, hogy n 
es. és kir. államvasut igazgatósága a következő jo- 
len'ést teszi közzé; Az a gyorsvonat, amelynek teg
nap este tiz óra tiz perckor kelleti volna a I, esi 
Maki pályaudvarra érkeznie, 11',/M „ rí,, állomás 
elhagyásakor egy azekrénykocsiha ütküxö'.t, amgiyet 
a vihar a vonat útjába haitott. A tzekrénykocsi t e 
jesen üsezezuzódott. A gyorsvonat e mi itt egy óta 
negyven percet késett. Mas következménye az esői
nek nem volt.

— C sók o ló iás  jóték ony célra. Londonból ír
ják, hogy a Patccc Theater csütörtökön érdekes ün
nepségnek volt a színhelye Előbb hangverseny volt, 
ma d szinielőadás, Végül jótékonysági bazár követ
kezett. amelynek legérdekesebb sátra az volt, ahol a 
legszebb londoni hölgyek jó pénzért — csókot osz
togattak. Az angol lapok szerint a legszebb hölgy
nek, miss Mabei Lomnak egy csókja öt font ster
lingbe (60 forint) került. Miss Kate G . . . négy font 
aterlingért (48 írt) osztogatta csókjait. Végül egy 
hölgy meg akarta csókolni férjét, amiért a derék ur 
öt lont sterlinget követelt. A hölgy a jelenlovö kö
zönség hahotája közben kifizette a hitvesi csók árát.

—  E n y h e  té l, h ű v ö s  t a v a s z .  Falb Rudolf 
mondja, tehát nem egészen bizonyos. Mindazon
által mégis valószínű, mert ilyen nagy terminus
ban, három-négy hónapos határidőkben nem té
ved az öreg leveli béka. Közreadta tudniillik a 
legközelebbi hat hónapra szóló naptárt. Ezúttal 
nem igen rémitget bennünket. Gondolja: hever
jük ki a világ Tévét békességgel. Cs-k március 
elsejére Ígér ogy kis kellemetlenséget. Azt inondia, 
hogy az olyan egy kritikus nap lesz, hogy fel
fordul benne minden. Szóval, szép látványosság 
előtt állunk. Erdők, hegyek felfordulva s — az 
utca népe is.

Különben itt áll az egész .jövendőmondás. 
Az ő lelke rajta, hogy mi igaz belőle és mi n em : 

Január első hete meglehetősen envhe, a má
sodik héten nebány hideg nap valószínű, de a 
harmadik héten a középen is tulemelkedik a hő
fok. Az utolsó hét lefolyása valószínűleg rendes 
lesz. Egészben véve tehát ez a hónap rendesnek
és kedvezőnek mondható.

Február hava már valamivel érdekesebbnek
és változatosabbn k leérkezik. Sok évi tapasz
talat szerint Közép-Eurórában február hava az 
év legszárazabb hónapja. Ezt a jellegét a iövő 
hónapban sem tagadja meg. A hőfokot illetó’eg 
a hónap majdnem egyformán két télre oszlik. 
A hó első felében a hőfok a középhez köze', 
vagy valamivel fölötte esik, míg a második felé
ben jóval alája sülyed. Az utolsó napokban 
azonban, a mikor az erősen kritikus március 
elsejének hatása mutatkozik mar, valóságos töl- 
fordulás következni be.

1/riicius hava 1900-ban teljesíti régi hírét. 
Meghozza az ibolyákat. Közvetlenül a kritikus 
napot kővető néhány napnak a hőfoka a rendes
nél magasabb, a hó másik telében nagyon is 
jelentékeny lesz. A hó vége fölé sz inos ziva
tar lesz.

Április hava szeszélyes lesz, mint mindig. 
Sokkal több hóesés lesz akkor, mint a megelőző 
két hónapban, kivált eleinte és a hó dereka kö
rül. A hótok az első héten a középen valamivel 
alól esik, a másodikban igen közel a középhez. 
A harmadik és a negyedik héten igen hideg 
lgtoZ. Az utolsó napok aránylag melegek lesznek.

Má/us hava a báj hava lesz uéviog, tényleg 
azonban csak azok szemeiben, akik a májusi 
havat szetetik. Az utolsó n pok kivételével az 
egész hónapban jóval a középen alól marad a 
hőfok, hóesés bőven lesz, kivált a harmadik hé
ten. A mezőgazdaságra nézve a bűvös május 
tudvalevőleg kedvező ómen.

Junius havával is meg lösznek elégedve a 
gazdák. Igen sok eső lesz júniusban. A hónap 
első két harmadában zivatarok bőven. A hótok 
ebben a hónaprészben jóval az átlagon túl van, 
A hónap harmadik harmada azonban nemcsak 
hűvös, hnnein valósággal hideg is lesz. Sok 
takarmány és szép szalma lesz tehát a jövő 
nyáron,

A kritikus napok a jövő esztendőben a kö
vetkezők lesznek : Elsőrondüek : március 1. szep
tember 9, március 80, oktáoer 8, január 31, au
gusztus 10, november 7, április 29, január 1, 
július 12. — Másodrendűéit: december 6, május 
28, március 16, augusztus 25, szfp'ember 23, de- 
ceaiber 22, februur 14, április 15, junius 13, — 
Harmadrendűéit: június 27, julius 26, október.3. 
má us 14, január 15, november 22.

Junius 23-ika és május 28-ika, amely napo
kon fogyatkozások lesznek, Falb szerint a má
sodik osztályból az elsőbe, november 22-ike a 
harmadik osztályból a másodikba lép elő. A leg
erősebb kritikus nap március 1. a leggyengébb 

január 15-iko lesz. Mivel már jantiáiban a;. 1. 
és a 31-ik nap „kritikusnak" van megjelölve, 
csakhamar módiink lesz a Fulb-téle jóslás szava
lt illetőségérői meggyőződnünk.

„ Halálozás. Toló Edéiié Ko nthal Zsófia,
• távé íb ,. ;i tlő éiies a

1 t;'- '• 11 ■■ huraonhat eves korá
ban. Az e.lti,nyílt: penie,; ih-iii'an kiset:, örök nyu
galomra az ti: zsidó lantot tea

—  P é n z t  é s  é le t e t  . . . Vflnöoltön, Szom 
bathelytől nem messzo egy agg házaspárt gyil
koltak meg vasárnap eato a pónzoért. Károlyi 
József, dr. Károlyi Antal királyi tanácsosnak, 
Vasmegye alispánjának bátyja élt a külső világ
tól teljesen visszavonultan a községben feleségé
vel. Még cselédet se tartottak, pedig megengedte 
volna a módiuk, mert általánosan gazdag ember
nek tartották az öreg urat. Ha valamire szüksé
gük volt, a szomszédok segítettek nekik. Tegnap- 
elő't egész nap nőm mutatkozott kettejük közül 
senki s ez föltűnt a szomszédságnak. Mikor aztán 
tegnap is olyan volt a ház, mintha senki se 
lakott volna benne, bement hozzájuk a bejáró
nőjük — s a padlón, egymás mellé esve meg
gyilkoltén találta az öreg párt. Azonnal értesi- 
te'ték a csendörséget meg a hatóságokat a moat 
folyik a nyomozás a gyilkos vagy a gyilkosok 
után. *

A meggyilkolt házaspár, mint szombathelyi tudó- 
eitőnk távira'ozzn, a legnagyobb visszavonultságban 
élt. Hétfőn délután a bejárónő-ük a lakást zárva ta
lálta s mert pörgetésére választ nem kinőtt, a köz
ségi bíróhoz rohant. A községi elöljáróság a hírre 
megjelent Károlyi József házánál, feltörte a folyosó
ajtót 8 benyitott a hatulsó lakószobába. A férj mel
lén lövés okozta halálos sebek tátongtak, az asszony 
fején pedig tompa eszközzel ejte‘t zuzódások voltak. 
Az elöljáróság az esetről azonnal jelentést tett Kis- 
cthben úgy a közigazgatási, n in t a bírói hatóságnak.

Kedden reggel a helvszinre utazott Szalay 
Imre szombathelyi vizsgá'óbiró Bárdossy királyi 
ügyész kíséretében. A csendőrség részéről Sán
dor László főhadnagy, továbbá Kiscel.ből dr. 
Havas járásorvos és dr. Deu'sch Lajos jelentek 
meg a h ‘lyszinen A boncolás konstatálta, hogy 
Károlyi Józsefet közvetlen közeiből egvc*övii puská
val lőtték meg, feleségét pedig tompa eszközzel, 
valószínűleg a puskntucsal verték agy 'n . A község- 
beliek mitsem tudtak a vizsgaló hatóságnak mon
dani, ami a gyi kosság nyomara vezethetné.

A szobában a mestergerenda alatt kétszáz forin
tot tálaltak. Az adóslevelek érintetlenül, valamint az 
összecsomagolt holmi is. bizonvari a vizsgalat félre 
vezetósere a konyhán hevert. Azt áliitják a község* 
beliek, hogy a gyilkos a viszonyokkal ismerős em
ber lehetett s a gyilkosságot vasárnap délu'.án öt és 
hat óra közt követték el. Vasamap délelőtt még 
többen látták a ház körül az áldozatokat, délu án 
volt náluk valaki, akinek kiléte iránt folyik most a 
nyomozás.

A meggyilkolt öreg házaspár* tegnap szerdán 
temették el a község és a vidék nagy részvétele 
mellett.

— G yáezm tse. Kaszelik Ferenc fővárosi polgár 
emlékezetére gvaszmiso volt ma a belvárosi fő- 
plébánia templomban. A gvászpompaval bevont 
templomot elöke Ő közönség töltötte meg s a ka’afalk 
korul azok az egvesü e*ek állottak, amelyek a Ka- 
srelik-alap jótékonyságában részesültek. A misét 
Kimer Karoly pó t ános mondta. A templomi zene
kar Mozart n gv rekviemjét lá'szotta. Az énekrésze
ket >zendróy Lajos, az Operaház tagja, Déri Jenő. az 
aradi színház tenoristaja es az Operahaz női kara 
énekelte.

— A F erenote T riesztben. A Berenice nevű 
haiót mara varjak Triesztbe. Ámbár Cap Collon- 
neból érkezett távirat szerint a hajón az egész
ségi viszonyok a lehető lég óbbak, mégis szigorú 
óvintézkedéseket tettek a ha;ó fogadásara. A Bére
ti i cet nem bocsátják a kereskedelmi kikötőbe, hanem 
a kórház mögötti San Bartolomeo kikötőbe utasítják, 
hol a tengerészeti ha’óság főorvosának vezetése alatt 
az egeszsépügyi tanacs felügyelete ala helyezik. 
Az orvosokat és segédeiket, kik a hajóra mennek, 
mar hetek előtt beojtották a Halfkine-fele pestis-oltó
anyaggal. Kü.önös gonddal dezinficiál)ák majd a sok 
száz mázsányi kávét, melyet uj zsákokban, zárt raktár
ban. a leneken szállít a hajó. Ha legkisebb gyanú 
merül föl a Kává ellen, meg fogjak scmmmisiteni az 
egesz rakományt. A hajón levő patkányok és egerek 
teljes kiirtására minden előkeszüle et megtettek.

— V égrehaJ.ó a postatak arékp én ztárb an . Kgy 
eslilsp mai szama szenzációssá dagasztott hírt közöl, 
amely ébnueu logla.zcztatna a hivatalos köröket — 
ha igaz volna. Azt ir;a ugyanis, hogy ma a vegre- 
ha tó megjelent a po-titnkareknénztar igazgatóságá
nál é9 ott egv ningantél követelése leiében lefoglalt 
egy v isszekrénvt. Illetékes heiyról arról értesítenek 
bennünket, hogy ez a köziem ny e.éjétől végig mese. 
Az illető lelnek volt ugyan követeleso a posiat.ika- 
rekpónztárnul, de ügyet mar hetek előtt elintéztek.

E lfo g o tt s ik k asztó . A zágrábi törvényszék 
volt segédhivatal! igazgatóját, Csolio Istvánt, aki 
20.000 Úrimnál több hivatalos pénz elsikkaszt,isa 
után megszökött, egy zágrábi táviratunk szerint, 
Piroíuan, a szerb-bo gar határon leturtóítalták.

Ö ngyilkos ügyvéd . G’/rfcból taviratozzák : 
dr. Schleciila, tekintélyes gráci ügyvéd ma reggel 
íubolőtto magat. tíoülechia tiszteletbeli karmestere volt 
az akadémiai daloskörnek.
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— E g y  ta n á r  tr a g é d iá ja .  Azt írják Nagy
váradról, hogy ott most egy volt gimnáziumi ta
nár verklizi végig a külvárost. A novét is meg
írják: Fiedler Tamásnak hívják a szerencsétlen 
embert. A szépírást tanította a kolozsvári refor
mátus főiskolában; majd később Nagyváradon a 
felső női kereskedelmi tanfolyamon. A mellett a 
városnál is egy kis hivatalocskát vállalt, s min
denütt nagy megelégedésre végezte a a dolgát 
De addig-addig rajzolgatta szép gömbölyűre a 
betűket, míg nagy csapás sújtotta: mindkét szeme 
világát elvesztette. A kalligráfiát nem folytat
hatta, s a várostól is elbocsátották, minden se
gítség nélkül. A boldogtalan ember nem tehetett 
egyebet, mint hogy enqedélmet leért a kintornázásra 
és a hajdani tanár most verklivel jár az utcákon. 
— Eddig van a tudósitó levele, fis most követ
kezik a mi kérdésünk: hogyan történhetik az, 
hogy egy professzort igy egyszerűen kidobnak 
az utcára, amért elég vakmerő volt — megva
kulni? Nincs széles e hazában valami jótékony 
intézmény, amely szegény Fiedler Tamás kezé
ből kivenné a verkli forgatóját, s valami vakok
nak való munkát adna neki? Évek óta folyton 
táncolunk, hálózunk jótékony célra. Táncoltak 
apáink és táncolni fognak fiaink. S csak éppen 
a bálok előkelőségén múlik, hogy nem a Fiedler 
Tamások verklizik a talp alá v a ló t. . .

— Tizenhárom m ák virág-. Érdekes csapatot 
hozott ma délután a főkapitányságra egy tolonckoosi 
Újpestről. Egy öreg asszony és tizenhárom apró 
gyerek szállt ki a tolonckocsiból. Szépen sorba állí
tották őket a főkapitányság udvarán s úgy kezdte el 
vallatni őket az inspekciós rendőrtisztvisolő. A fiatal 
gyerekek — a legidősebb is alig 13 éves még — va
lóságos rémei voltak Újpestnek. Bandában dolgoztak 
s a legrafináltabb módon loptak mindent az üzletek
ből, a piacon, ami osak a kezük ügyébe esett. A 
lopott holmikat azután szépen elvitték az öreg 
asszonysághoz, aki egy pár krajcárért megvette 
tőlük. Az újpesti kereskedők tették a panaszt a rend
őrségnél a fiatal tolvajok ellen, akiket sok időbe 
került összefogdosni a detektiveknek. Mikor azután 
fogva voltak, rávallottak az orgazdájukra is, az öreg 
asszonyságra, akit szintén letartóztatott a rendőrség. 
Hetvenöt lopás és letörés bizonyult eddigelé a fiatal gyere
kekből álló bandára. A  fiatal mákvirágok egy csöppet 
sem bánkódtak a letartóztatás felett; sőt Újpestről 
egész vigan utaztak a tolonckocsiban a főkapitány
sághoz : csak úgy hangzott mindenfelé az utca vidám 
jókedvüktől. Utánuk egy hatalmas stráfkocsin szállí
tották a bűnjeleket. A fiatal tolvajokat egyelőre a 
rendőrség őrzi.

— K örözött s ik k asztó . A krakkói rendőrség 
táviratilag értesítette a főkapitányságot, hogy Beü
li arszky László 30 éves könyvelő ezer forint elsik- 
kasztása után megszökött. A sikkasztó alacsony ter
metű, arca hosszas, haja és bajusza szőke s ezenkí
vül lúdtalpa van.

— É letm entő kadét. Ezúttal egy kadét, aki 
azonkívül egy előkelő család gyermeke is, kapta 
'meg a koronás ezüst érdemkeresztet. Aó/csei Kende 
István, a marburgi kadétiskola növendéke a kitün
tetett ifjú, aki saját élete kockáztatásával egy embert 
mentett meg a vizbefulástól.

— Ö n g y ilk o ssá g  a F ehérlóban . A Fehérló- 
szállodában tegnapelőtt öngyilkossá lett egy fiatal, 
alig húsz esztendős szép leány. Vidékről jött a fő
városba meghalni s a íogadóban Tóth Mari ceglédi 
magánzónőnek irta be magát a vendégkönyvbe. A 
rendőrség mindjárt tisztában volt vele, hogy nem va
lódi a név s éppen azért lelényképeztetto a holt
testet, hogy az agnoszkalás a temetés után is köny- 
nyebb legyen. Ma két kecskeméti úri asszony jelent
kezett a törvényszéki orvostani intézet halottas há
zában s az egyik úri nő felismerte a halottban a 
leányát, aki azért lett öngyilkossá, mert ahhoz akar
ták kényszeríteni, akit nem szeretett.

— A börtön halottja. Pilla József napszámost, 
aki a V ili. kerületi kapitányság börtönéből került a 
dologházi kórh. zba, atiol meghalt, holnap csütörtö
kön boncolják föl a törvényszék orv  sai, mert eddig 
erre vonatkozólag megkeresést nem kaptak. Ez lesz 
hivatva kideríteni, hogy a szorencsétlen embernek 
tulajdonképp mi okozta halálát.

— Jcgsport. A Tattersaall uj jégpályájának 
jelzŐtáblacsKai s estenkint transparensen világító pat
kós szekrénykéi már ki vannak függesztve a népe
sebb utcák sarkán. Tekintettől a pályának a főváros 
szegényeit gyamolitó jótékony adományaira, a közúti 
villamos vasút igazgatósága ígéretet tett, hogy a 
korcsolyázásra alkrlmas napokon a pályához közle
kedő keleti pályaudvari kocsijaira a Tatterssall-jég
pályához fehratu táblácskát :s kilüggeszteti. Egyéb
ként a Tattersaall telefon,án barmikor megtudakol
ható a palya állapota.

— üngryilkoajeióltek. Antonek £éter 29 éve3 
urasági inas tegnap este a Ferone-Józseí-rakpartról 
a Dunába ugrott. Nehány hajós utána evezett és ki
mentette a habok közül az életuntat, aki gyógyíthat- 
lan betegsége miatt akarta elemészteni magát. — A 
Vigadó o.ótt Szitek János napszámos ugrott ma a 
Dunába* de őt is kifogtak. A mentők eszméletlen 
állapotban vjtték a Rókus kórházba.

(x) Aianyszöke haj érhető el a Golden fíair 
folyadék nehanyszori használata által. Nagy üveg 
1 forint, lő iaktár egyedül Zoltán B. gyógyszertárá
ban, Budapest, Hold- és Nagykorona-utca sarkán.

(x) V alódi Jaeger tanár-féle normál alsóruhákat
(Benger gyártmánya), kötött és szövött gyapjuáru- 
kat ajánl Heyeli Adolf, Szervita-tér, a Vadásznőhöz.

, (x) A T ojás-brlquettes (saitolt szén) a magyar
szén- és briquettes-ipar r. t. kelenföldi gyárából, 
általánosan el van ismerve, mint legolcsóbb és legtisz
tább látó-anyag, mely rövid idő alatt úgy a háztartás
ban, mint a központi fűtéseknél legcélszerűbbnek 
bizonyult. Megrendelhető Strelisky D. és Társánál, a 
magyar általános hitelbank szén és coaks helyi el- 
árusitási űrügynökségénél (V. Zrinyi-utca 10.)

(x) M indenféle fehérnem űt, menyasszonyi ke
lengyét legelőnyösebben vásárlunk Sigmund József, 
fólszázad óta fennálló nagy-raktárában, Budapest, 
(most) IV. Váro9ház-tór 10.

(x) Zsebkendőt, kávésteritékot, asztalneműt leg
előnyösebben vásárlunk József félszázad óta
fennálló nagy raktárában (most) Budapest, IV. Város
ház-tér 10.

(x) H arisnyát és trloot-a lsóruh át legelőnyö
sebben vásárlunk Sigmund József, fólszázad óta fenn
álló nagy raktárában Budapest IV. Városház-tér 10.

(x) M onaszterly és Knzmlk utódai az idén a 
szokásos kimustrálását a saisonból visszamaradt 
selyem- és divatkelmóknek, valamint felöltőknek 
rendkívül mélyen leszállított árban ma kozdik meg.

A  r e k t o r  t r é f á i
vagyis

M e n e n iu s  A g r ip p a  a  m ű e g y e te m e n .

Valami sérelmes rendelet miatt nagy volt a 
zngolódás a műegyetemen. Mint ez mai lapunkban 
olvasható volt, a rektor pompás ötlettel segített a 
bajon. A lázadó teknikusokat egy adomával csilla
pította le.

Ezek után előlegezem a magyar egyetemek 
történetének a következő okmányokat:

I.
FELTERJESZTÉSE 

a budapesti Józseí-müegyetem
Rektorának,

amelyben a nagymólt. Vallás- és Közoktatásügyi 
Minisztertől az ugynevezott

m ó k a - p ó t l é k
kiutalványozását kérelmezi.

Nagyméltóságu Miniszter ur í Kegyelmos uram !
Alázattal osedezom, méltóztassék nekem a jövő 

évi költségvetés keretein belül móka-pótlékot kiutal
ványozni. A politikai viszonyok alakulása folytán 
ugyanis egyre szaporodik a tüntetések száma s miu
tán eddigi adomáim már kifogytak, kénytelen vagyok 
estéről-estére a Folies Caprice cimü élces mulatóhelyet 
látogatni, ami tetemes pénzbe kerül.

II.
(Mutatvány az egyetemi könyvtár katalógusából.)

34 652. Magyar anekdotakincs (Tóth Béla) öt kötet.
34.653. Mokány Berci naptára. Egy kötet.
34.654. Tyuhaj \ Mókák, tréfák, ötletek gyűjteménye 

Két kötet.
34.G55. A pukkadásig\ viccgyiijtemény. (Irta egy ur, 

aki az oldalát fogja.) Két kötet.
34.656. Nevető Magyarország. (írták Gracza és Folli- 

nusz.) Egy kötet stb.
III.

(A hivatalos lapból — tiz év múlva.)
A harmadik egyetem rektori pályázatát most 

zárták le. Pályázták eddig:
Csicseri Bors (Agai Adolf).
Sipulusz (Rákosi Viktor).
Murai Károly.
Vízvári Gyula.
Kassai Vidor stb. stb.

IV.
(Egy könyv címlapja 1920-uói)

J a j  d e  j ó !
anekdoták, tréfák, viccek, adomák, 

élcck gyűjteménye.

Irtai
egy volt rektor.

És igy tovább.

F Ő V Á R O S .

(•) A főváros közgyűlése. Budapest székes- 
főváros törvényhatósági bizottsága ma délután köz
gyűlést tartott, Márkus József lőpolgármester elnök- 
lése mellett. A lópolgármester indítványára elhatá
rozták, hogy a megüresedett bizottsági helyeket a 
legközelebbi közgyűlésen töltik be.

Bejelentette az elnök Fáronyt Vilmos indítvá
nyát, mely szerint mindazok, akik az országgyűlési 
képviselőválasztók névjegyzékébe föl vannak véve, 
a községi választók lajstromába is vétessenek föl. A 
közgyűlés kiadta Vázsonyi indítványát a tanácsnak.

Az erdőkczolő üzemterv kérdésénél Emmer Kor
nél erős szavakkal Ítéli el a fővárosnál divó visszás 
szokást, hogy a fákat nemcsak hogy nem tenyésztik 
és ápolják rendszeresen, sőt barbár módon pusztítják. 
Hiszen még a meglevő csekély számú sétatereket is 
szót akarják rombolni; köztudomású dolog, hogy a 
Nemzeti Színházat az Erzsébet-térre iervezték, amely 
eszmén a miniszterelnök is olszörnyedt, amikor tudo
mására hozták. Fölsorolja a főváros erdőire vonat
kozó uj üzemterv hibáit s javasolja, hogy kérjék föl 
az országos erdészeti-egyosületet a tervnek a főváros 
közegeivel való együttes felülvizsgálására.

Halmos János polgármester védelmébe veszi a 
főváros erdeinek eddigi kezelését; hogy ez jó, a nem
régiben tartott ankett is elismerte. A közgyűlés elfo
gadta ugyan Emmer Kornélnak a fölülvizsgálatra vo
natkozó kívánságát, de egyszersmind elfogadták a 
tanács javaslatát is.

Megszavazta a közgyűlés a Gellérthegy veszélyes 
szikláinak a lebontására szükséges 30.000 forintnyi költ
séget. A régi városháza lebontására vonatkozó tár
gyat, Halmos János polgármester indítványára levet
ték a napirendről.

Az Uránia tudományos színházra kivetettek 
30 forint havi engedólydijat. Havass Rezső meleg 
hangon ajánlja, hogy a tudományokat népies modor
ban ismertető intézménynek engedjék el ezt a fize
tést. A közgyűlés figyelembe vette Havass íölszóla- 
iását s a dijakat egyhangulaq elengedte.

A tanácsnak a kóserhus kicserélése ügyében 
már régebben hozott határozatát a mészáros-ipar- 
teslület megíölebbezte. Schubert Sándor, a mészáros- 
ipartestület elnöke, kérte a közgyűlést, hogv a föleb- 
bezósnok adjon helyt. Schiller György a fölebbezés 
ellen szólt. A közgyűlés, csekély szótöbbséggel a 
tanács határozatát hagyta helyben. Fölehbezések és 
nyugdíjügyek elintézéso után, a közgyűlés véget ért.

(•) Á llam i m u n k ak özvetítés. A kereskedelmi 
minisztériumban az állami munkaközvetitő-intézet fel
állítása ügyében Szterényi József miniszteri tanácsos 
clnökléso mellett ankét volt, amelyben a főváros, a 
kereskedelmi és iparkamara és az országos iparegye
sület képviselői vettek részt s megállapították az in
tézet szervezetét. A főváros képviselőinek nevében 
Lung György tanácsos kijelentette, hogy noha a fő
város a kért ötezer forintot megszavazta, a jövőre 
nézve nem foglalt állast. A főváros meg akar győ
ződni előbb az intézet életrevalóságáról. A főváros 
képviselői azt is kívánták, hogy a vidékre szállított 
munkásoknak a vasúti költséget engedjék el vagy 
féláron szállítsák s hogy a miniszter az intézetnek a 
portómentesség jogát adja meg.

(•) A dunaparti v illa m o s vasút. A PetŐfi-tér- 
től az Akadémiáig haladó dunaparti városi villamos 
vasút szerződésének a föltételeit ma délelőtt állapí
totta, meg a vasúti albizottság J/aíus&a Alajos alpol
gármester elnöklése mellett. Ugyanennek a vasút
vonalnak az engedélyezési tárgyalása december 12-éa 
lesz a kereskedelemügyi minisztériumban.

(•) A főváros tűzbiztosítása. Budapest székes- 
főváros nyilvános pályázatot hirdet a tulajdonát ké- 
í ező vagy kezelése alatt álló épületeknek és az 
azokban levő ingóságoknak tűzkár ellen való biz
tosítására. A pályázati ajánlatok o hó 15-ikének dél
előtt 10 órájáig nyu;!andók be a pénzügyi és gazda
sági ügyosztályban (Gránatos-utca, Városház II. éra.) 
Fo&ri/ievife János tanácsnok vagy helyettese kezéhez.

S Z ÍN H Á Z ,  zene.
•• A Vígszínház premlérje. A Vigszinházb&n 

szombaton lesz a bemutatója Blumenthal és Kadelburg 
lóg újabb bohózatának, amely a Viszontlátás (Az Arany 
Kakas folytatása) cim alatt kerül színre. A Viszontiá- 
fasnak hasonló sikere ígérkezik, mint amilyen az oly 
népszerűvé vált Arany Kakasnak volt.

*• Az ú jság írók  m atinéi. A Budapesti Újság
írók Egyesületének állandó rendező bizottsága ma 
délután ülést tartott Ctiklay Lajos elnöklete alatt. Az 
ülésen jelentést tettek a vasárnap rendezett matiné
ról, mely nemcsak nagy erkölcsi sikert aratott, hanem 
szép anyagi hasznot hozott az újságírók segítő alap
jának. A rendező bizottság hálás köszönetét fejezi ki 
Molnár Viktornak, az Uránia elnökének, Somogyi Nán
dornak, az Uránia igazgatójának a színház átenge
déséért, továbbá a közreműködőknek L. Komáromi 
Mariskának, Blaha Sárikának, Eötvös Károlynak, 
Baskó Gézának, Tarnay Lajosnak és Lányi Gézának, 
Porzsolt Kálmánnak és Beöthy Lászlónak, végül Thík 
Endrének a zongora és Schunda Vencelnek a cim
balom átengedéséért. A rendező bizottság elhatá
rozta, hogy a következő ma'inejét január első va
sárnapján rendezi. A rendező bizottság végül egy
hangúlag köszönetét mondott Szöllőssy Zsigmond 
előadónak, aki a matinék eszméiét r hizntiaácrhaa
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felvetette s a matiné tulajdonképpeni rendezését a 
legnagyobb buzgalommal teljesítette.

••  Zacoonl u) azerepe. Ermeto Zacconi, mint 
J/íZanoból írják, a lég hatásosabb szerepek egyikéhez 
jutott egy uj drámában, amelynek La posta suprema 
(A legnagyobb betét) a címe s amelyet Snbatino 
Lopez irt. A dramaban két férfi küzd egymás ellen 
egy asszony bírásáért s a küzdelmet amerikai pár
bajjal döntik el. A vesztő agyonlövi magát, de a 
győzelmes vetélvtárs sem jut az imádott asszony 
birtokába. Lelkiismereti lurdalásű arra kényszerítik, 
hogy önként lemondjon bírásáról. A dráma tárgya 
nem valami rokonszenves, de a diadalmas vetély- 
társhan Zacconi olyan szerephez jutott, amelyben 
teljes művészétét ragyogtatja s ez segítette nagy 
sikerre a darabot.

•• hangverseny. Kubelik János legérdekesebb 
vendége annak a nagy művészedének, amelyet a Hír
lapírók Nyugdíjintézete és az Újságírók Segítő Egye
sülete javára rendeznek e hó 11-én, hétfőn este 
i/«8 órakor a Royal-szálló dísztermében. Kubelik 
egyike a modern művészvilág legérdekesebb alak
jainak. Már tízéves korában mint csodagyermek tűnt 
fel s mikor a múlt esztendőben először lépett a n ngy 
nyilvánosság elé, egy csapasra meghódította a kö
zönséget. Kubelik legnagyobb hegedűseink sorában 
foglal helyet s csak idő kérdése, mikor éri el a leg
első rangot a hegedúvirtuózok között. Kubelik 15.000 
forint értékű lölséges hangszeren játszik, amelyet 
Biosche bécsi mecénástól kapott ajándékba. Kívüle 
közreműködnek még a hangversenyben Alberti Wer- 
ner és Loeice Irma, a zseniális prágai zongoramű
vésznő. Jegyek ez estére 5, 4, 3 és 2 forintjával 
Rózsavölgyi és Társa udvari zenemükereskedésébon 
válthatók.

•* O sztrigáé M icl Jubileuma. Feydeau bohó
zata Osztrigái Miéi pénteken éri meg a Vígszínházban 
huszonötödik előadását. Ezzel a juhiláris előadással 
a nagysikerű bohózat egyelőre hosszabb időre le is 
kerül a műsorról, hogy heivet csináljon a Blttmen- 
thal-Kadelburg-téle bohózatnak, a Viszontlátásnak.

• •  W agner S iegfr ied  a béosl operában. Wagner 
Siegfried tiszteletére a bécsi operában hétfőn a Perna- 
hajdtr (Barenháuter) dalművet ad ák, amelyet a szerző 
maga fog dirigálni. A dalművet ezen az estén törlé
sek nélkül adják elő.

** T öbbsicos királyfi. Benedek Elek látványos 
tündérregéjére, a Többsincs királyfira, amely a Vígszín
ház karácsonyi kedveskedése akar lenni a főváros 
gyermekvilágának, erősen folynak a Lipót-köruti 
színháznál az előkészületek. A színház nagy költ
séggel állítja ki a darab.»t úgy a jelmezek, mint a 
díszletek dolgában. A Vígszínház szabómühelyeiben 
és két fes’őmütermében megszaporitották a munkás- 
személyzetet, hogy a látványos tündérrege minél 
szebb kiállítással még karácsony előtt színre kői ül
hessen. Száznál több festői jelmez és több uj díszlet 
készül a darabra. A Tübbsmcs királyfi, mint értesülünk, 
egy héttel a Ft&rontfátá* után kerül színre.

• •  A G ésák szaxö‘venedszer. Jones Sidney 
operettje, A gésák, pénteken éri meg a Magyar Szín
házban százötvenedik előadását s ezzel a Jones-ope- 
rett most már harmadszor jubilál. A jubiláris előadá
son L. Komáromi Mariska, Ledofszky Gizella, Beöthy 
Zsiga és Boross Endre játsz9zák a főszerepeket.

• •  A párisi k lakkfcnök a k la k k r 'l Említettük 
hogy a párisi Éclair oimü u'ság újra felvetette azt a 
mar sokszor megvitatott kérdést :

— Efiörlendő-e a színházi kiakk, vagy sem ?
A sokszor és sokat vitatott kérdéshez a párisi 

kiakk főnöke is hozzászólt s nem lesz érdektelen 
megtudni, hogy ez a színházi njgyhatalmassag mi
képpen gondolkozik a kérdésről.

— Uram, — mondta a jó ur. — tisztán elvi 
szempontok mia’t nem lehet olvan fontos „munka
társakat" mellőzni, mint arainők mi vagyunk. Nem 
teszünk ini az egész világnak szolgalatot ? A 
színészek nagyon boldogoknak érzik magukat, 
ha éppen a kezük ügyére vagyunk, bárhogy 
tagadjam is ezt harmadik személyekkel szemben. 
Kérdés, vájjon hatnanak-e egyaltalaban, ha mi 
nem irányitanók a figyelmet egy-egy hatásos dol
gukra. A néző hideg és zavartan késlekedik. Mi 
magunkkal ragadjuk. Ha a közönség magara ma
radna, mondhatom, hogy szépen vománk a színházi 
sikerekkel. Mert a néző vagy egyáltalában nem, vagy 
nagyon rosszul tapsol. És a legjobb drumai színészek 
hatásos jelenései is elesnének, ha mi nem figyelmez- 
tetnők ra a közönséget. Aztán meg nem szabad meg- 
feledkezni arról sem. hogy mi fontos társadalmi sze
repet viszünk, amikor ingyen segítjük be a színházba 
azokat, akiknek nincsen pénzük. Annak, akinek ke
nyere nincs, legalább szórakozást nyújtunk.

*• Az  lndlekrót R eich sw ehr. A bécsi Keichs- 
icehr cimü lap, amely utóbbi időben színházi pikan
tériákra vadaszik, elárulja, hogy a Carl-Theater har
minc estére szerződtette Kopacsy Juliskát, esténként 
— nyolcvan fi nnt fellépési díjjal. A m űvésznő tudva
levőleg A kis káplár oimü operettben fog fellépni.

••  H an gversen yek . A budapesti kam araiene- 
egyesület harmadik Hubay-Popper estejet december 
8-an, pénteken cs.o fel 8 órakor tartja a Royal-szálló 
dísztermében. A hangversenyen mint vendég Lichttn- 
stein Dóra dalénekesn» ezerepei. Előadásra kerülnek: 
Bvorák ü-dur négyese, Brahms, Schubert, Jcnsen és

SrAunrann-dalck és Mendelssohn Es-dur négyese. — 
Kortsák Ida zongoraművésznő hangversenve decem
ber 14-én lesz a Rovel-szálló dísztermében Héderváry 
Erzsébet közreműködésével. A művésznő, az érde
kes műsoron kivül még SrAsmom. Beethoven. Brahms 
és Gneg müveiből fog előadni. Hédervárv Erzsébet 
Chamnnde, Delibes, .1/assenet, Chopin, Wildack Mayer- 
StelnündtŐl fog dalokat énekelni. Jegyek a Harmónia 
zenemükereskedésben kaphatók.

••  S z ín h áz i szabályrendelet. A nagyváradi szin- 
iigvi bizottság, most hogy a városban uj színház 
épül, színházi szabályrendeletet alkot. A szabályren
delet szerint a szinügyi bizottság tizennyolc tagból 
áll, akiket a város közgyűlés három évre választ. A 
rend et részletecen szabályozza a bizottság hatás
körét 8 a színházhoz és a város közgyűléséhez való 
viszonyát.

•* V idéki sz ín észet. Vdradi Margitot, a Rákosi- 
iskola végzett növendékét Dobó Sándor színigazgató 
szerződ ette.

•• H angverseny  a gyerm ek ek nek . Mikulás nap
ját a Telefon Hírmondó gyermek hallgatósága az idén két
szer öli meg. Ma, a mikor az ablakukba kitett cipőket édes 
csemegével töltik mog a mamák és holnap (csütörtökön), 
araikor Zörgő bácsi, a Hírmondónak a naphoz illő nevet 
viselő koncert rendezője, nagy A/t£wW«-hangver9enyt ren
dez a számukra. Hogy a két gyönyörűség közül, melyik 
lesz a nagyobb, azt nem próbáljuk vitatni, de annyi bizo
nyos, hogy a kicsikék csütörtökön délután igen jól fognak 
mulatni a Zörgő bácsi mókáin, meg az ünnepi programm 
többi szamain, amelyek közül kimagaslanak a Sey Dezsőné 
és Mártonffy Etelka nénik cimbalomjátóka, Szemcrey Tilda 
és Véber Margit nénik, továbbá az Odry Iván meg a Ré ey 
István bácsik énekszámai s a Mártonffy Imre, meg Nddpa- 
taky Sándor bácsik szebbnél-szebb meséi. A Mileulás-hang
verseny pontban d. u. 5 órakor kezdődik.— Este az Opera- 
házból a Feyyverkoeáes, meg a Nappal és az éjjel előadását, 
utána pedig a rendes cigányzenét közvetíti a Hírmondó.

Wagner Siegfried.
— A filharmonikusok harmadik hangversenye. — 

B udapest, december 6.
Wagner Siegfried, a nagy Rikárd egyetlen fia, 

ma másodízben lépett a budapesti közönség elé a 
filharmonikusok harmadik hangversenyén.

Legelőször öt évvel ezelőtt járt Magyarország 
fővárosában, abban az időben, amikor még Nikisek 
Arthur volt az Opera igazgatója és a filharmonikusok 
vezetője. ,

Öt esztendő óta határozottan sokat változott ez 
a fiatal ember. Talán még a külsejében is, ámbár 
ma is olyan csupasz, borotvált az arca, mint akkor 
és ma is olyan fiatalos, megnyerő a mosolya, mint 
öt évvel ezelőtt, De a vonásai most valamivel kemé
nyebbek, magas, domború homlokán több a komoly
ság és kék szemeiből olyan ember néz ki a világra, 
aki maga is sokat dolgozott, sokat tapasztalt, sokszor 
állott exponált helyzetekben.

A nagy változás inkább a lélekre vonatkozik. 
A művész változott benne moglepő módon, ö t évvel 
ezelőtt még csak a Wagner Rikárd fia volt. Ma már 
külön név a zeneköltők lajstromán: Wagner Siegfried, 
aki egy nagy, romantikus operát irt s aki ebben az 
operában önálló utakon indult.

Ez egy érdekes, sokat mondó és fölöttébb jel
lemző pályakezdőt. Amíg mások Wagner Rikárd 
iránt való hódolatból a Wagner-styl szolgai után
zóivá degradálták magukat: Wagner Siegfried, aki 
leg> öze ebb áll Wagner Rikárdhoz, nem abban keresi 
a dicsőséget, hogy az apját utánozza, hogy apai jus
son fölékesitse migát a zenedrama jelvényeivel, 
hogy mint jogos trónörökös az elhunyt hatalmas 
király domíniumába üljön. Wagner Siegfried tiszteli 
az apját, reformátort zsenijének a fiú kegyeletével 
és a zenész hódolatával adózik, örök törvénynek 
tekinti mindazt, arait Wagner Rikárd az instrumen- 
tálás, a kifejezés igazsága szempont úból óriás mü
veiben megalkotott: de nem akarja szolgai módon 
folytatni azt, arait Wagner Rikárd nemcsak megkez
dett, hanem egyúttal be is végzett utólérhetetlen 
erővel és tragikai pompával. ítélő képessége meg
súgta noki, hogy ebben az irányban nagyobbat al
kotni lehetetlenség. Aki folytatni akarja Wagner 
Rikárdot, abból másoló lesz, annak az erőlködésén 
vagy nevetni vagy szánakozni, vagy bosszankodni 
fog a világ, az csak egy értéktelen numerus lesz 
azok sorában, akiket Wagner-utánzóknak nevezünk.

Wagnor Siegfried tehát nem akarja folytatni 
Wagner Rikárdot, hanem kezdeni akarja Wagner 
Siegfriedet. Azt akarja, hogy önálló egyéniség le
gyen, hogy külön területet nyisson a zeneköltés bi
rodalmában, amit a maga nevéről nevezzenek el.

Ez az akarat kitűnő judiciumról, helyes ízlés
ről, merész becsvágyról és erős, ere ’éti szellemről 
tesz tanúságot. íme, a nagy reformátor fia maga is 
úgy all elöltünk, m nt forrongó, reformátort talentum, 
aki nem akar követni senkit — meg Wagner Rikárdot 
sem, akit annyian követnok mindenült a világon.

S amikor igy cselekszik’, méltóbb fia és örököse 
Wagner Rikárdnftk, mintha abban akarna hasonlí
tani hozzá, hogy utánzó készséggel egészen az apja 
képére formálja magát.

Ila Wagner Rikárd föltámadhatna halottaiból:

örömmel látná, hogy aggodalmai nem valósultak.
Wagner Rikárd nem akarta, hogy fiából zenész-ember 
legyen. Azt akarta, hogy legven mérnök, épitéez, állam
hivatalnok, vagy akármi, osak muzsikus ne legyen. A 
nagy Rikárd attól félt, hogy egy kis utánzót, egy kis 
karrikaturát hagy maga után, akinek éppen osak 
annyi zenei képessége lesz, hogy az apja máj móló
jává legyen és magát nevetségessé tegye, a wag- 
nerizmust pedig kompromittálja. Inkább mérnök, 
politikus, beamter legyen Siegfried, mint ilyeu zene- 
költő 1

így gondolkozott Wagner Rikárd és a jövőtől 
való félelmében formaliter eltiltotta Siegfriedet a 
muzsikától. De Siegfriedből mégis muzsikus lett. És 
ha Wagner Rikárd egy pillanatra fölkelhetne a 
Wahrfried-vil.a kriptájából és megtudhatná, hogy a 
mérnök-jelölt milyen zenészszó küzdötte föl magát : 
nem haragudnék rá azért, begy akaratával dacolt, 
hanem büszke lenne rá azért, hogy hivatásának en
gedett éa nyugodtan foküdnék le megint a bo
rostyánnal befuttatott márványfödél alá, azzal a 
gondolattal, hogy Wagner Siegfried nem az apja 
nimbusza, hanem a saját ereje és tehetsége révén 
akar számot tenni Európa kiváló zeneköitői közt.

•
A nimbusz minda- ellett nagv dolog és lehelne 

Wagner Siegfried bármilyen zseniális kezdő, lehetne 
a Barenháuter bármilyen érdekes első-alkotás: nem 
néznének rá annyi kíváncsisággal, annyi érdeklődés
sel, ha nem volna egyúttal a Wagner Rikárd gyer- 
moko és a Liszt Ferenc unokája.

Micsoda szenzáció: látni egy fiatal embert, 
akiben megelevenednek a Wagner és Liszt vonásai I 
á tizenkilencedik század két legnagyobb zenésze, 
két tüneményes óriása már régen halott. A re
formátorok, akik mithoszi fényben élték le földi 
életüket, már örökre eltűntek a világ rajongó 
szemei elől és a sir mélységes csöndjében szuny- 
nvadoznak. És imo most megjelenik előttünk egy 
fiatal ember, akinek a testalkatában, a homlokán, a 
képén, a szemeiben újra él a halhatatlan apa és a 
gloriózus nagyapa!

Sajátszerü : mennyire egyesül Wagner Siegfried 
külsejében Wagnor Rikárd és Liszt Ferenc. A ma
gas, domború homlok, a haj színe, puhasága, sőt 
még a csimbókban előre hulló fürt is, — továbbá a 
vékony száj és az orr merész görbülése: egészen 
a Wagner Rikárdé. Ellenben a szelíd, ábrándozó 
kék szem, a gyöngéden formált, inkább nőiesen 
finom, mint férfiasán erélyes áll és a száj körül le
begő mosoly : egészen Liszt Ferencre vall.

Nem reklamálok bolond hiúsággal semmit 
a magyarok számára, ami nem magyar. De ami
lyen igaz, hogy Liszt magyar földön született és a 
a magyar vérnek egy tüzes csöpp o benne volt a 
temperamentumában: olyan igaznak veszem azt is, 
hogy ez az egy csupp magyar vér óit kering a Liszt 
unokájában, Wagner Siegfr edben is, aki különben 
testostül-l«lkeetiil összeforrt a nagy német kultúrá
val. Wag er Rikárd kemény volt, — sokszor rideg 
és gúnyos egészen a sértő kevélységig. Wagner 
Siegfried egyéniségében van valami Zovapias báj, 
amit én határozottan magyar faji tulajdonságnak 
minősítők.

•
Wagner Siegfried ma este öt nagy számot diri

gált a filharmoniRusok harmadik hangversenyén. A 
redut termeit betöltő roppant közönség za os tapsok
kal fogadta, amikor megjelent az emelvényen és 
kezébe vette a karmesteri pálcát (Wagner fiának 
már a bölcsőben odatették ezt a inarsall-botot.)

Öt évvel ezelőtt, mint a balogot emberek, bal
kezében tartotta Siegfried a taktus-verőt. Most állan
dóan a jobbkezében volt a pálcika, kivéve, amikor 
csitította vagy fokozott erőkifejtésre hevitotto a zene
kart. Ilyenkor mind a két kezével ütötte a taktust és 
egész teste élénkeu hajlongott a különböző ritmu
sokkal együtt.

De nemcsak abban változott, hogy tetszetősebb 
modorban dirigál. Még jelentékenyebb változást mu
tat felfogásának a férfias érettsége, magyaráza
tának a művészi nívója. Meglepő árnyalatokat, 
ragyogó színeket produkál. Nem folyik össze 
semmi. A legzajosabb fortékból is tisztán ta
golva emelkedik ki a vezető goudolat és ott, ahol 
gyöngéd, finom hangulatokat magyaráz: lágygyát 
édessé, dallamossá tudja tenni a szazfejü orkosztért. 
Analizáló tehetsége rendkívüli. Részletekre bont 
mindent és a részleteket harmonikus lé.ekkel for
raszt a egységgé.

Tálán a familiáris össze’artozóság okozza, hogy 
apja és nagyapja müveit mutatta be legfényesebben 
és legtöbb hatassal. A Mcfisztó-kenngú (Siegfried 
négy-negyed taktusban ütötte ki azt, arait barom- 
nyolcadban ir elő a vezérkönyv) épp olyan brilliáns 
volt, mint a csodaszép Rieafried-idull, Hogy a Báre»*
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Muter-syrtdMyf szintén a legodaadóbb hévvel és 
virtuozitással vezetto: meg lehet bocsátani a 
nagyreményű ezerzőnok, aki azt akarta, hogy a 
budapesti premiere előtt már az uvertür meg
hódítsa a magyarokat. Amit a bevezetésben róla 
írtam, ebből a nyitányból merítettem. Ez a terjedel
mes uvertür csupa verve és dallamosság. A kezdete 
úgy hangzik, mint egy Weber-fé\e népies részlet a 
Bűvös vadás.1! korszakából. A középső részben a fúvó 
hangszerek kitünően festik azt a reges, kalandos 
miliőt, ahová Wagner Siegfriod a „medvebőrös* 
katonát helyezte. Sok humor, sok kedély csillan föl 
itt és a vonoshangszerek édes melódiája gyö
nyörűen olvad össze az utolsó, heroikus, indr.ló- 
szerü tétellel. Ha ilyen az egész opera, akkor 
bizonyosra vehető, hogy a Párenhauternek épp 
olyan nagy sikero lesz nálunk, mint a bécsi 
Operában. (Itt — a szerző egyenes fölkérésére — 
helyre kell ignzitnom egy téves állítást. A Lipót
városi Kaszinó estélyén egyik kedves kollegám meg- 
interviewolta Wagner Siegfriedet és azt irta, hogy 
Siegfried legközelebb Becsbe utazik a Bárenháuter 
premiereiére. Elmés kollegám valahogy félreérthette 
Wagner Siegfried szavait, mert a tény az, hogy a 
Pernahajder Becsben már hónapokkal ezelőtt színre 
került Mahler kitűnő vezetésével.)

A közönséget is valósággal meglepte a nyi
tányból kiáradó friss, eleven lendület, a minden 
szolgai utánzást kizáró dallamosság —: és őszinte, 
zajos, viharos tapssal üdvözölte a szerzőt, aki hét
szer jelei.I meg a pódiumon. A filharmonikusok is 
ez után a szám után nyújtották át neki a hatalmas, 
nemzeti szinü szalaggal övezett babérkoszorút. (A fil- 
hnrmonikusok hálásak is lehetnek iránta, mert 
Siegfried ur tiszteled'jánnk a felét chevaleresque- 
módon átengedte a filhnr .onikusok segitő-egyesüle- 
tének.)

Beethoventől az 7?^wo»/-nyitányt és a Hetedik 
szimfóniát dirigálta Wagner Siegfriod. Élet friss erő. 
temperamentum és itt-ott csoiálatos komolyság nyil
vánul ezekben is. Ahhoz k-pest, hogy fiatal zenész 
tökéletes sikerrel épp úgy nem interpretálhatja 
Beethovent. mint ahogy fiatal színész íha mindjárt 
Irving es Novelli is az a színész) nem jatszhatja 
töké etes sikeriel Ham'tUt: ahhoz képest Wagner 
Siegfried dirigálása feiü.mu.ta minden várakozásunkat.

H ingvers my után barátságos lakomára ült össze 
több elŐke:ó művész, iró és mü »arát a Hungária egyik 
különtermében. Itt MihalovitsÖdön. az orsz. zeneaka
démia igazgató m mondott remek felköszöntőt Wagnerre, 
akit ezután észáros Imre a filharmonikusok nevében 
ünneped. Wagner Sigfríed felelt a tósztokra és min
denkit elragadott egyszerűségével, szerénységével és 
rendkivü í okosságával. Válaszában mondott ogy jel
lemzőt. Kife'ezto abba vetett reményét, hogy nagy- 
atyiának, Liszt Ferencnek a müvei nemsokára Magyar- 
országon is megkapják azt az elismerést. am ben mos* Né
metország részesíti, kivált München, Lipcse és Berlin. 
Ebben a megjegyzésben egy kis szemrehányás és 
kis lecko lappangott, mórt a Mefiszló-icalcer után ma 
szinte ligvosan viselkedett a budapesti közönség, S 
a nagyapának ezt a meg nem érdemelt kudarcát a 
hái.is unoka egy kissé rossz ueveu vette.

Á brányi Emil.

Kurucfurfann.
— Szerző a darabjáról. —

Budapest, december 6.
K edves szerkesztő ur! 

írjak meg egyet-mást darabomról.
Könnyű ezt mondani.
Jót nem lehet Írnom, mert általános fölfogás 

szerbit a szerző (egy jól nevelt szeiző) „legyeu sze
n n y - , rosszat meg nem vagyok bolond, hogy ma
gain Írlak.

Kü bliben is ezu'tnl némileg könnyebb a hely
zetem, m nt máskor. Mert kérem szeretettel, ha a 
lapok leszidnak, akkor azt mondom: „Engedőimet 
kérek, en nem vagyok az oka. Tessék csak kérem 
a hu áló bizottság hátát lapitgatni, — volt ott nékem 
a pályázaton egy sokkal jobb darabom- . — Meg
jegyzem, hogy ha az a „másik* nyeri a pályadijat ; 
— ugyanezt irta-1 volna a /xurttc/ur/anyról.

Édes gyermekem mind a kettő.
Hej, különösen ez a veszekedett pajkos kölyök, 

ez. aki most mutatja be magát a nagy világnak, — 
de tok álmatlrn ejsznkat okozott.

Kern írok én többet, igazan nem tudok, hiszen 
én akári. it irok is a darab uniói az lesz az igaz, 
amit a „sajtó** — a kritika, az én leglelsóob lurutnom 
határoz.

Annak a kezébo ajánlom magama*.: — most és 
öindörökké.

IfJ, Bokor József.

M Ü V E SZ E T .
1 A király a képk lállltáson . Pécsből jelentik: 

A király ma délben meglátogatta a Künstlerhaus 
tárlatát, ölnogyed óráig időzött ott és ismételten meg
elégedését fejezte ki a műtárgyak felett. Különösen 
tetszett ő felségének a magyar származású Kaufman- 
nak A szsrcjévói piac cim i nagyméretű festménye, 
amely a párisi kiállításra készült. Sokáig nézte ő fel
sége a belga Lambeaux kolosszális dombormüvét és 
csodálattal szólt annak minden részletéről.

□  M a g y a r  m ű v é s z e t i  k iá l l í t á s  O rosz
o r s z á g b a n . A Pótervárott rendezett osztrák és 
magyar szépművészeti és iparművészeti kiállítást, 
mint már megírtuk, a cár és a cúrné személye
sen nyitották meg. A kiállítást rondoző művészeti 
egyesület elnöke, Eugénia oldenburgi hercegnő 
erről a következő táviratban értesítette Wlassics 
Gyula vallás és közoktatásügyi minisztert:

Leurs raajestés viennent d’inaugurer l’expo- 
sition austro-hongroise des beaux-arts et des 
árts industriels et en ont exprirné leur parfaito 
satisfaction. Jo vous remerciepour votro aimable 
concurs á l’oeuvre de la sociétó que je préside.

Eugénie, princesse d* Oldenbourg. 
(ő felségeik éppen most nyitották meg az

osztrák-magyar szépművészeti és iparművészeti kiállí
tást és tel es megelégedésüknek adtak kifejezést. Az 
elnöklésem alatt levő társulat munkájának szives 
támogatásáért fogadja köszönetemet.)

A minisztert megbízottja értesítette arról, 
hogy II. Miklós cár nagy érdeklődéssel szemlélte 
meg a kiállítás magyar részét és bc-lőlo öt műtár
gyat vásárolt.

□  Szent István  lovasszobra. A budavári ko
ronázó Mátvás-templom mögött, a halbástya fokán 
fog emelkedni Szent István lov sszobra, melynek föl
állítása iránt ö felsége a király legutóbbi itt idézése 
alkalmával oly melegen érdeklődött. A hatalmas 
szobormű talapzatára négy óriási dombormű jön, 
mindenike egy-egy történelmi vonatkozású allegó- 
ri us szobor csoporlozattal. Az egyes jelenetek ezek- 
Törvényhozás, Eotonázás, Templom-alapítás és / écs város 
meghódolása. A dombormüveket a teljesen kész min
ták után most farag ák karrarai márványból a szob
rászati mester sl óla műtőimében. A íőalak bronzból 
lesz, ennek az öntésére azonban c&uk a jövő évvégén 
kerül a sor.

Uj kének.
— A Nemzeti Szalon és a llollósy-iskola kiálhiása. —

B udapest, december 6.
Az egész közönség úgy tekinti a Nemzeti Szalon 

működését, m nt egy széeskörü művészeti programra 
megvalósítására irányuló törekvést. Be’evjnni a ké
pek és szobrok világába a közönséget és viszont:
— ezen fáradozik Hock János. Rengeteg munkát 
végzett: városról-városra járt, templomokban prédi
kált. nagy urakra kitartó szelíd pressziót gyakorolt a 
Szalon terve érdekében. Eladott sok száz képet sok 
ezer forintért a vidéken, amely eddig nagyobbára 
csak olainyomatot ösmsrt. Szónokolt a parlamentben, 
irt cikkeket öt-hat lapba, könyvet adó t ki, szubven
ciót eszközölt ki a kormánytól a 5'zafoit rószóro, sti
pendiumot szerzett oly emberek számára, akiket 
lehetségeseknek ösmert föl. Ragyogó ékcsszőlásával, 
száz kezével izgatott, lelkesített, a pap fanatizmusá
val, a költő fantasztikus álmaival, a politikus fogá
saival. Ennyi energia, talentum, bűvész-hatalom más 
időkben mar döntő csatákat is nyert.

Tekintsük most már az eredményt egyszerű 
elmével. Két esztendeje folyik Hock fáradságot nem 
ismerő, tüzes akciója. Még a logőszintébb ollenségei 
is respektálják ezt a szívós kitartást, rengeteg munka
bírást. És ezek az ő őszinte ellenségei, azután az ő 
őszinte jóbaratai, ha jól a velejére néznék művészeti 
propagandájának, egyazon szomorú facitra ju tuak: 
le jen ne vaut pás la chandelle.

Miért sajnáljuk ezt a hatalmas erőpazarlást, ezt 
a fanatikus tüzes apostoikodást, ezt a végtelenül ki
tartó, ernvedetlen, makacs, buzgó talentuin-fecsérlést ?

Mindjárt megmondjuk, miért. Jelenjék meg végre 
nyomtatásban ez a vélemény, amely sok jóakaratu 
ember elméjében régóta kisért. Mond uk ki, mert 
ezerszer óbb szolgálatot teszünk a művészet ügyé
nek, ha őszintén beszélünk, mint ha itt a dicsérő 
jelzők fojtó garm dajával leöntenők Hock Jánost. 
(Amit ő bizonyara ugv sem venne semmibe.)

Hock János, amidőn soha nem látott hévvel és 
buzgalommal megkezdte az akcióját, egv kicsit ellen
hez- sne ju 'ott a budapesti művészek jó részével. 
Ebből nagyszabású háború tamadt, nmolyet olva
sóink jól ötmernek, hisz a Üvegek a Budapesti Napló 
papirosán pattantak széjjel. Mind a két fél élesre fente 
kardját s a tüzér-csatarozast szuronyos rohamok kö
pettek. A vége az lett. hogy mind a két lél szörnyű

sebokból vérezve visszavonult, az egyik a Műcsar
nokba, a másik a Nemzeti Szalonba. A badbirák pedig 
nagyobbrészt eldöntetlennek minősítették a párbajt.

Most következik a háború okozta deficit meg
állapítása. Hock ujiateremtette a Nemzeti Szalont, épp 
oly hihetetlen agilitással, mint amilyennel a parla
ment urait megmozgatta a művészet érdekében. 
Összegyűjtötte hadsorait uj munkára: egy egész 
ország meghódítására. Akkor kezd*e meg vidéki tárla
tait. De a hadsorok igen megritkultak, sok-sok derék 
vitéz hiányzott. Mezei hadak még csak kerültek 
innen-onnan, de a tisztikar eltűnt: majdnem min
denestül átment a másik táborba. Hock >t ez sem 
hangolta le. A generális lement a kaszárnyaudvarra 
s őrmesterek hijján maga abriktolta a bakákat. Ez 
már nem tábornoknak való feladat. Nem is sikerül
het. Rendkívüli jóakarattal és szeretettel tanitgatta 
Hock a müvész-regrutáknt, de bizony nem volt — 
— amint nem is lehetett bonno köszönet. A kezdők 
és dilettánsokból Hock minden bűvész-hatalma sem 
tudott igazi művészeket formálni. Ment tehát a 
rosszul fegyelmezett mezei hadakkal országot hódí
tani. Be is vett egy pár várost fényes taktikával, 
amilyent csak Hock János tud kieszelni. Mit nyert 
ezzel a művészet ? Félve Írom ide : semmit. A lán
goló prédikátor emberfeletti buzgalma, csodás ener
gia-pazarlása sikertelen maradt. Azok a művészek, 
akiknek képeit meg tudta szerezni a vidéki tárla
tokra. többnyire csekély tehetségű kezdők, sőt gyak
ran dilettánsok voltak. Ily képeket látott a vidék s nem 
elsőrangú holmit, tehátnem isösmerkedhetett meg igazi 
műremekekkel. A vidéki publikum pedig azt hitte, 
hogy művészetet pártol, amidőn gyönge festőktől 
vesz képet. Dehogy pártolt, hisz alkalma sem nyílt 
rá. Ismétlem, sem a közönség, som a kiállítók, sem 
Hock nem az oka annak a szerencsótlonségnek. O*a 
az a háború, amelyet föntebb leírtunk.

Legyünk tiszában azzal, hogv a magyar mű
vészeknek nvolcvan-kilencven százaléka s többnyire 
a legjava nagyon haragszik Hockva s nem vesz 
részt a kiállításain. S ennek következménye aztán 
az, hogy először: a magyar művészek legnagyobb 
része önként kizárta magát ab ól az akcióból, amely 
a művészetet a vidékre akarta kivinni, másodszor< 
hogy a vidéki csak igen kévés jó képet lát és vesz.

Imo a visszás helyzet, amely abból a háború
ból támadt s amely mogoénitja mind a két lói erejét. 
Hogyan lehetue ezt megszüntetni ? Én nem tu
dom. Okoskodjanak felette azok, akiket érde
kel. Csak azt lehet itt konstatálni, hogy ez az 
állapot éppenséggel nem egészséges. Nem egész
séges azért sem, mert a kormány egy na
gyobb szubvenció adományozásával egyenesen mű
vészeti propagandája egyik jelentékeny eszközéül te
kinti a Nemzeti Szalont. 8 ime, a Nemzett zaion ama 
háború folytán csak egv csekély töredékét képvisel
heti a magyar művészeknek.

Meg kellett ezt írni azért, mert minden jel arra 
mutat, hogy itt jelentékeny, párjukat ritkító erők 
fecsérlödnek el 8 az ember megdöbbenve nézi, hogy 
ezt az óriás erőkészletet senki sem tereli oly me
derbe, a: elvben az igazi kulturális hasznot hajt
hatna. Tudjuk, hogy o sorainkkal sem az egyik, 
som a másik léinek nem cselekszünk kedves dolgot. 
De kedves dolgot vélünk cselekedni a magyar mű
vészetnek.

•
A Szalon tegnap megnyílt kiállítása a legjob

bak közül való. Gyű töményekkel vesznek benne 
részt olyan művészek, akiket mindig örömmel lá
tunk. J/annáeimerről kell talán a legelső helyen meg
emlékeznünk azoknak a művészeknek során, akik 
tiz-tizenkét képpel mutatkoznak be. Van itt régibb, 
újabb keletű mű: erős faktúrája kiváltképpen néhány 
tájképen ragad meg minket, a mindig borús és bús 
campagna összeverődött iöllegeiböl, zegzugos, tépett 
földjéről nem finnyás melankólia árad elé. Glatz 
Oszkár a velencei tó vidékén járt, pasztózus nyelven 
füsti azokat a tájakat. Talán a lovas képe a legköz
vetlenebb szinü. Jelentékeny, erős irásu festő lett, 
őszinte, nem keres kép-hatást. Egyszerű barangolója 
a földeknek, ravaszság és a közönségre való kacsin- 
gatas nélkül. Zemplénéinek itt kiállított képeit jófor
mán egytől-egyig ösmerjük. Ő és másiic kei társa, 
akikről az imént szóltunk, az előadás erejének 
legjelentékenyebb képviselői ezen a kiállításon- 
Meg nem alkuvók, kevéssé gyöngédek, irgal
matlanok a vászonnal és a közönség régi ízlésével 
szomben. Emberek, akiknek főjellemvonása a hatá
rozottság Akció-emberek, akik nem igen mélnzgat- 
nik, hanem egyenesen nekimennek művészi céljaik
nak áruon-bokron keresztül. Valamelyes férfiasság 
jellemzi képe két.

Annál megalkuvóbb a László Fülöp négy képe. 
Ezekkel és ilyeslormakkal meghódította Európa ösz- 
szea udvarait, lapjai paifürnösok. előadása Hiedelme-
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sen előzékeny, világfias, néha bókoló, de szellemes. 
Mi nem szeretjük nz effajta művészetet, de tudjuk, 
hogy egy pár millió ember nagyon meg van vele 
elégedve. Más két arckópfestő, Boruth Andor és 
Szegfy Erzsi sokkalta művészibb 6zerelvónynyel 
megy útra s hál’ isten nincs még rutinjuk sem. 
Katona Nándor Hollandiából küldött egész olojfest- 
mény-gyüjteményt, amelyet egy kissé grafikai jelle
gűnek tartunk, nem tagadva meg tőle az érdekessé
get. Szikszay Ferenc tizennyolc képén a mindenkit 
mcgbüvölő tenger játékai ismétlődnek ; kissé asszonyos 
és gyöngéd egy tenger ez, hangulatai azonban érthető 
ródon  lekötik a festőt. Hogy no tagadjuk el egy gon
dolatunkat sem, meg kell jegyeznünk, hogy gyön
géjük ezekon a képeken a rajzot. Edvi-Illés Aladár 
egy kissé megerősödött, ugyanezt véltük megláthatni 
Pörge Gergely egy delikát apróságán, Markó Ernő 
finom tónusu szénaboglyáin; Horthy Béla még erő
sebb kvalitásokkal festett meg egy holdvilágos falut. 
Sok kép nem érdemli meg a neki juttatott helyet.

•
Azt hiszszük, hogy a Szalon legérdekesebb része 

a Hollósy-iskola kiállítása. Erdőn-gye wn termett ké
pek, tizennyolc*huszévos emberek munkái. Mint meg
kap minket a bohémia mély komctysága a fiatal 
természetimádók csapatában ! Gondolunk-e egy percig 
is arra, hogy ez a kiállítás tulajdonképpen az iskolai 
értesítő aktaszagu szerepét játszsza ? Hisz nincs benne 
som professzori doktrina, sem szekunda, sem jeles. 
Iiyen értesítőt még nem kapott Wlassics, amióta mi
niszter, de azt hiszem, kevésben is telt ekkora öröme.

ugyanis ma délben meglapozgatta ezt a fes
tett, rajzolt, mintázott jelentést, mert a Hollósy-iskola 
kötelezte magát arra, hogy évenkint a kormánytól 
kapott segély fejében bemutatja az iskola tanulmá
nyainak egy válogatott gyűjteményét: tessék megbí
rálni, ha jó csapáson jár-e ez a sor fiatal ember. így 
kerül egy magyar miniszter itélőszéke elé több fiatal 
spanyol, orosz, német, lengyel, angol festő. Az eset 
rendkívüli, de az egész iskola az. Szeretném, ha he
lyem volna, elmondani mindazt, amit Hollósy mester 
szuggesztiv tanitó-tehotségéből öt éven át a saját 
szemeimmel láttam Münchenben s azután egy pár 
éven át Nagybányán. És szerelném elmondani azt is, 
minő kevéssé közelíti meg az ő tanitó-tehetségét 
az a sok külföldi akadémiai professzor, akiknek 
működését részint a tanítvány, részint a figyel
mes érdeklődő minőségében kísérhettem itt is, ott 
is figyelemmel. Csak egyről nem szeretnék Írni 
sohasem: a budapesti képzőművészeti iskolákat 
átlengő nagy szomorúságról, az öngyászról és tehe
tetlenségről, amely európai szenzáoiót kelthetne. Mi 
más itt az élet, ebben az iskolában I Az ugynovezett 
tanítvány hűséges kenyerespajtása az ugynovezett 
mesternek. Nincs gondolat, vagy titkos érzés, amely 
föl ne tárulna, akár a vászon előtt, akár valamely 
kávéházban, akár cigányzene melódiái közt. Az ra
gad meg engem, hogy szabad férfiasság ölelkezik 
itt a legmezitlenebb őszinteséggel, nem ám teóriában 
— mert ki teoretizál itt? — hanem az élet egyszerű 
praxisában. Láttam őket mind együtt heverészni a 
nagybányai gosztenyefák alatt, mondhatom, nem be
széltek színésznőkről vagy a kvótáról. Hanem dudo- 
lásztak, firkáltak, az egyik egy fűszálat tépett, 
a másik az oláh pakulár viharverte orcáját 
karikirozta, a töboi ingujjra vetkezve, nekiesett 
a bokrokon átnyilaló napsugárnak és verejté
kezve próbálkozott meg azt ecsetjével elfogni. Az 
ő életük tulajdonképpen abban az erdőfoitban 
folyik nyáron s ók egyek azzal az erdővel. A városi 
müvésznövendók, aki idővel jelest vagy szekundát 
kap a nagyságos professzor úrtól, honnan tudna 
szegény megsejteni azt, hogy a művészembernek 
ilyen ősi élet révén kell a természettel megösmer- 
kednie. Dehogy is megösmerkodnio: át kell magát 
itatnia annak zamatétól, éreznie kell felséges, egy
szerű nagyságát, igenis által kell éreznie teljesen, ki
szívnia minden életerejét, mint a vámpír, amely bele 
csimpaszkodik az élő testbe, úgy kell szeretnie, mint
a szeretőjét, rajongni érte, tűzbe menni érte.

Ezek szép dolgok. Jön is majd valaki, aki azt 
mondja: csinál unk tehát egy ily szervezett iskolát, 
íme a programra: első paragrafus: a természetet át 
kell érezni; második paragrafus: roppantul megsze
retni . . .  istenem, hiszen éppen az a nagy baj, hogy 
minderre tanítani senkit sem lehet. Tessék program- 
mot szerkeszteni, institúciót alkotni, kinevezni, fizetni, 
szabályozni, reformálni: nem lesz benne köszönet. 
Nem, tanítani ilyesmit nem lehet: aki részt kér be
lőle, annak bele kell mennie ebbe a sajátságos életbe, 
ki kell esnie a mi nyárspolgár, szervezet világunkból 
és bele kell esnie abba a bohémes, szervezetlen 
világba. 2?Zn» kell a művészetet és ezt nem lehet az 
akadémiákon.

Itt van az iskola kiállítása. Nem képek a szó 
szokásos értelmében, hanem úgynevezett tanulmá

nyok. Talán ilyesmi sem, csak bensőséges dokumen
tumai annak, hogy minő módon tudnak ezek a fiatal 
emberek érezni és hogy érzéseiket mennyi egyéni
séggel tudják kifejezni. Ez minden, amire egy nagy 
talentumu mester rávezetheti a tanítványát művészi 
izü együttélésben. És ez a legmagasabb rendű taní
tás: a lőlek visszatérítése a konvenció világából az 
Ős-zamatu természet-világba. Hollósy megeselekedte; 
minő hálával tartozik neki érte magyar művészeti

Rövid szemlében szerettük volna fölsorolni 
ezeknek* a fiatal embereknek a müveit. De talán he
lyesebben cselekedtünk, hogy a művészi világukról 
szóltunk. Csak éppen rövid útmutatást iparkodtunk 
adni az érdeklődő közönségnek arra nézve, hogy 
minő lélekkel álljon ezek elé a tanulmányok elé.

L yka Károly.

A Nemzeti Szalon és a Hollósy-iskola mai meg
nyitása alkalmával TVlassics miniszter a következő 
beszédet mondta:

Örömmel jelentem meg a mai megnyitón, 
mert bizton számítok arra, hogy egyik, vagy 
másik irányban mindenesetre művészetünk hala
dásának újabb tanúságaival találkozom e tárla
ton. Szívesen használom föl ezt az alkalmat arra, 
hogy őszinte, meleg köszönetét mondjak a New- 
zeti Szalon-nnk amaz odaadó, lelkes és eredmé
nyes támogatásért, amelyekben a lelkem egész 
melegével megindított művészi akciómat része
síti. Művészeti akcióm, mint önök előtt ismeretes, 
két főirányban mozog. Az egyik iránynak célja, 
bevinni az iskolába az esztétikai Ízlés és érzés 
fejlesztését, életszükségletté nevelni a művészet 
iránt táplált érdeklődést s ezzel megnemesiteni, 
eszményibbé tenni a jövő magyar társadalom 
világnézetét.

A másik, mert a nemzeti regeneráció mun
kájában nincs sok veszteni való időnk, az iskolai 
akcióval együttesen, párhuzamosan fejleszteni s 
felrázni a mai magyar társadalom szélesebb ré
tegeit is és a művészet ügyének megnyerni az 
egész ország értelmiségét.

Ez utóbbi irányban fejtett ki a Nemzeti Sza
lon üdvös tevékenységet ós hálásan emlékszem 
meg Szöged, Arad, Miskolc derék közönségéről, 
melyek a lelkes szóra lelkesen visszhangozva, 
annyi melegséggel karolták föl a művészet 
ügyét és megalapították kulturális és mű
vészi egyleteiket. Legyünk rajta mindnyá
jan, kik odaadas3al csüngünk a magyar mű
vészét fölviragozásan, hogy a szépen megindult 
mozgalom tüze el ne hamvadjon, hanem vilá
gítsa be az ország minden jelentékenyebb váro
sát, hasson el a magyar müveit társadalom min
den rétegéhez. Erre a legjobb mód, ha minél 
kiválóbb jellegű művészi termékekkel gazdagí
tott kiállításokat rendezünk, mert minden szónál 
hatalmasabb hóditó a művészi lélek ihletett al
kotása, inért ez széttóphetetlen szálakkal s felejt
hetetlen lelki gyönyör érzetével bilincsel bennün
ket a művészet ügyéhez. Dolgozzunk uraim ki
tartással, hisz a művészet ügyének szolgálva, 
bazank legragyogóbb dicsőségén dolgozunk.

T U D O M Á N Y , IR O D A L O M .

O A Természettudományi Társulat legköze
lebbi ülésén december 9-ikén, szombaton esti 6 óra
kor az ásványtani intézetben dr. Kosutány Tamás iog 
mutatványokkal kapcsolatos népszerű előadást tar
tani a borról, a bor erjedéséről és kristályairól. Belépő 
jegyeket a titkári hivatal oszt ki csütörtökön, pénte
ken és szombaton.

O A Petöfl-társaság ülése. A Potőfi-tárgaság 
e hó 23-ikan délután 5 órakor az Akadémiában tar
tandó közgyűlésen két üresedésben levő rendes tag
sági helyet fog betölteni. Szana Tamas titkár kéii a 
társaság renues tagjait, hogy tagajánlásaikat, az 
ajánlottak irodalmi működésének részletes ismerteté
sevei, e hó 2>- k napjanak deli 12 órájá ig  a titkári 
hivatalba (IV., Bastya-utca 11.) beküldeni szíves
kedjenek.

O Lejáró pályázat. A Petófi-Társaság titkára 
figyelmezteti a pályázni kívánókat, In gy a lyrai pá
lyaművek beküldésének határideje december utolsó 
napjan lejár. A legjobb és mindenesetre irodai mi 
becsesei biró Jyrai költemény jutalma n gr. Vigyazo- 
alapból 300 korona. A pályaművek idegen kézzel, 
tisztán írva és jeligés levéllel ellátva a társaság tit
kán hivatalalja (Bastye-utca 11. sz ) küldeni ők.

E G Y E S Ü L E T E K .
(Ai Otthon m n la ts ig a ) Az Otthon első nagy 

estélyén, amely vasármp lesz a klub dohány-utcai 
házában, Kury Kiara, Vasquez grófné, Semsey Mariska, 
Arányi Iáezsö, Hubay Jenő, Sziklai Kornél, ’lapolczax 
Dezső és Gyöngyi Izsó fognak közreműködni. A je
gyeket már holnaptól kezdve megválthatni délután 
2—3 közt a klub helyiségében. Hangverseny után 
tancmulatsug lesz az Otthon disztermeuen.

(Jóték on y  ma ataág.) Marcalt varos tanító
sága a járás lelkesebb tagiéival szövetkezve, novem
ber 26-an a Ferenc József Tanítok Háza javara haug- 
versenynyet egybekötött tancinulatsagot ron ezett, 
mely ngy erkölcsileg, mint nnyajiiag a leglénycsob- 
ben sikerült. A tiszta jövedelem 18U forint volt.

(Tűzoltók gyűlésé.) A magyar országos tüzoltó- 
azövelség elnöksége december "9-tkén. szombaton

délután 3 órakor a szövetzég központi irodájában 
(IV. Kossuth Lajos-utca 8. ez.) ülést tart.

(A Márta Dorothea-Egye.üleO tanítónői szak
osztálya december ít-én, szórni,aton délután öt órakor 
az Erzsébet Főiskolában (Andrássv-ut. 65. szám) ülést 
tart. Hermann Ottó A természettudomány és az iskola 
címen, Geöcze Sarolta pedig A tanítónő társadalmi hely
zete cimen tart felolvasást.

T Ö R V É N Y S Z É K
§§ UJ bű nvádi e ljárás. A  büntetőtörvényszék 

bírói testületé szorgalmasan látogatja azokat az elő
adásokat, amelyek az uj bűnvádi eljárást ismertetik. 
Újabban Czárán István táblai biró tartott két óra 
hosszán át az esküdtszéki teremben felolvasást és 
megismertette az uj bűnvádi eljárásnak a vádtanács 
működésére vonatkozó intézkedéseit Legközelebb 
Lénk Gyula táblai biró az esküdtszéki eljárást s a 
főtárgyalási elnökök teendőit ismerteti, Tóth Ernő 
táblai biró a járásbirósági eljárást, a járásbirósági 
ügyekre vonatkozó jogorvoslatokat. Sántha Elemér 
törvényszéki biró pedig a íölebbozésekről tart olő- 
adást.

§$ P árviad al. Csajihay Ferenc, a Budapesti 
Hirlap felelős szerkesztője lebruárban párbajt vívott 
Dienes Mártonnal, az Egyetértés felelős szerkesztőjével. 
A párbajban Csajthay sebesült meg. A budapesti 
törvényszék Dienes Mártont nény heti, Csajthait két 
heti államfogházra Ítélte. Ma foglalkozott ezzel az 
ügvgyel a királyi tábla első büntető tanácsa s Burg 
Lajos biró előadása alapján Dienes büntetését tizen
nyolc napra szállította le, Csajthay Fercncét pedig 
helybenhagyta.

§§ M egrágalm azott kurtái birák . A Brunkala- 
pörnek egyik botrányos epizódja adott alkalmat ma 
arra, hogy a rég feledésbe ment pör újra kísértsen 
a tárgyaló teremben. Kégly József volt romhányi 
ügyvéd, akit a Kúria annak idején két hónapi fog
házra ítélt, pörujitásért folyamodott és egyik bead
ványában a tanács elnökét, az előadót ós egyik sza- 
vazó-birót megrágalmazta. Szentgyörgyi Imréről azt 
mondta, hogy eladósodott ember, „kiről közszájon 
forognak a bírói állást nem emelő eljárások.- Szé
kács Ferencet részrehajlással vádolta, mert törvény- 
széki alelnök korában a pörnek egyik végzését 
fölülbírálta s az Írásszakértőket mintegy belekény- 
szeritette, hogy az inkriminált Vásonkeöy-váltót ha
misnak mondják. Végül Tóth Gerőro, az ügy elő
adójára ráfogta, hogy elfogult ember, mert intim 
barátja Polónyi Gézának, a panaszos ügyvédjének. 
Hibáztatta azonkívül, hogy Tóth Geró nem jelentette 
be az itélőtanácsnak Székács érdekeltségét.

A Kúria ezt a beadványt elküldte a büntető- 
törvényszeknek, amely Kéglyt nyilvános rágalma
zásért vád alá helyezte. A mai tárgyaláson Eördögh 
András figyelmeztette a vádlott ügyvédet, hogy vad
jainak bizonyításához joga van.

Elnök: ön  Székács Ferenc kúriai bíróról azt 
állította, hogy a Brunkala-ügynek első bírósági elő
készítésében részt vett s ezt még som jelentette be 
a Kúria elnökének. Azt is állította ön, hogy Székács 
biró szószólója volt az ön elitéltetésének.

Vádlott: Az állításom igaz. Székács részt vett 
ogy olsőbirósági határozat hozatalában.

Elnök: Az jelentéktelen dolog volt.
Vádlott: Felfogás dolga. Én lontosnak tartom. 

A második állításra vonatkozólag pedig tanúim van
nak, akik az a tónál hallgatóztak, mikor a Kúria az 
ítéletről tanácskozott.

Az elnök felolvassa Székács Ferenc vallomását, 
melyben Székács kijelenti, hogy nem emlékszik rá, 
hogy törvényszéki alolnök korában a Brunkala-ügy 
előkészítésében részt vett volna. Egyébként nem kí
vánja a vádlott ciegbünto.ését, mert kifejezéseit nem 
tartja meggyalázóknak.

Tóth Gerő vallomásában azt mondja, hogy 
Kégly járt ugyan nála, de hogy szóba hozts-o a 
Székács érdekeltségét, arra nem emlékszik. Az az 
állítás pedig, hogy Polónyi Gézával intim barátság
ban van, merő képzelődós.

Elnök: Szentgyörgyi biró úrról ön azt irta bead
ványában, hogy eladósodott ember. Ennek a bizo
nyítását csak úgy engedem meg, ha bizonyítani 
akarná, hogy ebben az ügyben megvesztegették.

Vádlóit: Ezt sohasem mondtam és igy nem is 
bizonyítom.

Még az ügyész intézett néhány szót vádlotthoz, 
mely után a törvényszék kihirdette az Ítéletet. Kégly 
Józsefet egy hónapi logházra és száz forint pénzbün
tetésre ítélték.

§§ A rev o lverező  férj. Weingert Ferenc buda
foki kőmives a nyáron arra határozta magát, hogy 
megöli s feleségét Sehuch Annát, akitől különválva 
élt. Elment az asszony lnkr.sa elé 8 egy kölcsönkért 
revolverrel háromszor belőtt az ablakon, de a lövé
sek nem tettek kárt senkiben. A pestvidóki törvény
szék. amely ma tárgyalta Weingert ügyét, nem fo-

lnkr.sa
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oadts cl a vádlott ama védekezését, hogy csak rá 
akart ijeszteni a feleségére, hanem szándékos ember
ölés bűntettének kísérlete miatt egy évi börtönre ós 
három évi hivatalvesztésre ítélte.

N y í l t t ó l * .

A  t e n g e r i  ü t k ö z e t .
Néhány héttol ezelőtt olöször mutattak bo Párisban 

egy csudálatos látványosságot, a mely kizárólag az 1900. 
évi kiállításra készült. Valóságos hadihajókból alkotott, flotta 
matematikai pontossággal mozog ogy óriási terjedelmű vizen 
s két ellenséges flottába osztva nagy zajjal hadakozik egy
mással. Ezt nézi esténként majdnem tízezer ember végig. 
Én is jelen voltam egy ilyen érdekes ütközeten és az öl
döklő harc alatt az fordult meg a fejemben, hogy csudála
tos hasonlóság van o harc és az emberi testben végbemenő 
harcok között. A valódi élet, a test anyagi élete a vér moz
gása. A vér vörös részecskékből alakul, ez adja meg erejét 
és ellenállását, társuk: a fohér részecskék, a melyek tel
jessé teszik a vér működését. Sokszor a fehér sejtek tartják 
vissza a káros dolgokat; á osata megkezdődik és természe
tes, hogy pártfogásunkat és érdeklődésünket az életet adó 
fél nyeri el a halált
okozó ellenében. A 
meggyöngült vér 
helyreállítása na
gyon fontos ily 
esetben s legjobb, 
ha oly szert hasz
nálunk, mely a győ
zelmet biztosítja.
Mind e gondolatok
kal azért foglalkoz
tam, mert e napon 

látogattam meg 
Broust kisasszonyt, 
ki Parisban a Ri- 
quet-utca 71. sz. 
alatt In kik a kinek 
borzasztó ilyen üt
közetet kellett el
viselni. Már hóna
pok óta vérszegény- 
só" gyötörte s ez a 
halál kezére adta.

Mindenki tudja, 
h ig y  a vérszegény
ség, miután vér tel
jes elvonulásának
köv.'tkozményo számos kellemetlen következményt vont 
maga után. Heves főfájás, oldalszurás, szívdobogás, fájda
lom az egész testben, emésztési zavarok s ezok következté
iben állandó ros«z kedv gyötri a beteget. Broust kisasszony 
mindezt végig szenvedte és helyzete oly komoly volt, hogy 
segítség nélkül már járni so tudott, családja kétségbe esett, 
bo, y a le? jobb ápolás som ad megkönnyebbülést. Egy na
pon a Pink-pilulákat, mint biztos gyógyszert ajánlották neki. 
Hala lék n lkiii használni kezdte s az eredmény gyors és 
m 'giepő volt. Ereje visszatért, ajka és orcája visszanyerte 
piros s z ín i  s fajdalmából emléknél egyéb nőm maradt. Ma 
erős és egészséges, örül az életnek, a mi tizenkilenc éves 
1 ói ban érthető. Hűen mondtamöl Broust kisasszony történetét, 
a melyet a szomszédok csak megerősítettek. A I’ink-pilulák 
ugyanazt az eredményt érik el a nőnél, férfinál, gyermeknél 
és aggnál előforduló bármely gyöngcségnél és alkalmazá
sánál hamar véget ér a vérszegénység, sárgaság, reuma ós 
neuraszthónia. A Pink-pilula kapható Magyarországon a 
legtöbb gyógvszertárban. Egy doboz ára 1 frt 7 5  kr. és 
hat doboz 9  frt. Központi főraktár: Gabiin <£• Cie, 3 cite, 
Trévise, Pária.

H ő st je le n t meg K a b o s  E d e  uj regénye

A verebek.
A karácsonyi könyvpiac egyik legérdekesebb újdonsága. 

A regény közel 300 oldalon, O O O O O O 
gyönyörű kiállításban jelent

meg s az erős kötet ni*fl 3 korona.
Megrendelhető :

a  „B u dap esti N apló" k ia d ó h iv a ta lá b a n
J ó z s c f - k ö r u t  I S .  sz á m .

Az e rovat alatt közlőiteknek sem tarta.máéit, sem alakjáért 
nem telelés a ezcrxesz.őség.)

T Á V IR A T O K .

Az osztrák delegáció.
Bóos, dccombor G.

Az osztrák delegáció költségvetési bizottsága 
tna este hét órakor tartott ülésében mogkozdto a kül
ügyi kö.taégvotes részletes tárgyalását.

A rende/fazéM alapnál Kramarz szólalt fel. Vissza
tért a küiügyraiuisz’.ernek Szerbiára vonatkozó ki
jelentéseire és tiltakozik az ellen, mintha fejtegetései 
valamelyik szerb párt érdekében mondattak volna 
c l; ellenkezőleg, egyedül az emberiesség és civili
záció érdekében hívta föl a minisztert a közben
járásra, az elitéltck megkegyelmezése ügyében. Majd 
panaszkodik a külügyminisztérium sajtóirodája ellen, 
melynek kötelessége volna, hogy a belső kérdések
ben megóvja toljes tárgyilagosságát.

A diplomáciai kiadások tételénél Gosumann utal 
orra, hogy kívánatos, hogy a monarkia mindkét kül
képviseletei részéről az alattvalók a szükséges tá
mogatásra találjanak és megfelelő olőztkenységbon 
részesüljenek.

A konzuláris kiadások tételénél Kramarz a kül
ügym iniszternek konzuláris ügyünk modernizálására

irányuló törekvéseivel foglalkozik. Nem tagadja, 
hogy o törekvések megérdemlik nx egész osztrák 
kereskedelmi világ támogatását, sajnos, hogy ily 
támogatásra még sokáig nem lehet számítani, mert 
ehhez előbb szükséges volna iparosaink és keres
kedőink felfogásának megváltozása.

Gróf Goluchowski külügyminiszter Kramarz be
szédére válaszolva még egyszer visszautasítja azt az 
állítást, mintha a Pester Lloyd a külügyi hivatal or
gánuma volna. A sajtóiroda hivatalnokainak feltétle
nül tiltva van belpolitikai kérdésekről nyilatkozni.

Kramarznak a konzuláris ügyről mondott be
széde után a külügyminisztérium költségvetését a 
póthitelekkel egyült változatlanul elfogadták, úgy
szintén jóváhagyták az 1897. évi zárszámadást.

A legközelebbi ülés kedden e9te lesz. Napi
rend : A rendes ós rendkívüli hadügyi költségvetés 
és esetleg a megszállási hitel.

A háború.
London, december 6. A Clironide külön kiadá

sában valóban drámai momentumokat közöl a Modder 
folyó mellett vívott ütközetről cs o leirá9ból kitűnik, 
hogy az angolok nemcsak hogy nem győztek, hanem 
éppen ellenkezőleg vereséget szenvedtek. A csatát a 
Chronide a következőképpen írja le:

Miután a tüzérség néhány órai tüzeléssel be
vezette az ütközetet, a boerok operációjában rövid 
szünet állott be, melyet Methuen mindjárt ki akart 
használni. A brit gyalogság két dandárban a síkon 
át a folyóhoz vonult, a gárda a jobb szárnyon volt. 
A folyó túlsó partján álló ellenség rettenetesen 
pusztító golyózáporral fogadta az angolokat. Embe
reink, akik nem találtak födözetet, egyszerűen lefe
küdtek, bár úgy látszott, hogy ebben az öldöklő 
tűzben lehetetlen a megmaradás, egy pillanatra sem 
hátráltak. A boerok, akik rettenetes pontosan lőttek, 
a skót gárdát hatszáz yardnyira engedték magukhoz, 
azután lőttek, a legényeknek végre le kellett feküdniük, 
hogy a gyilkos tüzeléstől megmeneküljenek. Ez egész 
napon át tartott; többször kísérletet tettek az angolok, 
hogy átkeljenek a folyón, de mindannyiszor olyan tüze
léssel fogadták őket, hogy borzasztó veszteséggel 
végre is vissza kellett vonulniok. Egy gárda-csapat
nak végre, szintén tucatjával estek ol emberei, sike
rült átkelni a folyón. Sok hőstett között különösen 
fölemlítendő, hogy Corrington alezredes, Jullpeino 
kapitány és tizenkét gárdista belougrott a folyóba és 
mar csaknem elérte a túlsó partot, amikor vissza 
kellett fordulni. E közben bét ember majdnem bele
fulladt a vizbe.

L on d o n , december 6. A  Reuter-ügvnökség- 
nek jelentik Ladysmithhöl november 29-iki kelet
tel : A boerok ágyuznak, de hatástalanul és úgy 
látszik azért, hogy visszavonulásukat elleplezzék, 
mert tegnap több boer csapattestet láttak a 
Drakensberg hegység felé vonulni, ma pedig más 
boer hadtesteket láttak szekerekkel északkelet 
felé menni. Az ellenség között úgy látszik, va
lami betegség pusztít. Hire jár, hogy a transvaali 
és oranjei baerol: kötött vistálykodás támadt. Ladys- 
mith körül most 26 ágyú áll, amelyek azonban 
kevés kárt okoznak. Hír szerint a boerok Ladys- 
mith és Colenso között zárt sáncokkal és mell
védekkel megerősítették a magaslatokat.

L o n d o n , december 6. A limes második ki
adásában a következő ladysmithi táviratot közli: 
Az ollenség kikutatta a város leggyöngébb pont
jait. Az ostromágyuk tüzoléso pusztító hatású 
kezd lonni. A napi élelomadagokat leszállították. 
Sok a beteg. Ennek dacára minden erőfeszítést 
megtosznek a boerok döntő támadása ellonében.

Az Echo külön kiadása a követkozö táviratot 
közli Ladysmithböl ehó2-ikáról: Múlt hó 30-ikán 
az ellenség igen erős bombázást kezdett a város 
ellen. Egy dombról egy nehéz ágyú teljesen 
uralja a várost. December 1-én egész nap tartott 
a bombázás. December 2-ikán rendszeres ágyu- 
tüzelést kezdtek. Néhány lövés igen hatásos volt 
és szétrombolta at angol sátrakat. Nagy izgatottság 
uralkodik. Néhány ágyunk leszereltetott. Úgy lát
szik, 32 ágyú van a város körül birtos lötúvolban 
felállítva.

London, december 6. A Reuter-ügynökség je
lenti Pretoriából e hó 2-ikáról: Joubert, aki gyöngél
kedik, ma Eolksrustba érkezett. Távolléte alatt Schalk- 
Burger veszi át a fövezénylotet.

B e r lin , decembor 6. A Deutsche Zeitung 
londoni távirata szerint Methuen tábornok se
gélyre szorulva áll a határon Moddor-folyótól 
délre; Prinsloo tábornok Jakobsdaaltól innen 
oldalról és Delarey tábornok délfelöl lenyegeti 
Methuen hadállását.

K öln , deeombor 6. A Köln sche Zeitungnak 
Fokvárosból november 9-éröl azt jelentik, hogy 
a boerok mind beljebb nyomulnak Natálba és

a Fokgyarmatokba. A brit hadviselés mindig 
érthetetlenebb lesz és már is érezteti kedvezőtlen 
hatását egész Délafrikára. A vasutakat az egész 
Fokgyarmatban katonailag szállták meg, hogy, a 
fokföldi boerok pusztítása ellen megvédjék. Ál
talános felkelés van készülőben. Ilir szerint a 
két köztársaságnak nz a terve, hogy miholyt Mafo- 
kingot, Kimberloytés Ladysmithot olfoglalta, Ang
liának békeajánlatokat tesz. Anglia azonban aligha 
fogja elfogadni ajánlatát, mert nagy terüle
tek átengedését és minden (elsőbbségi igényről 
való lemondást fogják tőle követelni. Csak ekkor 
fognak aztán a végső eszközhöz nyúlni és Pre
toria meg fogja adni a jelt egy általános dél
afrikai fölkelésre. A Kölnische Zeitung lovelezője 
végül azt mondja, hogy ha az angol hadviselés 
nem fog gyorsan megváltozni, könnyen meglehet, 
hogy a boerok és Anglia ellenségei fellázadnak.

Pretoriából érkezett magánhirok szerint ott 
3000 angol fogoly van. Baller tábornok helyzetét 
nagyon veszélyesnek tartják.

Hága, december 6, A második kamarában 
Kuyper oly napirendet indítványozott, hogy a kül
ügyminiszter nem tett meg mindent a délafrikai köz
társaság érdekében, amit meg kellett volna tennie. 
Ezt a napirendet 71 szavazattal 21 ellenében elve
tették, miután a kormány kijelentette, hogy a napi
rend elfogadását bizalmatlansági szavazatnak tekin
tené. A pénzügyminiszter kijelentette, hogy az egész 
kormány helyeselte a külügyminiszternek a béke- 
konferencián tanúsított magatartását, mint olyant, 
amely a nemzeti érdekek szempontjából a legked
vezőbb és a délafrikai államokra nézve a legkevésbé 
hátrányos volt.

A m sz te r d a m , december 6. Azokat a jelen
téseket, hogy a fokföldi hollandok mind nagyobb 
számban csatlakoznak a boerokhoz, több magán- 
hír is megerősíti. Az angolok előnyomulásának 
nehézségeit annak a körülménynek tudják be, 
hogy a lovasság a lóállomány kis száma miatt 
nem képes kellő tevékenységet kifejteni. Azt hi
szik, hogy hetekig fog tartani, mig a lóállományt 
a kellő számra lehet hozni.

A  h o r v á t  o r s z á g g y ű lé s .
Zágráb, december 5. Az országgyűlés mai ülé

sét 11 órakor nyitotta meg Francisci alelnök. A be
érkezett iratok között van dr. Zerjavicsneáz indítványa 
a vasúti hivatalnokoknak a választók névjegyzékéből 
való törlése végett. A bejelentések után a Ház har
madik olvasásban is elfogadta a költségvetési provi
zóriumot.

Az indemnity-javaslat tárgyalása során Eggers- 
dorfer előadó és Erajcsovics osztályfőnök elfogadásra 
ajánlja a javaslatot. Az utóbbi kijelenti, hogy a kor
mány a javaslat elfogadását nem tekinti bizalmi kér
désnek.

Vrbanies dr. (koalíció) elveti a javaslatot. Be
szél Magyarország és Horvátország viszonyáról és 
azt mondja, hogy a horvát nép nem ellensége Ma
gyarországnak, ez az ellenséges viszony csak azok
nak a fejében létezik, akik ilyen viszonyt elő akarnak 
idézni. Nem tagadható, hogy vannak ellentétek, ezek 
azonban könnyen volnának kiegyenlíthetők, ha Ma
gyarországon nem volnának olyan emberek, akik ezt 
szándékosan meg akarják akadályozni.

Tuskán'. Azok a magyar zsidó-liberálisok!
Vrbanies: Ha a nép kebelében iti-ett elkesere

dés mutatkozik Magyarország ellen, ennek azok az 
emberek az okai, akik kötetesek volnának jó köz- 
igazgatással elejet venni íiyen eseteknek. Mindenéri 
a magyarokat okolják, de éppen abban a szatrapiá- 
bán, amelynek Belovár-Kűrűsvarmegye a nőve (Ohó! 
kiáltások jobbról), sajnos éppen a mi népünK fiai 
azok, akik Magyarország ellen szítják az ellenséges 
indulatot. A szónok azutan Cseh Ervin miniszternek 
a magyar országgyűlésen mondott beszédével fog
lalkozik és hibáztatja, hogy a miniszter nem utasí
totta vissza Komjáthy kifakadásait.

A tárgyalást félbeszakítják és áttére.ok az inter
pellációkra.

B e lg r á d  — B u d a p e s t .
B e c s , december 6. A Neues Wiener Tagblatt

nak jelentik Bolgrádból, hogy Budapest és Belgrád 
közt nemsokára telelonösszeköttetés létesül. Az 
orro vonatkozó magyar-szerb egyezmény már 
létrejött. Szerbia megengedte, hogy Budapest 
Szófiával és Üszkiibbol Szerbián át távirati osz- 
szeköttetést kapjon.

T o ls z to j  b e te g .
M o s z k v a , december 6. Gróf Tolsztoj Loó, 

aki jelenleg itt tartózkodik, heves és fájdalmas 
epekólikában megbetegedett és ágyban fekszik. 
Állapota nem veszélyes.

K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .
Bóos, december 6. Egy ma közzétett miniszleri 

rondoletböl, mely o hó 9-én lép hatályba, kivehető, 
hogy a kőbányai sertések behozatalára vonatkozó 
tilalom egyelőre érvéniben marad. Soeoiális behoza
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tali engedélyeket azonban az eddigi mód szerint to
vább is adnak.

B erlin , deoember 6 (Gabonapiac.) É«zak-Amerika 
erőteljes javulására búza 1V«, rozs 1/9—•/* márkával 
draelkedett. Zab csekély kereslet mellett ártartó. Az 
idő szép.

Frankfurt, december 6. (A Budapesti Napló tu
dósítójának távirata.) Artolvamok decemberre. Esti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 236.10. Osztrák-magvar 
éllamvasut 138 40. Déli vasút — . Osztrák aranv- 
járodék 31.80, Olasz járadék 94.35. Laura-kohó 256.—. 
Harpeni 203.—, Discont 194 20. Alpesi — . Bécsi 
bankegyesület —.—.

Berlin., dec. 6. (A Budapesti Navló tudósító
jának távirata.) Esti /orca/orn. Négyszázalékos magyar 
aranyjáradék —.—. Magyar koronaiáradék —.—. 
Osztrák hitelrészvény 236.—. Osztrák-magyar állam- 
vasút 139.40. Déli vasút 31.80. Északnyugati vasút 
— —. Kibavöievi vasút — . Orosz bankjegy 
készpénz 216.46. Bus^htiehradi — Orosz bank
jegy — . (Ultimé.) Lomoard —.—.

N ew  York, decembor 6. (Kábelsürgöny.) (Ga
bonatőzsde.) (Megnyitás.) Búza májusra 74.7/e.

N ew  York, december 6. (Kábelsürgöny.) (Zár- 
lat.) Búza tavaszi 77.* 4 5 e. Búza téli 76.7/s. Búza decem
berre 72.’ u. Búza májusra 74 */8. Tengeri decemberre 
38.7/8. Tengeri májusra 38Í/8, Zab 2 b .•/s, Rozs 61.— 
Liszt 2.80.

N ew  York, december 6. (Kábelsürgöny.) (Zár
lat.) Kávé fair Rio No. 7. 6.r/>. Kávé folyó bóra 
6.70. Kávé májusra 5.80. Petioieum raffined in cases 
10.90. Petroleum New Yorkban 9.80. Petroleum 
Filadelfiában 9.75. Szállítási dij Liverpoolba 3a/s. Irány
zat kedvező.

C hicago, december 6. (Kábelsürgöny.) (Gabona- 
tőzsde.) (Megnyitás.) Búza decemberre 69.7/e. Búza 
májusra 70.4/s. Búza júliusra —.—. Tengeri decem
berre 32*/a.

C hicago , december 6. (Kábelsürgöny.) (Zárlat.) 
Búza decemberre 65.4/8. Búza májusra 6ÍU/4. Tengeri 
decemberre 29.7/s. Tengeri májusra 22 8/s Zab decem
berre —.—. Zab m áiusra----- . Rozs decemberre 53.—.

L iv erp o o l, decembor 6. (Kabelsürgönv.) (Ga
bonatőzsde.) (Megnyitás.) Búza decemberre 57.i/s. Búza 
májusra 59,e/8. Tengeri decemberre 35.8/». Tengeri 
februárra 355/8.

B altim ore, december 6. (Kábelsürgöny.) (Zár
lat.) Búza májusra 71.—.

St. Lőnie, decem ber 6. (Kábelsürgöny.) (Zár
lat.) Búza decemberre 70.8/s.

Flladelfia , december 6. (Kábelsürgöny.) (Zárlat.) 
Búza Cash 68.6 * * * * * 12,'8.

San-Franoisko, december 6. (Kábelsürgöny.) 
(Zárlat.) Búza decemberre 100.—.

N a p i r e n d .
Naptár. Csütörtök,december 7. — Római katolikus: 

Ambrusra. — Protestáns • Am’ rus. — Göröe-orosz (novem
ber 25.) Katalin vt. — Zsidó : Tebeth 5. — A nap kél 7 óra 
19 perckor — Nyugszik 3 óra 61 percnor. — A hold 
kél délelőtt 10 óra 34 perckor. — Nyugszik este 9 óra 
6 perckor.

A miniszterelnök és belügyminiszter fogad délután 4 
órakor.

A kereskedelemiig/, i min/szter fogad délután 4 órakor.
A vallás- és közoktatásügyi miniszter fogad délu tán

4 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
Az xgazs< nügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
A képvisclöház elnöke fogad délután 2 órakor.
Szabad Líceum. Dr. Polner Ödön: Magyarország és 

Ausztria közjogi viszonya
A magyar történelmi társulat válasz'mányi ülése d. u.

5 órakor a tudományos akadémia heti üléstermében.
A katolikus kör társasvacsorája este 8 órakor saját 

helyiségében.
A kereskedő ifjak egyletében Wollák alelnök arckép' • 

nek leleplezése este & órakor.
A Népszínházban a Knruczfurfang bemutató előadása.
Nemzeti muzeum : Természetrajzitára, nyitva délelőtt 1 

órától délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mel
lett megtekinthetők.

Az iparművészeti muzeum és az iparművészeti társulat 
karácsonyi kiállítása, nyitva délelőtt 9—1-ig és este 
5—8 óráig.

leknoloaiai iparmuzeum nvitva délelőtt 9 órától
12 óráig és délután 3 órától 5 óráig.

Mezőgazdasági muzeum i Kerepesi-ut 72.), nyitva d. o. 
9 órától 1 óráig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9— 
1-ig és este fél 7 órától fél 9 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig, ős délután 
3 —8-ig.

A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá
nos könyvtára és térkép-gyűjteménye nyitva délelőtt 9—1 
óráig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—S-;g.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Magyar kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság Kerenesi- 

ut 20. 1. emelet. Hivatalos ór.'k délelőtt 9-től délután 2 
órái;. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tu
dakozó-osztály Kerepesi-ut 22. szám I. emelet. Hivatalos 
órák 9 órától 12-ig és délután 3—6-ig. Telefon szám 24—10. 
Hazai termékek állandó kiállítása Keleti mintatér és ke- 
resKedeJemtörténeti gyűjtemény, továbbá a Házi-ipar. kiál
lítás (melyben az Üzletvczetőség árusításokat is eszközöli a 
városligeti Inarcsarnoknan nyitva télen délelőtt 9—2-ig, 
nyálon és a többi évszakokban 9-től 12 óráig és délután 
3-tól 6-ig, vagy 6-ig. — A magyar kir. kereskedelmi mu
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbizott 
fialetvezetőség V. Váci-kurut 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
A lln tk e r t  nvitva egész nap.
Som ossy  M ulató. Nagymező-utca. Ma egész uj 

szenzáció’ műsor.
F o lle s  C ap rice . VL, Révay-utca 18. Naponta lé-

nyes mil«or.
K is V igadó. VIII., Nagyfuvaros-utca 4., naponta 

nagy varieté-előadás.
B u d a p e s t káv ó h áz . Andrássy-ut. Naponta Banda 

Marci és fiai hnne-versonve.
O rlen t k á v éh áz . Kerepesi-ut. Sági Tista zenekará

nak hangversenve és Schreier művész.
Paris szálloda. Váci-körut. Éttormek. Elegáns ká

véház. Látvánvosság: Bachus-pince.
Unlon-Szálloda díszes nagy étterem, villanyvilágí

tás, specialitás kerékpdrterem.
E lité  szá llo d a , Budapest, Király-utca 39. Igazgató 

Mandel Albert.
P e ta n o v lts  M etropo l szá llo d á ja . Naponta hang

verseny Kiss Béla híres debreceni zenekara által. Újonnan 
berendezett fénves éttermek.

E hm  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Rzikszay) Nemzeti 
Szinház-épölet. Naponta kitűnő cigányzene.

G re g o rtts  F e re n o  é tte rm e t Duna- ős Lipót-utca 
sarkán. Fővárosi látványosság. Hetenként kétszer ka
tonazene.

L an to s-fé le  E rd é ly i v e n d é g lő b e n  naponta a leg
kitűnőbb erd^lvi ételek és italok. Olcsó árak 1 Pontos ki
szolgálás hölgvek által-

D o b ran szk i-fé le  v e n d é g lő b e n  Teréz-körut 4. kap
ható eredeti torockói hús és hortobágyi gulyás.

M iak its  M. bor és  s ö ro sa rn o k a  az Urania szín
ház mellett Kerepesi-ut 19. naponként zeneestóly. Saját ter
mésű borok.

P u tz e r-p ln ce  D e á k - té r  naponta a pince ét-termek
ben Schrammel és Boros Miska ős Kiss Ferkó hires szólis
ták haneversenve.

B o d era -o in c e . újonnan fényesen berendezve, a 
Somossv-mulatóval szemben (Nagymező-utca 20.), naponta 
éjjel 3 óráig van nyitva.

S z e r k e s z tő i ü zen etek .
— Kéziratokat nem adnnk vissza. —

Egy töprengő asszony. „Adjá'ok nekem a 
forma bar. inc ezüstpénzét és én elárulom érte az 
Istent/ A mi társnchlninnk, amely telve van hazug
ságokkal, képmutíláasal, a forma imádatával, soha
sem o.dozná lel önt .szörnvü* bűne alól. Az az asz- 
szony, aki a törvény parancsait és az egyház ren
deletéit számba nem véve, éleitáreául szegődik a 
férfinak, az a betű szerint, a jog szerint és a tormák 
szerint, sem Isten, sem ember előtt nem felesego 
annak a férfinak. A törvénykozás szempontjából sincs 
kivetni való ebben a felfogásban, nincsen, mert a 
nagy tömegek belátása ma még nem e esendő 
erejű ahhoz, hogy a szabad madár módjára épít
sen az ember családi fészket. A házasság 
intézménye jó, megokolt, célszerű s a nyugateuró- 
pai házassági jog intencióiban gazdag erkölcsi taria- 
lom van. Innen van az is, hogy a kis emberek, 
a „jó" ismerősök olyan nagy szeretettel védelmezik 
meg ezt az institúciót és elvan éles gunynval, meg
vetéssel beszélnek az együttélésről. Mi tehát nem 
hzankcionálnók (legalább ma még nem) a szabad 
szereimet. A nagy tö íegek nem érlek meg erre s 
ámbátor a házassági intézmények olbára a házasság 
vagyonjogi részét védik, szervezik, szabályozzak és 
kevesebb g ranciát nyui’anak az elhika szabályai
nak, mégie általánosságban elismerjük a szürke em
berek gőgjének jogosságát, mikor törvényes viszonyuk 
erkölcsösségét hirdetik és kegyetlenül bánnak szók
kal. akik az általános felfogás ellenére cselekedtek. 
A formáért hát mi is eladtuk itt az Istent, mint 
ahogy eladja ma még az egész világ . . .  Hanem a 
lényeg, az igazi benső érték az öné. Nem azért, mert 
egy hűtlenül elhagyott férfi mellé szegődött, nem is 
azért, mert elvállalta és nevelte más asszony gyer
mekét, — nem azért. Ez más lapra tartozik és a 
finom asszonvsziv raunkaa. Hanem azért az öné 
a benső érték, mert fiatal, gyenge asszony létére 
nem vette igénybe a társadalom támaszát és 
a törvény garanciáit, hanem megmentet e, meg
őrizte és megbecsülte a lényeget: a szerelmei, ön 
nem adta el bárminő ezüst pénzért az Istent. Ne 
töprengjen hát azon, hogy bünös-e? Nem az 1 Hisz 
öuben még az a renitencia siucsen meg, mely nyeg
leségből eltolja magától a társadalom kiengesztelé
sere szolgáló alkalmat, ön most, hogy kínálkozik az 
alkalom, a formának is eleget akar tenni, miután 
súlyos töprengései; árun megőrizte a lényeget. Sze
rezzék bo mindketten okmányaikat, jöjjenek fel a 
fővárosba s az anyakönyvvezető hivatalban elintez.k 
a dolgot úgy, ahogy Önök kívánják.

K. J. Kaposvár. A birtok vételnek legegyszerűbb 
módja: az ajánlatot kishirdetések után megtenni 
megemlítve benne az évi törlesztési összeget is Ha 
valakinek az ajanlat tetszik, jelentkezni fog s akkor 
targya b&t vele. Óvatosság okából jó lesz a hirdetés
ben azt is megjegyezni, hogy a közvetítők ki van
nak zarva, mert Budapesten egész Jég ója v,m az 
ügynököknek, akik közvetitesükkol csak drágítják a 
veendő birtokot s ezer alaaiinutlansugot Bzöroznoa 
az üzletteleknek.

Üst. Szakcs. A postai szabályok értelmében, az 
a 2 krajcár értesítési díj minden körülmények közt 
megilleti a postát. Fiókbóriók is tartoznak azt meg
fizetni.

K ita sz ítv a  a v ilágb a . Mi, akik nem ismerhet
jük az önök viszonyait, nem is adhatunk praktikus 
tanáosot ebben a dologban. Pedig hát itt minden 
más válasz olyan volna, mint a falra hányt borsó. 
Amit tanácsolhatnánk, mindössze annyi, hogy azt a 
sok félismerotet, melyről levelében ir, ki kell bőví
teni. Szorgalommal menni fog a dolog. A postames
terséghez is kell előkészítő tanfolyam s bizony igaz, 
hogy nagy utánjárással szerezhető csak meg. Ameri
káról pedig szó sem legyen, mert akkor volnának 
csak igazán kitaszítva a világba.

R é g i htt előfizető. Az a kérdés, hogy az illető 
tiszt szolgálatban vagy szolgálaton kívül gorombás- 
kodik, vagy iiti arcul az önkéntest. Ha szolgálatban 
történt a sértés, csakis szolgálati utón szerezhet az 
önkéntes elégtételt magának, mig ellenkező esetben 
provokálhatja, de előbb engedelmet kell erre kérnie 
ezredparanosnnkságától.

Id eá l. Hölgyeknek irt levél alá nem szokás azt 
Írni: jóakarója, legfeljebb akkor, ha hatvanesztendős 
ember valami protekciót kérő levelet kedvezően in
téz el. De azért nagyobb hiba szóvá tenni az ilyes- 
mint, mint elkövetni.

U. J. Z erencs. A legnagyobb készséggel állunk 
minden tekintetben előfizetőink rendelkezésére.

p  s. Zimony. Öiágu korona a nemes embere
ket illeti meg.

P. M. Dom bhát. Az orvosnövendék nem tarto
zik külön vizsgát tenni, hogy a doktori címet el
nyerje. Amint elvégezte az öt évi kurzust és letette 
a szigorlatait, a diplomával együtt a doktori címet is 
megkapja.

D iao lp tilu s . A blazirt szó a gondolkodásban 
való fáradtságot, az észjárás elszürkülését jelenti. 
Rendesen kéltséggel lorditják, ami azonban nem 
helyes. Legjobb volna tán igy mondani: elfasult 
ember.

98 198. az. e’öflzető. 1. Annak idején meg kel
lett volna lelebbezni a választást a belügyminiszter
hez. Bizalmas utón vagy nyilvánosan most is meg
teheti a lö jeentést. A minisztertől függ aztán, hogy 
helyet nd-o a panasznak. 2. Az előnevet csak akkor 
v seiheti, ha azt külön adományoztak neki, máskü
lönben nem. II mégis visené, jelentse föl jogtalan 
cím használás, ért az illetékes rendói hatóságnál. Ki
hágás címén érzékenyen megbüntetik s e.uliiak a 
cimbitor’astól. A följelentést bárki is megteheti az 
illető ellen.

H. M. Á maim. Sokat kell még tanulnia. A 
forma még gyeuee, de meleg érzés szól ki a versé
ből. Ezt nem közöljük, telik öntől jobb is.

R en e e  18. Hat ön is? Merthogy, akármennyire 
tagadja, ön is reménytelen szerelmes. Ha szabad 
enyuitő körülményről szótanunk, önt szalválja az, 
hogy t-zennyolc éves korban nehéz reménytelenül sze
reim s igy ön meg fog gyógyulni munka nélkül is. 
Biztosan! E. vállaljuk érte a felelősséget.

A páoa. Z á td a  van Grácban is, Szatmáron is. 
A belépéshez szülői beleegyezés szükséges, ha még 
kiskorú. A zarda lónöknőjénél jelentkezzél;.

H. I. Nagy- un-Madaras. Ha még használva 
nem volt, használhatja a könyvet a a bejegyzését 
törvényes bizonyító erővel bírnak.

Gyöisz.g, ti. Ha volna elég energiája, ott ma
radhatna a helyén. De két ok is szól a mellett, hogy 
nincs elég energiája: az egyik, hogy meg nagyon 
liatal, a másik : hogy — amint mondja — maris meg- 
eugedett magának egyet-mást. Kisassony! Valtsa 
meg a vasúti jegyet!

D oktor. írja csak egyszerűen igy a címét: 
Georg L.andes, Berlin. Bizonyosan megtalálja a posta.

J04.099. sz. előfizető. M agyarországon auto
mobil-gyár ninosen, kullöldi cegenet pedig elvből 
nem ajánlunk.

L. L. Arad. Korniss Elemér nevű hírlapírót 
nem ismerünk, hírét som hallottuk sona.

Egy előfizető. Az uj i end érteimében a vizsgák 
januárban lesznek, a beiratkozási idő alatt.

K ornélia Forduljon ii -bb Nágel Ottó kölcsön- 
könyv.á hoz (VJ.I. Muzeum-körul 2.), ott a töltete
kkel is megtudui.t a.

Egy előfizető, olyan levelet írni bizony nagy 
könnye müség, mert könnyen félreérttsekro adhat 
n ka mát. Egy fiatal leánynak, aki ad valamit a jó 
hírére, még tréfából sem szabad ilyen dologra vál
lalkoznia.

K assa l hü o lvasó . Nem foglalkozunk a kérdés
sel, meit nem tart nók illőnek kutatni az illető után.

M. J. Jankovác. A Renz-cirkusz 18^3. október
30-án, a gyapju-utcai német színház 18o9. deoember 
2j-áQ égett lo.

Sorsjegyek.
H. A. B.-Szt.-Mihály, 8743—32, számú Olasz 

Vörös-Kereszt sorsjegye 30 lírát nyert. — 107 063. 
előfizető, 3362 — 46. számú Magyar Vörös-Kereszt 
sorsjegye 6 lorintot nyert. — 101 318. előfizető Zó
lyom. 6)34—56. sz mu J ópzív soisjegye 2 lorintot 
nyert, tö bi sorsjegyeik nem nyertek.

108.879. előfizető. — Pau a asszony, Pécs. — 
W . G dórján. — v . B. Rultka. — T. G.
Terés-körut.— O xigén, —8. A. Gyöngyös. — P. J. Város- 
Hodász. — P. S. Hajau-Szoboszió. — K. Ö. Úri. — H. 
O. — B ácsk ai előfizető . — E. D. Zenta. ~~ Főrabbi, 
sorsjegyeik nem nyertek.
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KÜLÖNFÉLÉK.

A boerakhoz.
Ti vazytok a napia aötót Afrikának,
Véreteket ontó boor SKabadsághösök !
Századok viharja kiktől elszakaaztott:
Ősapáitok is rócri ismerősök.
Ások észak, mig ti távol déli táinak
Vagytok szabadságért láncoló vitézi,
S a nanvatló század kaim ári elkü népe
Halál megvetéstok ámulattal nézi.

•
őseitek egykor zúgó tengereknek
S spanyol zsarnokoknak készítettek gátat;
Az, hiába tom bolt; ezeknek nyakukba 
Kér tették ők a becstelen igákat.
S a világteremtő, nngyrnnövő magként 
Oda fútt titeket az idők szelével,
Hol a telhetetlen kincssovár Molocbnak 
Rabbilincseit kell szaggatnotok széjjel.

*
S mig hazátok védve, véretek ontjátok,
Gyilkos golyóitok isten irányítja
S általatok, a sok szolgalclkű népnek
A honszerelera szent géit tanítja;
Kik hidegen nézik a kis Dávid harcát,
— Mintha színi játék lenne bősz tusátok ! —
S csak a húnyó század vérbofúló napja 
Tekint glóriával ma még vissza rátok l

•
Mórt, hogy is lehetne százados időnek
S satnyává lett kornak, szebb, dicsőbb halála, 
Mintha a szabadság hőseinek vére 
Hull a végtelenbe merülő sírjára ?
S hogv ba van irazság földön és az égben:
Hoer szabadsághősök, győznétek kell néktek;
Az emberi szent jog szégyeno a bőkó 
Mit a honszerelem nevében ti téptek 1

*
S minden talpalatnyi föld, amelyre hősi
Véretek kiömlik, termékenynyé válik

S az ágyudörej, mint szentezyházba hivó 
Ilarangszó hat fel az ég boltozatáig 1 
S akinek hazáján tomboló viharként 
Végigzúa’Ott egykor végítélet átka:
Még bukásotokban is a szent szabadság 
S Örök dicsőségnek fényes napját látja!

•
Szent a zászló, melyért véretek ontjátok 1 
Míg egy boer marad, csak ezt lobogtassátok! 
Szíveink, mig nemes örömtől dobognak .
Néma imádattal tekintünk reá tok ;
S ha magyar nem volnék, boer szeretnék lenni,
— Nincsen ilyen két nép széles e világon 1 —
S mikor a szabadság búcsút vesz a földtől.*
Mi leszünk utolsó katonái, látom I

S zalay  Károly.

R E G É N Y .

Ü reg  a ssz o n y  n em  vén  asszony .
IS) — REGÉNY. —

Irta: GEROLAMO RO VETTA.

Ha találkozott vele, mindéi? fülig pi
rult, bár Eliza grófné észre som vette. Minden 
ünnepen és vasárnapon tiz órakor misére ment a 
székesegyházba, csakhogy láthassa, hogy együtt 
lehessen vele.

De mielőtt a misére elment, az egész reg
gelt azzal töltötte, hogy mosakodott és annyira 
dörgölte magát, hogy a bőrét majd lehúzta.

Nyakkendőjén a csokrot vagy tízszer meg
kötötte, mig jónak találta és beletelt egy félóra, 
mig a bánit sikerült kétfelé választania.

Most a homloka közepére egy hajfürtöt hú
zott le, mely olyan volt, mint egy kérdőjel s 
melynek szerinte ellenállhatatlan hatása volt.

A mig a mise tartott, szeméta grófné alak
járól nem vette le, aztán sietett a kijárathoz, 
hol a női nem tisztelői már csoportban állottak, 
és várta, hogy megnézzék, vagy talán meg Í9 
bámulják. Eliza grófné természetesen könnyedén 
és büszkén lebegett el melletto a nélkül, hogy 
a szerelmes, kikent s kifont legénykét észrevette 
volna, mig szegény Prandino, szerelme o tárgyét 
ily közelben érezve, egész tostébon remegctl és 
arca színeket váltott. Bár a tükör előtt számta
lanszor gyakorolta, ilyenkor sohasem skoriilt 
neki, hogy kalapját megomolve, karjával nagy 
ivet írjon lo és köszönve a meghajlásnál a boká.t 
is összeüsso.

Navaredo grófné többnyire elhaladt már 
melletto, a mikor elhatározta, hogy üdvözölni 
fogja öt.

De gyakran a féltékenység keserves fáidal-

+  Vilma klrglynö á'.trandja. Az ifjú hollandi 
királynő mindennapos életéről olvasható egy és más. 
Vilma királynő és az édes any|a, akik között a leg
jobb egyetértés yan meg, korán keinek. Hét óra 
tájban megreggeliznek elóazör. Kilenc órakor meg
kezdődnek az államiigyek, a miniszterekkel való 
tanácskozások. Tizenegy érakor a kis királynő ren
desen kilovagol a kíséretével, fél egykor pedig 
másodszor reggelizik az édes anyjával, nyáron, 
ha osak nem nagyon csúnya az idő, a sza
badban valami erkélyen. Hétfőn délután két óra
kor rendesen a minisztereket fogad a a királyné 
audiencián, a többi nap délután án előadásokat 
hallgat tanároktól. Három és négy órakor sétál 
rendesen a szabadban, meglehetős messzire a 
kastélytól. Ötödfél órakor tea, betedlél órakor ebéd. 
Hetenkint többször is a királynők együtt ebédelnek 
a kísérettel és néhány meghívott vendéggel, máskor 
azonban mindig egyedül. A királynőtt élete nagyon 
rendszeres s ugyanazt a rendszerességet kívánják 
meg a környezetüktől. Esle többnyire olvasás, tizen
egy órakor pedig az egész kastélyban beáll az éj
szakai nyugalom.

-f- Mikulás napja. Mikulás napja, amely az 
idén is meghozta a jó gyermekek örömét, s a rósz- 
szak virgácsát, nagy elterjedtségnek örvend egész 
Európában. Szent Miklós ünneplése, mert ebben áll 
Mikulás napja, keletről származott át Európába. 
Nemcsak a délszláv és román népeknél terjedt el, 
hanem a németeknél a Szent Mihály mellett jé ideig 
nemzeti védőszentképpen szerepelt Szent Miklós, ki 
német néphiedelem szerint szintén fehér lovon, 
mint harcos segítségére jött csatában szorongatott 
népének. Az ünnep külsőségei országok és vi
dékek szeiint más és más. Kolozsvárt régebben a 
fiatalság egy iiesztő bábnak öltözött embert vezetett 
láncon az utcákon vég ig ; akivel találkoztak, attól 
pénzt kértek ; ha nem adott, megiitlegeltók. Kalota- 
szegen Miklós napján a legények rendre járják a 
leányos házakat, megvizsgálják a darab fonatokat s 
azt a leányt, aki november első napjától kezdve min
den bélről nem mutathat lel egy darab fonalat, ha
muval megtömött zacskóval megütlegelik és szorga
lomra serkentik. Ha az illető leánynak sikerül a le
gény kezéből kikapni a zacskót s annak hamvát 
ráönteni, az a legény egész éven át .nem lehet el 
ezen leány nélkül.* Ezt a hamut szerelmi babonára 
is basználják. Ha a leány belőle éjjelre feje alá tesz 
valam esket, megálmodja leendő férjé t; ba pedig 
belőle és porrá égelett néhány hajszálából valamics
két a legény italába vegyit, ez szerelmes lesz a 
leányba.

— Hamut ivott! — szokás mondani a legéuyie.
A marosmenti székely leány, ba Miklós n p 

éjjelén kukorikolni hallja a náz kak .sat, azi lartja,

mait kollett elviselnie, melyek egészen boldog
talanná tették. Elég ok Tolt eiro, ha a grótné 
mással kisértette magát lakásáig, mig ö csak 
messziről követte.

Ilyenkor fekete lett a szegény Prandino 
előtt a világ. Dühös lett, a grófnőt szitkokkal 
árasztotta el, könnyelműnek és kacérnak mondta 
és megfogadta, hogy ha nagy ember lesz, a ki
rályné szerolme lesz, csakhogy a grófnét bosz- 
szantsa.

Navaredo grófra, Eliza grófné férjére, nem 
volt féltékeny. Ellenkezőleg, mély alázatosság 
érzése fogta el, ha vele találkozott.

Egyszer látogatóban volt valahol és ott ta
lálkozott a gróffal. Ekkor oly zavart volt, oly 
kényelmetlenül és megszégyenültnek, sőt megré
mültnek érezte magái, mintha szenvedélyének és 
vágyainak titkát a homlokáról olvashatnák le.

PrandiDO legnagyobb örömére és boldogsá
gára a gróf nemsokára gutSütést kapott és meg
halt. Alig lehet leírni az örömöt, melyet a fiatal 
gróf érzett, mikor az eseményt meghallotta : ő, 
ki különben olyan szelíd és vnjszivii volt, hogy 
ijedten rohant ki a konyhából, ha Ursolina grófné 
azt a tékozlást megengedte magának és egy so
vány tyúknak a nyakát levágta.

De gonosz örömét nemsokára drágán kollett 
megfizetnie, mert alig múlt el a mély gyász 
ideje, Viccnzában majd egyik, majd másik ud
varlóról beszélték, hogy a grófné férjo lesz és ez 
a szóbeszéd iildözto szegény Prandii ot, ki vörös 
és sápadt lett félelmében és felháborodásában ! 
Majd Lcopardit kezdte olvasni, sirt és a grófnét
Aspnsiánnk nevezte----------- mintha az tehetett
volna róla. Jobban mint bálki más, Del Mantico 
márki, gazdag lovas kapitány hozla ki sodrából, 
aki E iza grufnét mint egy árnyék kísérte min
denüvé.

Életét ilyenformán megmérgezve, vagy kép
zelt örömökön élősködve, Prandino barátunkból 
Inasanként Eriprando gróf le t t ; azonban a fiú 
eszményképé a férfinak is szerelme és bánata 
maradt.

hogy ahány a kukorittolás, annyi kérője lesz abban 
az esztendőben. A magyar rszági rutén lány ennek 
a napnak az estéjén fölmegy a toronyba és hármat 
üt a harangra, hogy ezzel kéről hívjon magának. 
Az erdélyi szász leány azt tartja, hogy ha Miklós 
napján varr, elvarrja kérő ének az útját. Az erdélyi 
oláh és délvidéki szerb azt tartja, hogy ha Miklós 
napján nincs hó, nagy drágaság lesz a következő 
esztendőben, s ba ezen a napon eső ősik, ak
kor tavaszra marhavész támad. Miklós napján a 
szerb és oláh leány nőm dolgozik, mert attól 
tért, hogy este a szent a leáu hoz küldi legszebb 
legényekké változott paripáit, s az alatt az ürügy 
alatt, hogy tánoba viszik, kicsalják a szabadba s ott 
ismét lóalakot öltve, összetapossák. A oigányok azt 
beszélik, hogy Szent Miklós a földön járva, betért 
egyszer egy házba, hogy éhségét osillapitsa. Senki 
sem voit otthon s a szent megette az ott talált pu
liszkát. A gazda hnzajövet még ott találta a szentet 
és jól elverte. A szent mezátkozta az embert, hogy 
ezentúl a pu'iszkához hasonló színű holdban lakjék 
és azt egye, A holdban most is láthatni ezt az em
bert, aki minden hónapban jó nagy darabot meg
eszik a holdból, amely aztán újból megnő. És még 
rendkívül sok monda kering Szent Miklós napjáról, 
amelyek mind élénk világot vetnek a nép lelkületűre. 

•
-f- Levelek a harotérröl. A hivatalos távira

tok, amelyek Alrika deli részéről a háborúról ér
keznek, nagyobbrészt osak hivatalos rövidséggel 
számolnak bo az egyes ütközetok eredményeiről. A 
csaták, osiromok képéről egészen niás képet adnak 
azok a levelek, amelyeket a hadakozó katonák írnak 
haza az öveikhez. Egy-egy ilyen levél élő jelenete
ket vaiázsol a lélek elé. Londoni lapok több ilyen 
levelet közölnek. Az egyik levélben egy közlegény 
azt írja, hogy Ladvsmith mellett csakugyan meg
mérgezik az ivóvizet és a viz folyását elz. rták, hogy 
a Ladysmithbeu levő katonák friss vízhez ne jut
hassanak. A szomjúság miatt borzasztó kínokat 
szenvedtok. Ha a boerok ily napon intéztek volna 
az angolok ellen támadást, ezek meg sem mozdultak 
volna. A megeredt eső azonban végre is segített 
a bajon. A boerokat Angliáéin nem jól isme
rik. A Dundeeból Ladysmithhe menekült ango
lok mesélik, hogy egesz Dundeet kifosztot
ták. Szerencse, hogy az asszonyok és a gyeruio" 
kék már napok előtt elmenekültök, kiilönDen ezeket 
ie megölték volna. — Egy másik levél az angolok 
kegyetlenségéről szól cs többek közt ez van benne1 

Dicsérem a lovasságunkat, amely a vóptáma- 
dást intézte a boerok ellen. Valóban nagy, de 
borzalmas látvány volt, amikor lovasságunk fegy
verekkel a boerok seregén átvágott. H iromszor 
ismételték meg ezt a ronamot és ütöttétt. gyil
kolták és szétmarcangolták az ellenséget. Néhány 
bőért éppen abban a pillanatban érte a halál, 
amikor imádkozott. Sok boer eldobta fegyverét,

Húsz éves volt, mikor a Navaredo házban 
bemutattatta magát. Oiy félénken, zavartan és 
ügyetlenül viselte magát, hogy könyörtelenül ki
kacagta mindenki, Eliza gróíné jobban, mint 
bárki más. Csak két év malva, amikor Del Man- 
lieo márki őrnagygyá lett és egy másik ezredhez 
került, kezdték Eriprando grófot figyelembe venni 
és akkor kapta a holdvilagos fényképet.

De sok ideig tartott, amig érzelmeit meg
vallotta.

Nem volt hozzá bátorsága.
Valahányszor Navaredo grófnéhoz elment, 

megesküdött otthon, hogy foltária előtte szivét 
és merészen, leplezetlenül megvallja neki szerel
mét, — de aztán ha ott volt nála, néma lett és 
csak, mikor már elment, nyitotta ki a száját, és 
gyávának, ostobának, ügyetlennek szidta magát.

Do azért nem tágított mellőle, sokat hall
gatott és folyvást nézte. Eliza grófné, ki hamar 
tisztában volt azzal, milyen tűz lobogott e da
dogó, zavarodott, télénk if uban, aki azzal töl
tötte idejét, hogy legyezőire, dobozaira és nap
ernyőire grófi koronákat festett, gyakran mula
tott azzal, hogy zavarba ejtette, ilyenkor Eri- 
prandó rögtön elhallgatott és egészen elveszni 
látszott fekete öltönyében, akár a csiga a 
házában.

De hisz tudjuk: ha a húrt nagyon feszí
tik, ol pattan.

Őszszel, a velencei utazás előtt, Eriprandó 
grófot, mint ilyenkor rendesen, keresztapja egy 
hónapra meghívta falura és a véletlen ú g y  hozta 
magával, hogy éppen ott a szomszédságban 
Eliza grófné egy kis villát bérelt. Több mint 
bizonyos, hogy ott mindig találkoztak . . .  és 
minden gyanú nélkül egy la árnyéka vagy egy 
fiatal lölgy lombozata alatt és ott megtörtént, 
aminek már régen be kellett volna következnie.

(Folytatása- következik.)
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amikor a lovasság közeledett és kezüket fejük 
fölé emelve, kegyelemért könyörögtek. A mi 
embereinkkel azonban nem voltak könyörülete
sek. Ha visszatérnék a harctérről, elmesélem, 
hogyan viselkedtek a boerok velünk szemben. 
Sebesült katonáinkat megölték, mikor a harc
téren borzasztó kínok és fájdalmak között vo- 
naglottak.

Egv szakaszvezető igy ir:
Mikor a harc véget ért, a sebesültek után

láttunk, akik között egy vén, fehérszakállu boer 
is volt. Egy szikladarab mellett feküdt, kezét 
lejére hajtva. Eleinte óvatos voltam, mert néhány 
sebesült boer kígyók mód'ára a fűbe feküdt s 
mikor közeledtünk feléjük, fegyvereikből reánk 
lőttek. Köze.be érve azonban láttám, hogy a vén 
boer tehetetlen. Nehezen lélekzott és úgy látszott, 
hogy utolsó perceit éli. Mikor föléje hajoltam, 
arra kért, hogy szeretné tizenhároméves fiát 
látni, aki mellette harcolt. Kívánsága szerint cse
lekedtem és a sebesült boerok között rátaláltam

\ a gyerekre.
•

-J- Plumpudding:. Most valósággal dühöng a 
plumpudding-járvány Londonban. Ebben az időben 
minden esztendőben azzal kedveskednek egymásnak 
az emberek. Egyetlen londoni cég már vagy nyolc
vannégyezer karácsonyi plumpuddingot készített, 
átlag hét fontosat. A régi jó-idők becsületes plura- 
pnddingjai kimentek már a divatból, most ravaszak 
a plumpuddingok, valami titok van a gyomrukban. 
Ékszer, vagy aranypénz van bennük rendszerint. A 
skála egyébként a gomb és a gyémán*gyürü között 
váltakozik. Arany gyűrűk is nagyon gyakoriak a 
plumpuddingban. A szegény tiszteknek, akik most 
Dól-Afrikában hadakoznak, szintén sok plumpuddin
got küldenek. Csokoládé és plumpudding krisztkind- 
lire jól esik a szegény harcosoknak. A királynő 
asztalára szánt plumpuddingban állítólag egy ezüst 
szekrényke lesz, s abban egy gyémánt-opál melltü, 
jó drága.

K Ö Z G A Z D A SÁ G .

Szeszgyárosok országos értekezlete.
Arad, december 6.

A hazai szeszgyárosok ma Aradon országos 
értekezletet tartottak azért, hogy állást foglaljanak a 
mezőgazdasági szeszfőzők követelései ellen, akik a 
mezőgazdasági szeszkontingens megnagyobbitását kö
vetelik.

Az értekezleten képviselve voltak: Neumann 
testvérek, Első aradi gyártelep (Arad), Spitzer Benő 
és társa (Baja), Czell Frigyes és fiai (Brassó), Egyedi 
Lajos, Gschwind-féle szeszgyár, dr. Krausz Izidor, 
Leipziger Vilmos, Linczcr Károly és fia (Budapest), 
Győri szeszgyár és finomító gyár r. t. (Győr), Lederer 
és Kálmán-íéle r. t., Berger Dániel (Nagyvárad), Blau 
testvérek, Első temesvári szeszégető és finomító r. t. 
(Temesvár), Jónás Adolf (Gyulafehérvár), Frisch 
Gyula (V ersec) és masok. Több szeszgyár levélben 
tudatta, hogy a határozatokhoz csatlakozik.

Az értekezlet elnöke Neumann Ede megnyitván 
a tanácskozást, az értekezlet jegyzője felolvasta 
Lukács László pénzügyminiszternek azt a beszédjét, 
melyet a mezőgazdasági szeszgyárosokhoz intézett akkor, 
amidőn nála jártak deputációba.

Azután Leipziger Vilmo3 budapesti szeszgyáros 
igen érdekesen beszélt a szeszgyáiosokra váró fel
adatokról és szükségesnek mondotta, hogy a szesz
gyárosok már most lépéseket tegyenek az iránt, 
hogy érdekeik a koutingentálási törvény novellájá
ban kellőképp megóvassanak.

A következő határozati javaslatot terjeszti a 
szakértokezict elé:

Tekintve azt, hogy a gazdasági szeszfőzők kö
rében megindított mozgalom arra irányul, hogy az 
újonnan keletkező gazdasági szeszfőzdék részére 
szeszkontingens, az ipari szeszgyáruk rovásara és 
kárara kiút ltassék ; tekintve azt, nogv ezek a köve
telések súlyos időkben nngyfontossagu közgazdasági 
tényezőknek és az állan.haztartás biztos támaszának 
bizonyult ipari üzemek lét!öltételoi megsemmisítésére 
irányulnak és alkalom csak arra, hogy az ipari 
szeszgyárak üzemeit romokká, a becses és költséges 
gépberen iezést ócska vassá változtassák és so< ezer 
munkást keresetüktől megloszszanak; tekintve azt, hogy 
rz országnak szóban levő nagyfontosságu gyártási 
aga ellen tanúsított ellenséges magatartás, amely azt 
célozza, hogy egyes nagybirtokosok a mi rovásunkra 
előnyökben részesittessenek, az ipari tevékenységnek 
a lenézéséről tanúskodik és a vállalkozási szellemet 
és kedvet az ipari téren megbénítani alkalmas; te
kintve azt, hogy az ipari aze6zgyárak különösen 
tengerit termelő vidéken a mezőgazdaságra nézve, 
továbbá amelyek értékesítése szempont ából a cukor
gyárakra nézvo nélkülözhetlenek és hogy különösen 
a parasztgazdaktól a gabonát, marhát etb. vásárolják 
s az utóbbiak a trágyát, moslékot csak ipari szesz
gyáraktól szerezhetik be, minélfogva az ipari szesz- 
gyártás gyöngitéso a kisgazdák létföltételeit is rosz- 
Bzabbitana: az ipari szeszgyárak tulajdonosait birto

kukból kihelyeznék és az üzemekbe befektetett 20 
millió forintnyi tőkét értéktelenné tennék.

II. Elhatározza továbbá az órtokezlet. hogy 
a szeszgyártásra nehezedő károsodások elhárítása 
végett:

1. A pénzügyi m. kir. miniszter ur ő nagvmél- 
tósága?'el^ jáujliunk avval a kérelemmel, hogy a 
törvény noyétmban tegyen eleget az ankéten a szesz
iparosok részéről tett ama javalatnak, amely szerint 
ők kontingensüknek .53.000 hektoliterrel való megrövi
dítéséért kárpótlandók.

2. Hogy az újonnan léfesitendő mezőgazdasági 
szeszfőzdék kontingense, vagy az aránylag m igas kon
tingenssel biró más mezőgazdasági szeszfőzdék kontin
gensének leszállításával alkottassák meg, vagy pedig 
a kontingensnek az ipari szoszgáraktól való meg
vétele által. Ezen vételek kivitele talán oly módon 
történhetnék, hogy a pótadóra vonatkozó törvényben 
a me-’őgazdasáf’i szeszfőzde-tulajdonosoknak enge
délyezett 1 forintnyi kedvezmény használtatnék fel o 
célra, úgy hogy évenkint kerek 480.000 forintnyi 
kontingens vásároltatnék meg, amely aztán az u :ounan 
felállítandó mezőgazdasági szeszfőzdék közti fel
osztásra volna felhasználandü.

3. A pénzügyi magyar királyi miniszter ő nagy
méltósága felkéressék, hogy a törvénynovella beter
jesztése előtt az ipari szeszgyárak képviselői is az 
ankétra behivass inak, hogy ezáltal érdekeik meg
óvása nekik lehotővó tétessék.

Az élénk helyesléssel fogadott beszéd után 
Müller K., a budapesti Gschwindt-gyár igazgatója szó- 
lótt. Nem szabad, mondja, az államnak egy virágzó 
ipart feláldozni az experimentálásnak, amely a közel 
jövőben tarthatatlanná lesz. Pártolja a benyújtott ha
tározati javaslatot és kéri annak elfogadását.

Voditz Gusztáv igazgató (Győr) szintén azokról 
a sérelmekről beszelt, amelyek az ipari szeszgyáro
sokat érinti. Az ellenünk indult mozgalom — úgy
mond — bérlőktől és albérlőktől került ki, olyanok
tól, akik machinációk utján vélnek kontingenshez 
jutni. Meg van győződve, hogy nem az utolsó szó 
hangzik most el az iparos szeszgyárosok ügyében; 
pártolja Leipziger határozati javaslatát és elfogadásra 
ajánlja.

Lraun Edo, a Neumann Testvérek intézője hang
súlyozza ezután, hogy a kisgazdák is kárt szenved
nek azzal, hogy kisebb az ipari szeszgyárosok kon
tingense, mert igy sokkal kevesebb gabonát vásá
rolnak be. A kisgazda pedig érzi ezt a súlyos hely
zetet, mert a gabonáján alig tud túladni, ha pedig 
sikerül neki eladni, akkor is sokat vészit, mert ol
csón kénytelen adni.

A helyesléssel fogadott beszéd után az orszá
gos értekezlet egyhangúlag elfogadta a Leipziger Vil
mos által benyújtott határozati javaslatot és elhatároz
ták, hogy a mai értekezleten megjelent ipari szesz
gyárosok küldöttségileg jelennek meg Lukács László 
pénzügyminiszternél és kérni fogják sérelmük 
orvoslását.

Elbát, rozták még, hogy a kereskedelmi kama
rákat és az érdekelt városok és vidékek képviselőit 
is fölkérik ügyüknek támogatására.

Ipar és kereskedelem .
A  le s z á l l í t o t t  k a m a t lá b . Az 0á/frd£-l/a- 

gyar Bank főtanácsa ma ülést tartott Becsben, 
amelyen a vezértitkár jelentése alapján és tekin
tettel arra, hogy a bank állása a szabad rendel
kezésre való arany és az adómentes bankjegytar
talék tekintetében jelentősen javult és hogy az 
előre látható decemberi igényekkel januárban 
nagy esedékességek állanak szemben, elhatározta, 
hogy a leszámítoló- és lombard-üzletbon a kamat
lábat fel százalékkal b szállítja. A bank kamatlába 
e szerint december 7-töl kezdve újabb intézke
désig a leszámitoló-űzletbon 51 2° n, a lombard- 
üzletben 6* 2%, illetve állami járadékokért és a 
bank zálogleveleiért 6°/o.

A z á lla t- é s  hu 3bevite l A usztilába. A Wiener 
Zeitung, amint Becsből jelentik, egy belügyminiszteri 
rende’otot közöl mi, amely a magyar korona orszá
gainak állat- és husbe^telét a Reich9ratban képvi
selt királyságokba és tartományokba szabályozza.

VaFmexye és a szövetkezeti biztosítás. Vas- 
megye törvény hatósága tegnap tartott evnegyedos 
közgyűlésén foglalkozott n szövetkezeti biztosítás 
kérd sével. A Gazdák Biztositól Szövetkezete mint a 
többi megyéhez, Vasvármegyéhez is azon kéréssel 
fordult, hogy alapítványi részjegyek jegyzésével az 
ügyet támogass.1: egyidejűleg tárgyalás alá került 
azonban Zemplénvái megyének az a társhatóságok
hoz intézett körlevele, melylyel az alapítványi rész
jegyek ogyzését attól kérte függővé tenni, hogy az 
alakítandó Gazd ik Biztosító Szövetkezete és az ugyan
azon célt szolgáló és mar hat esztendő óta fennálló 
Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövetkezet 
közt ténynyó válik a fúzió, melyben a szegedi gazda
sági kongresszus vezető elemei mejállapod atc. A kér
dés már az á'lm dó választmányban élénk vitat keltett; 
többen hangsúlyozták, hogy a megye eg.v Ízben 
inár állást foglalt a kötelező í.llami tiizkarbistosi- 
tas mellett es igy a megkeresés és Zemplénme- 
gyc körlevele tárgytalanná val: ; másfelől azonban 
utaltak arra, hogy az állami biztosítás egyelőre csak 
jámbor óhajtás, ellenben a szövetkezeti bizto.-itás 
meghonosítására ez 01 szag gazdaközönsegének nagy 
szüksége van : szóba került a mar meglevő kölcsö

nös biztositó szövetkezet működése és azon úttörő 
munka, melyet a szövetkezet nz eszme meggyökero- 
sitése érdekében teljesített, ami feltétlenül méltány
landó és elismerést érdemel; végül hosszú vita után 
nz állandó választmány az elnöklő főispán javasla
tára egyhangúlag abban állapodott meg, hogy a 
megye fenntartja magának az alapítványi részjegyek jegy- 
zését arra az időre, amikor a Gazdák Biztositó Szövetke
zete és az Országos Magyar Kölcsönös Biztositő Szövet
kezet közt a fúzió ténynyé válik. E határozati javaslatot 
a megye egyhangúlag elfogadta.

F ize té sk é p te le n ség e k . A bécsi Credit orcn-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Sohwabik 
Jakab kereskedő Tevői, Schrank és Blau cég Budapest, 
Holzer Ascher posztókereskedő Lemberg, Szőke László 
kereskedő Torda, Kramer József kereskedő Pozsony, 
Freier Hermán kereskedő Czernowitz, Mandl Dezső 
kézmüárukereskedő Tata.

Szeszáralc. A kontingens nyer:~zesz ára Buda
pesten 18.— Irt pénzben, 18.50 forint áruban. Bécsben 
a kontingentált készáru 19.20 forint pénzben, 19.40 
forint áruban.

B udap esti sertés-konzam vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sortéskon- 
sumvásár árjegyzőre 1899. évi dec. 5-én. Készlet 167 
darab. Érkezett 705 darab, összesen: 872 darab. 
Kiadatott 789 darab. Maradt 83 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. Bulyhan 40—4U/« krajoárig, 
220—280 kgr. sulvban40—41— krajcárig. 320—380 
klgr. súlyban 40—42— fcrig. öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 39—41 krajcárig. Malacok 33—36 
krajcár kilónkint A vásár hangulata élénk volt.

A  budapesti gabonatőzsde.
B udapest, deoember 6.

A buzaüzletben a hangulat kedvező volt, a 
malmok közül azonban csak néhány vásárolt. For
galomba került 19.000 métermázsa búza szilárdan 
tartott árakon.

Eladatott:
Búza. T i s z a  v i d é k i :  600 mm. 80 k. 8 frt 

30 kr, 100 mm. 80 k. 8 frt 27>/s kr, 100 mm. 80 k 
8 frt 20 kr, 800 mm. 79 k. 8 frt 30 kr, 100 mm. 79 
k. 7 frt 95 kr, 550 ram. 79 k. 8 frt kr,
mm. 78*8 k. 8 frt 07 Va kr, 200 mm. 78*5 k. 8 frt IC 
kr, 100 mm. 78 k. 8 frt 05 kr, 200 mm. 78 k. 
8 frt — kr.

P e e t m e g y o i :  200 mm. S0 k. 8 frt 15 kr 
100 mm. 80 k. 8 frt 15 kr, 200 mm. 80 k. 8 frt 
17*/> kr, 100 mm. 79 k. 7 frt 95 kr, 500 mm. 78-2 k. 
7 frt 75 kr, 150 mm. 76 k. 7 frt 70 kr.

F e l s ő m a g y a r o r s z á g i :  100 mm. 76 k. 
7 frt 62»/» kr.

F e h é r m e g y e i :  150 mm. 76 k. 7 frt 70 kr, 
420 mm. 74 k. 7 frt 50 kr.

A ii a i :  2000 mm. 73 k. 7 frt 40 kr.
M a k ó i :  600 mm. 77 k. 8 frt 02>/a kr.
S z a l o n t a i :  500 ram. 78 k. 8 frt 07 Va kr.
F e l s Ő s z o n t m i h á l y i :  200 mm. 76*5 k. 

7 frt 50 kr.
B á c s k a i :  500 mm. 76 k. 7 frt 90 kr.
C s u r o g i : 3740 mm. 77-5 k. 7 frt 65 kr.
S z e r b i a i :  15C0 mm. 76-5 k. 6 frt 67>/a kr, 

1000 mm. 76 k. 6 Irt 62 Vs kr, 1000 mm. 76 k. 6 Irt 
60 kr, 3100 ram. 75 k. 6 írt 42*/i kr.

Mind 3 hónapra.
Rozs: 200 mm. 6 frt 30 kr, 100 mm. 6 frt 

35 kr, 100 mm. 6 Irt 10 kr, 600 mm. 5 frt 37*/a kr.
1< észpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrnmmonkint — A minőség hektoliterenként és 
kilogrammonsint

B ű z a
luu K iio/rainin

i r
lUu - . . o g i  uim

ir a
frttöl frtlfr (r 141 Ir ll-

iÍ8zaTÍdóU 4 76 7.«-> 7.70 7 - 8.05 8.20
» » 74 J .8 t 90 8.2C - .tü
► » 7/ P.HJ 7.00 81 8. 0 8.4 l
» >

íehcrmep’yet 4 75 7 . i  6 77 8 . — 8.15
» » 74 7.70 7.80 80 8.CC 8.r.o
► » 77 8.80 7.V 81 8.30 8.4(i

8 .  IC
pestvldélü 4 75 7.60 7.' 8 . — 8 J 6

► » 7fl 7 . f t 7.76 90 8.1b 8.26
» » 77 7 . .  6 7 .9 t M 9.25 l e t t
» » 78 7 .9 .

bin>< A rl 0 75 7.66 7.70 TV 8 . — 8.15
» » 76 7.76 7 . .  6 -ü 8.16 8.25
► » 77 7.75 7.95 91
» » 7-4

b i t  8 kai 4 73 7.66 ,7 8 .—

» • 76 7.85 7.06
* 76 7.66 8__

" kJTog rum
s a b o n a n e n i Q e k ér

rnói fr t lf

Árpa

Z abTengeri
R e p c e

lit t le e

elsőrendű 
misodicudO  
inkarm iny  
éjzeuu rald 
sörfőzésre való

binsárl 
m Rn«mQ 
káposzta 
b ia s ig l

6.80
6 .6

8 .se 
6 . lő  
6.10  
6.M. 
rt.fcO 
6.45  
S .(£

is." 10 
6Í8O

A b .t lr ld ö a x l .t
sek történtek:
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folyamán á következő kötő-

7.93—7.94—7.95—7.96—7.97
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6.45—6.48
5.08-5.09
5.01—4.98—5,-----4.99-5.01
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S 3 S .  82ám. B u d a p e s t, c sü tö rtö k B U D A P E S T I  N A P L Ó 1899. december 7. 15
Deli epy T ík o r  a következő zaróarakat állapí

tották mee hivata nsan a tőzsdén
Biizn (l'inn.) áprilisra . . . 7 0) pénz 7 95 áru
Bnza októberre (1900) , . 8.13 .  8.14
Roz« áprilisra (19' 0) . , • 6,45 B 6.46
Tengeri (lflíá).) mai.-ra . . 4.99 .  5.—
Zah (1900) áprilisra . . . 5.09 .  fi.10
Repoe augusztusra . . 11.80 . 11.90 a

D élu tán  fél fi ó ra k o r zárul:
Bnza »prili8ra (1900.) . ., . . 7 .96 - 7.97
Bura njitnhprup (1909.) . . 8 .14- 8.15
Bura szpntBmherr" (1900.) . . 0.----- 0.—
Rozs áprilisra (1900) . ,
Tengeri máiusra 1900. . . . . 5.(1 — 5.03
Zab á p r i l i s r a ................... . . 5.08— 6.09
Repce augusztusra . . , . . —.--------
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A budapesti értéktőzsde.
A hét derekán megváltozott a jókedv, mely a 

külföldi tőzsdéken uralkodott s a nélkül, hoiry valami 
lénves'es mozzanat szerepelne sorsfordu'atként, mégis 
ténv. hogy a hangulat a nyugati tőzsdéken kevésbé 
optimieztikus. Nálunk ez az irányzat nem szívesen 
talál követőkre, hisz a mi pénzviszonyaink elég ked
vező képet tüntetnek fel. ámde emanoipálri mi sem 
bírjuk magunkat a befolyástól. A mai előtőzsde, gyenge 
megnyitás után valamivel javult irányzatba ment át, 
mire főleg bécsi vételek osztrák-magyar állímvasut- 
részvényekben szolgáltak okul. A többi vezető ér’ék 
is némileg gyarapodott. — A helyi piao hangú- 
lattan volt.

Arra a hírre, hogy oz Osztrák-Magyar Bank 
a kamatlábat 1/2%-kal leszállította, az összes értékek 
forgalma megélénkült s a zárlat magasabb árfolya
mok mellett történt.

A helvi piac javult, de osendes volt.
Valu’a és ercváltók változatlanok.
Az tlötózsde\ kedvtelen.
Jeqyeztek Magyar hitelrészvény 377 50—378.75. 

Osztrák hitelrérzvenv 175 1 »—376 20. Osztrák-magvai 
államvasu’ 323.50—325.25 Rim«muran” i vasmű 32850 
—330.—. Közúti vasút 339.50—340.— forint.

A déli tőxsde: javult.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 379 25_379.75.

Osztrák hitelrészvénv 976----- 377.75. Osztrák-magvar
állnmvasuti részvénv 925.25—326.50 Leszámítoló bank
253 25---- .—. Rimamuranyi vasmű 329.75—331,—.
Közúti vasút 341.50—342.— forint.

Vtófőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Ősz'rak hitelrészvény 378.—. Magvar hitelrész- 

vény 379 50. Leszámítoló bank részvény 253.50. Ri- 
maniuranyi vasmű részvény 331.—. O«ztrak-magvar 
állan vasút 326.—. Közúti vasul 342.—. Villamos vas»ut 
lb3.— forint.

B iztosító  táraasáe-ok r ész v é n y é t
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• sa lv  _  _ ' 8.10 S.4O o»xtrAk h lte 'ln t. 203.— 2<X..—

„ osxtr. ialUlb. S36 8 J 5 PAJTt ______________ 63.— 66—

Ver, a r a n y _______ 8.-.0
P énznem ek .

5.7 N*-me* b ankjegy 69.02 59.C2
£0 frkos arany — 9.57 é .e i Ülasx Ura _  _ 46.10 46,z0
21 mArka — — — 11.78 11.S2

A h ivata los zárlatok a következők  voltak:

K ülföldi v á ltó c  (látra).
Am« er d a m _  ___ ín n .io 100 4 0 Ola«t p iac _  _ 46.— 46.10
London ____  _  _ 120.70 ^ . 9 6 P A r l x ________ 47.SO 47.90
hűmet p iac_ — — 50.07 49.22

Á llam adósság.
a) .1 Aftamadó^áq.

A u n r ll  ad'-*
Korona’AíV'i. _

11 Í5 IV .7S M a'-v*- nrwram -ny-
1 j9.BC iec.6c0 6 ' - PS.40

K«I»C T im t! MagTar r«ffAlaWrtt.
v*nT** _____ 118 — ite.— ▼ónr « * ( • ____ 09— •9.76

Állarr-raantl artoy- Horr.-iiTlaT. rPfrala-
XfflcaAn _ 1 2 0 ... 121.— "fttrAnv _ 00.60 100.50

ADamaaiint< ozS-t* M aorar fSIdtRher-
frKicafln _ 101.— m rat. Alt___ 946 0 CB.BvVm  anntfflnaAn "•/» ■51.— $2.— n orv.-axlav . CUdta-

M agyar nr»r*m  nv- herm anl. _____ P 4 /0 96.60
k01es«n (100 frt> ite .ro leo .so Tlanal -o-M egy 187^8 188.25

Határidőre kötött értékpapírok.
A ranv’Ared _  __ IU .25 l l& S fl l^ eram lt. b a n s _ 2634JC 'Kk.’ O
Ko onaU rad ' * _ ,  __ 6 — (*.20 Rlmamn 4nyi _  __ 8"1 — "32.—
Magy hitelban'- _ 370.-0 s to  O txtr. h lte lr  axvény 377.70 377.00
M. Ip •« er. bank 98__ p sz ó D- li v a e n t ________ < 0 .0 71—
''a g y .  }elxAl»gbank 264.60 236 — Oestr.«m. állam r _ 320.26 32C.IC

b) Osxtr ák Aflamadáosdq.
Z07«* • pantríAr*. Knmna,ArodA1- 9M5C ICC—dA» — 99.2Ú 99.75 .>o'-w,«frr *#í» 168JW 170.60F gye« . Mflx U ra. 

d« ________ 90.25 • 9  75
|«> 0 ^ .  «or«1egT(100

18*.2S 187.Aranyi Arad' U &!•— 116.60 117— ÍP 'M ^  aornfegy — 400.60 201.50

c )  Jdeaen Allamadó sda.
B olgár vaantl kfll- Sxorb 10»i frankot

eaön 1 — 09— ICO— to r t ,a g y  2»z»_ — 5 8 .— 34.—

M ős k91 ősön fik.
BotnyAk kfllenfa Bodanea- (SrAroM___■ — — — •0.(0 9t.ro 6 let6n  ■•<• __ __ * .5 0 99.60Bndaprxt ffirA-oxI Tomop - b var^Igyf

tflloofln «»Wt _ 98.60 99.63 • flioaftn _ 94.— 4./S

Z álog levelek  és kőlosA nkdtvények. 
Budapesti intézetek kibarsátáM.

B elvárosi latrarAlm. 
tá log l. '’M 'r____
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,nb «*- 
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fr f  -o/, _

J«tpAlorh«nt ,á )o g -  
••v* l _

J»l»4lnp.b „nh zálogé
l e v l  _____

, * ’»*ln«rt»anlr zálog.'
l*T*» '•/„ _

Jolmiorb. • fúr fit"
ív* Ifna/et J

Jeb ílop h an k
►«*v'mv _

Jelv«iftrh*a» ífiz«.
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00.—  VX>—  

98.30 9<JM)

101.— 102— 

t ó t . - .  103.— 

OS.— I0O—  

98.80 94.60

SR.70 84.70

0".1F 97.25
92.26 PW ö

Jelzálogbank nyer. 
cR tr*- - f f * ___

Jelzálogbank nyer. 
’»gv _  _  _  _

Jelzálogban* nyer. 
*Stv, ■**(« _  _  _

Or»z. ’-l'nfi. taka
róim . zálogl.

Or»t •’Am »a»a- 
-A)rp *A1n—t.

F ilm  'eizAloghan* 
zá log ,. _

F ilm  felsAlogbank  
zálog, _

K A m . e ,zá logban*  
btvénv _

K iír .  T lzálorbank  
► Stvénv

O «r rák .m agv. bank 
zálog ,. _  —

P ára, ta*n . k ilo .‘•„“T _____
Hazai a*n. aélog-

118.— 119.—

14.- lé.—
108—  |< M .-

00.— 100.— 

94.60 94.V
98.— 98. 0

W O  04.60

98—

9 8 .—

yp—

98.50

99.05 100.08 

24—  96.—

Belvárost _  _
Ml. « •  Olrtl________
*2rae'betvAro«(_ ~
Bndapeetl tasp. éa

K orea’;, bank xA>
100— 101.— '" fl. < » '» •'«____ 99— 1 0 0 .-

K o m * ,  bank tA*97— 98.— lövi. '•*» _  — — 95.26 96.26
Keraab bSn~ írt.

íoe— i n — l t ' 1 frV k«x». «SU
v Any «*/»•>• — _ IOSU’0 1035Ji 2

97^6 PS.26 Karo»k. bank (rf.
"10 frf) Sta.«fl» .

99.— 100.— v *n y  — V6.M •7—

karékpénztárak részvén yei.
106 — 10,— E gye . 'örA rot, _ 1 1 7 0 .- l t 7 » . -
112— II *— M agyar AltalAno* _ C 3 — óOj . —
8J— 8 3 ^ - O rtsagos köxponU  

° - a l l  hasa l — — —
7 -8 —

S M j—
7<,6—

S ícá—
X26— 227 —

A budapesti term énytőzsde.
A terményüzletben a szezmszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termónv- 
iizleti árjegyzőbizotteág hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremng: lucerna 42.-----46.— forint,
vörös tisza . alföldi és felvidéki 52.----- 60.— forint
Vörös erdélyi —.-------- .— Vörös bánság' —.—---- .—
Középszemü 64.---- 68.—. Nagyszemü 70.—73.— ír t
Disznózsír: budapesti 49.-----49.50 forint, vidéki
—.----- .------irt. Táblnszalonna: légenszáritott vidéki
—.-------- .— városi i darabos 40.50—41.— forint 3
darabos 41.-----41.50 forint, füstölt 46.----- 46.50 forint
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 14.50—15.— 
forint. ISO darabos —. —.— forint. 100 darabos
20.50— 21.— forint, 85 darabos 28.50—29.— forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
12.-----12.50 xorint, 100 darabos 19.50—20.— forint,
85 darabos —.----- forint Szilváit: szlavóniai
18.50— 19.— forint, szerbiai 16.75—17.— forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Eéoa. deoember 6. (A / udapesti Xapló tudóaitó- 

jának telefonjelentése.)
Jeqytesek : Tavaszi búza 8.13—8.14. Tavaszi rozs 

6.77—6.79. Tengeri máju9—júniusra 5.30—5.29—31. 
Tavaszi zab 5.39—5.40, Ropce augusztus—szeptem
berre 11.90—12.— lonut.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén ismét pénzszűke van. Nagy visz-

szaesée.
A déli tőzsdén az a meglepő jelentés, mely a 

bank-kamatlab leszállítására vonatkozik, nagyon ked
vezően hatott és tovább is kedvező maradt.

Zártat tartósan szilárd.
B ecs, december 0. IAjafjyar (rtékrk tárlata^ 4°'n arany- 

járadék 11C.60 Tiszai és szegedi köioiön sorsjegv 137.25 
Magyar vasún kölcsön ezüstben 99.50. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.25. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
254.—. lümamuranyi vasúiürészvénv 330.75. Magyar k«- 
n>najáradák O&.—. 4°/o-oa M awar foldtehenn. VótvAnr 93.70.

Majrvar hitelbank Marvánv 398.50. Magyar nvereménv köU 
caön eors’ecrv 159 50. Kaasa-oderbergi vasúti részvény 182.—, 
Magyar kereskedelmi bank 1420.

B éca. december 6. rOeztrdk frtfkek tártatok 4’2°/opaoir- 
Iáradék 99 15. 4n ->-oa osztrák amnviáradék 116.60. 1860-iki 
eoraiegv 137 25. Gaztrtk bitelsorsieg’v 203 — . An<*ol-o«>trák 
bank 148.50. BAcsi bankee-vendlet 274.50. Osztrák-magvar 
bank 913.—. Déli vaent 69 75. Dunacázhajózási részvénv 
341.—. Dohánvrészvénv 133.50 Császári és királyi ararv 
5.69V3. Német bankváltók 59.02. ♦•2% ezüst iáradék 98 95 
Osztrák koronatársdék 99.35. 1884-iki sorsiegy 200.50.
Osztrák hitelintézeti részvény 378.—. Unionbank 311.25. 
Osztrák LSnderbank 234.50. Osztrák-magyar államvaaut 
326 3fl. FlbavÖlgví vaant 249.25. Alpesi bánvarészvenv 274.50. 
20 frankos arany 9.58Va Londoni váltóár 120.77. Bécsi 
Tramwav —.—. A« irányzat szilárd.

Béos. decembere. (A P^danesti Nanló tudósítójának 
telefon íelentése. A délutáni wagdnforgalombnn a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrAszvénv 377.75 Magyar 
hitelrészvénv 379.50. Angol-Osztrák bank 148.50 Union bank 
274.75. LSnderbank 311.—, bankegvesillet 234.50, osztrák- 
magyar államvasut részvénv 326X5, északnvugati vasút 
részv. 249.—, elbavölgvi vasút 238.— , dunagözhajós réazv. 
—.—, alpesi bánvarészvénv 134.—, má’usi járadék 331.25. 
osztrák koronnjáradék 274 75, magyar aranyj. 99.15. magvar 
koronajáradék 95.05, rémet* birodalmi márka készpénz 
60.75 ultiméra 59.06, török sorajegyek —.—. rimamurányi 
vasmű —.— déli vasút — dohány rész vény —.—. 
Napóleon d’or 9.58V> Lombard — .

Külföldi értéktőzsdék.
F o rltn , t-Hsember 6. ITfigedei tudóeitás.^ A kül

földi tőzsdék „yönfre irányzata és a pénzpiac feszült 
helyzete nyomán támadt realizáló kedv érzékeny nyomást 
gva korolt a kohó- és bányarés ̂ vényekre. A többi értékek is 
igen csekély forsalom mellett nagyobbrészt gyengeségre 
hajlottak. Spanyolok Párisra javultak. Hitelrészvények vé
gül a leszámítolási kamatláb leszállítására emelkedtek. 
Magánleazámitolási kamatláb 58/4°/o.

B erlin , december 6. (Zárlat.} 4*2c/(res napirjáradék 
98.60. 4°'n osztrák aranvjáradék 98 80. Elbavölgvi vasat
—.—. Magvar koronajáradék 94.80. Osztrák-magvar állam* 
vasnt 139 40. Kassa-oderbergi vasút 90.—. Bécsi váltóár 
169.05. Magvar vasúti beruházási kölcsön 100.80. Alpesi 
bánvarésztény —.—. Disconto-Commandit 193 75. Általános 
villamossági Edison 260.—. Gelsenkiroheni 199.—. Lanra- 
kohó 254.40. 4*2% ezüstjáradék 98 50. 4° „ magyar arany- 
járadék 98.50. Osztrák hitelrészvénv 23610. Déli vasút 
31.10. Károly Lajoa vasút —.—. Or«.*  ̂ bankjegy 216.45.
4®/o nj orosz kölcsön 99.25. Török dohánvrészvénv —.—, 
Olasz járadék 94,25. Magvar hitelbank —.—. Dynamit 
Trnst 160 25. Harneni 202 90. Az iránvzat szilárd.

H am b u rg , december 6. fZdr&xO 4.2u.n ezüstjáradék 
98.30. 1860. sorsjegy 143.—. Déli vasút 31.50. 4°L osztrák
aranyjáradók f‘8.20. '"’sztrák hitelrészvénv 236 10. Osztrák
magyar államvasat 239 —. Olasz járadék 93 90. 4°/0 magyar 
aranyjáradék 97.30. Az iránvzat szilárdabb.

F ra n k fu r t ,  december 6. tZárlat.} 4*2°'n naoiriáradék 
98.80. 4°/n osztrák aranyi árad ék 98.15. Magyar korona- 
járadék 94.75 Osztrák-magyar bank 152.—. Déli vasút 
3190. Elbavőlgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.07 
Bécsi bankegyesület 137 50. Villamos részvény 145.—. B°/o-os 
magyar aranvkölcsön 81.20. 4’2°/o-os ezüstjáradék 98.50. 4°/o 
magyar aranviáradók 97.50. Osztrák hitelrészvénv 235.90, 
Osztrák-magyar államvasu; 139.10. Északnv. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.22. Párisi váltóár 80.90. Dnionbank — . 
Alpesi bánvarészvénv 275.80. Az irányzat szilárd.

Párta, december 6. (Zárlat.} 3°l'< francia ’áradők 100.75, 
Olasz járadék 95.22. Osztrák-magyar államvasut 708.—. 
Francia törfeszth. ;áradék 100.—. 4°/n magyar aranviáradók 
98.50. Török dohánvrészvénv 293 —. Osztrák Liinderbank 
—.—. 3V5O/0 francia járadék 102.40. Osztrák foldhitelinté- 
réti részvénv —.—. Déli vasút — . 4°/o osztrák aranv
járadék 98.50. Ottomanbank 574.—. Párisi bankTósz- 
vénv 1131.— Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
szilárd.
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0 .8b O.-P
D a n a Paaxaa 1.06 1 .2 ‘

a Linz 1.43 1.32
a B éot 1 . 1 .4t
a Pozxony 1.05 1. 6
a Komárom 1.6-i 1.74
a B udapest <-.•< li.'. 5
a Paks O.<2 0.31
• Moháén : .26 1.2C
» Gombos 1.5« l . ' «
> U |v ld *k 0 .Í  3 0.7-
» P ancsóva 0 .0 . 0.12
• O rsóvá 1.02 1.' 4

M o r v a M agyarfalva o .W 0 .7 4
▼ <r Zsolna 0 .6 Í 0 .  o

Trencsén i .61 0 .5 /
• Szered O.Hi o . to

R S b a Sx.-OolthArd 0 .40 0.40
a Sárvár C.16 C.10
» Oy6r 1 .(6 1.66

D r S v a Pottan 0 .16 n .;6
» Zákány o . e 0 . —
a Barcs 0.49 0 .6c
• Eszék P.6C C. 0

M nra M.-Szerdah. 0 .20 0.20
S a S v a Zágráb 0 .14 0.14

a Sziszek C.46 0.4*
• Mltrovloa 1.41 1.40

S a a m o a D ó ét 0 .18 0.12
» SzatmAr 1.08 0 . 6

K rn a v n a N.-M attény O.lft 0 .2
Ip a to r r a Munkáos 0.13 O.V
L a b o r r a Horoonna 0.15 C. ,2
l 'n g UngvAr 0 .— 0 . —

dee. dnn?
t>. 6.
m é te r

T lsa a M.-Szüret 0.6C v .60
• Tekphár.a 0.40 0 .20
» V .-N  •m ény 1.42 1.02
> Tokai 2.16 1.99
• T lr /d -n ired 1.34 2 .80
a. Szolnok 1.46 1.82
• CsongrAd “ .M 1.14
» S zeged 0.7b 1.10
» Tördk-Beoeo ■J.— 0.16
• Titel 0.82 0 —

O n d ó v á BArtfa « .tn .65
T o p o ly a B eér <‘.70 0 .70
K o d r o g Zem plén Ü.68
Mafd Zaolci. l . l 1 .53
l l r r a á d H .-N ém ett 0 . — 0.03
IterrttyO Ma,*trt,a 0.1 2 0.42

• B .-Újfalu o.2o 0 .24
K óröa C tucsa 0 . — 0 . —

» N.-VArad c . io .11
a B elén yes O.íC fi.20
• T enke O.01 fi.01
» Ourahono C.82 U.30
» Boroajenö « .16 o . lb
» B ékés 0.2* 0.28
> G yom a C.C1 0 . —

M aros O y.-Fehérvár .04 0 .04
• B ran v lc ík a 0 .4b C.38
» Soborslu 0 .— C.—
» Arad 1.14 1.06
> Makó C.20 0.06

T e m e s K .-K ostély C.12 0 —
K ég a K iszetó 0.58 ű —

> T em esvár 0 .— 0 . —
» B eoakerek 0.36 0.36

Budape8t-köbanyai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

December 6. A sertés üzlet irányzata változatlan.
A> Bigott tértétek ára: I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehés (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 40-----41— Krajcárig. Öreg közép náronkint 500- 340
ki'ogrammig terjedő súlyban — ----- kraicárig. Fiatal ne
héz ipáronkint 320 kilogrammon ieiüli súlyban) 42—42Vs— 
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban! 43—43*'a krajcárig. Fiául könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 43—43* 3 Krajcárig. — 
11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehés (páronkint 2S0 kilogram
mon felüli su lv p am -------------- krajcárig. Közép ípáronkint
220—280 kilogramm snlvbaD ----------- krajcárig^ — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő sú lyban)-----------kraj
cárig. — III, R o m á n i a i  : Nehéz ipáronkint 820 kilo- 
Grammon felüli súlyban) ---- —  ■ krajcárig. — Közén
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í páronkint 250—320 kiloeramraifr teriedő su’vban) — — - 
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terícdő
s ú ly b a n '----------- krajcárig. — IV. R o m á n ia i  6re*
d e t i (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
eulvban) — .— krajcárig. — Könnvü (páronkint 250 kilo
grammig terjedő eulvban) —----- krajcárig. V. S z e r b i a i
Nehéz (páronkint 260 kilogramm /elüli sulvban) 4 P /J—42,z3 
krajcárig. — Közép (náronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulvoan) 42——42*/» kra’cárig. Könnvü (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 40—41— krajcárig.

S e r t é s l é t a z á m  1869. dec. hó 4. napján volt 
készlet 26.951 darab, 1209. december hó 5. dánján fel hajta
tott ----- darab, 1899. évi december 5. napján elazállittatott
707 darab, 1899. december hó 6. napjára maradt készletben 
26 244 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— December 6. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi min;szter 
Laukon desz Modeszt gyöngyösi állami főg'ná-iumi, Pais 
Elek dévai úllnmi főreáli-kolaí, W iesinger Károly, sümogi 
állami főroáliskolai, Füssv József szamosujvári állami 
főgimnáziumi és Zánk Gerg< ly fogarasi állami főgimnáziumi 
helyettes tanárokat jelenlegi állomáshelyükön rendes taná
rokká, Buga Szilárd okleveles tanítót a színarszegi állami 
elemi népiskolához rendes tanítóvá, Priesner Mária okle
veles tanítónőt a fehértemplomi állami elemi népiskolához

rendes tanítónővé kinevezte. — A kcreskednlruiügvl mi
niszter Kótav Pált, Szeged szab. kir. város építészét, a 
szegedi állami fa- és fénfpari szakisko’áboz ideiglenes 
minőségű tanárrá nevezte ki. — A beliigvminiszter Lám- 
pérth G^za orsz. lévé tári pvakornokot országos levéltári 
tisztté kinevezte. — Az igazsáeiigvmíniszter Demeter Gyula 
vorbóci állami elemi i’kolai tanítót az aszódi iavnó-intézet
hez ideiglenes minőségű családfő-segéddé nevezte ki. — A 
földmivelésügyi miniszter a m. kir. földtani intézethez 
Bembauser Mihály intézeti szolgát kapussá és Pető Károly 
volt csendőrt szolgává. Takács Mihályt a magvar-óvári 
magvar kir. növény-, élet- és kórtani állomáshoz ideio-lenes 
minőségben szolgává kinevezte. — A sz'gndi ítélőtábla 
elnöke Wagner Károly uj-vert ászi lakost dijas joggynkor- 
nokká nevezto ki. — A pestvidéki törvényizék elnöke 
László József gödöllői járáshirósági, valamint Gábris Gyula 
pestvidéki törvényszéki napidiias hivatalszolgákat és l'ie'«zky 
Nándor pestvidéki törvénvszóki nanidijas hivatalszolgát az 
újpesti ;arásbirósághoz 111. oszt. hivatalszolgákká nevezte ki.

Pályázatok. Telekkönyvi átalakító diinoki állásra az 
illavai .járásbíróságnál 2 hét alatt ; hivatalszo’ga-’ állásra a 
hódmezővásárhelyi járásb róságnál 6 hét alatt, pénzügyi 
szemlészi állásra a varasdi pénzügyigazcatóságnál december 
15-éig, folyamfelvigyázói állásra a fehértemplomi folyam- 
mérnökség orsovai szakaszán január 20-áig. — Postamesteri 
állásra Litván (Hontvm.j december 21-éig: adótiszti állásra 
a sz.-udvarhelyi adóhivatalnál 15 nap alatt; adóellenőri 
állásra a tiszaroffi kir. adóhivatalnál . bét alatt: aljegyzői 
állásra a tenkei járásbíróságnál 2 bét alatt; hivatalszolgai

Állásra az oravicai magvar királvi hinyakapitánvságnál 
december 31-éjg; hivatalszolgái állásra a kézdi-vásárhelyi 
kir. ügyészs‘gnél íanuár 18-Aig.

I d ő j e l z é s .
— A wu kir. országot meteorolaoiat intézet jelentése. — 

Fndapaat. decem ber 6.
A visszafejlődött barometrikua maximum Délfrancia- 

ország felett húzódik össze, mig a keleti depressziót- gnapj 
helyén nyugati Oroszországban vesztegel. Egy uj depresszió 
közeledik Anglia felől.

Az idő Európa északi felében csapadékos, szeles éa 
borús m;g délnyugati felében még száraz és jobbára de
rült. A hőmérséklet eloszlása alig változott

Hazánkban — annak északkeleti felében — tegnap 
még sok belvütt volt hó vagy eső. ma reggelre azonban az 
idő szárazabbra fordult s már csak elvétve eaik.

A hőmérséklet néhány fokkal — főleg nyugaton —. 
emelkedett.

Budapesten az elmúlt 24 órában csapadék nem volt, 
és élénk északi szél mellett a hőmérséklet fagypont körül 
van (ma délben 4- 3 C. fokig emelkedett).

Kilátás. É'énk északnyugati szelekkel az ország 
északkeleti felében csapadékra hajló idő várható, fagypont 
körüli hőmérséklettel.

R a d ic a l i s  g y ó g y u lá s t  n y ú j t
Ideg és nemi betegségek

e l l e n

Dr ffiitzger-féle
in té z e t

m in taszerű  g y ó g y term eib en  
a lk a lm a zo tt  k o rsza k a lk o tó

T a p a sz ta lt  g y o r s  és  b iz to s  
ered m én yek  fo ly tá n  h on o
rárium  te lje s  g y ó g y u lá s  után

is  fize th ető .
IIYDRO-ELEKTROTHERAPIAI

I  INTÉZET NYITVA
B u d a p e s t.

VI. k é r ., T e ré z -k ö ru t 4 4 .  I. em elet
d. e. 9—1-ig. d. u. 2—7-ig.

Levelekre díjmentesen válaszoltatik. Prospectus
franko.

A legfinom abb francia s ancrol g u m m l-k ü lö n -  
le g e a a é g e k , v a ló d t Jótá llás m e lle t t  Itoulé
ered eti dobozban, tucatja 3, 4, 6 éa 8 frt. Rouló  
e g y en k én t csom ago lva , tucatja  3, 4, fi, é s  8 frt 
C apotte .m erte, (rövid) fehér szin ti, tucatja 3 és  
4 frt, na im csszln ii M g  6 frt. V iktória. 'ucatja  
4. fi é s  8 frt. H a J h ó ly a x  (hosszú) tucatja 3. 4,0  
é s  8 frt. Halhrt.yacrlrövid) tucatja 4 és fi frt. P ely  
Pórus Hftase, drbja 2 frt. Pely Pórus M easingav. 
drbja 2.50 f:-t. PAriaióv sponf?va,tuca-ja 4, é s  6 frt, 
N ő Knek legujab  b D la n a o  v  ,Teufel-féle,3—8 írtig. 

C sakis

Pollitzer Mór és Fiánál,
Bpest, Deák Ferenc tea 10. 

kaphatók.

Hatóságilag engedélyezett végelauásl
Átköltözés folytán a 08. és kir. udv. és orsz. szab.

HERRMÁNN I. L.
f é m á r u  g y á r i  r a k t á r a

B U D A P E S T ,  IV., V á c i-u tc a  2 4 . sz.
eladja összes készletét Alpacca-ezüst és kina- 
ezilst árukból, úgymint kenyérkosarak, asztalállvány, 
étkészletek, tálak, gyümölcstartók és az összes 

todette- és dísztárgyak, valamint evőeszközök

Ó V Á R I  Á R O N  A L U L .

Magvar királyi államvasutak üzletvezetésé? Aredon.
30.747/1. szám.

P á ly á z a t i  h ir d e t m é n y .
(Kavics és terméskő biztosítása iránt.)

A rnagy. kir. államvasutak aradi üzletvezetősége az alábbi táblázatban 
foglalt és 1900. és esetleg 1901. és 1902. években szükséges kavics és terméskő 
mennyiségek szállítását szándékozik biztosítani, mely mennyiségek fele rész
ben minden óv március hó elején fele részbon pedig április hó közepén el
szállításra készen kell állania.

A biztosítani szándékolt anyag megnevezése: Darabolt kavics 14.000 m’, 
terméskő nagyobb darabokban 6000 m8, terméskő kisebb darabokban 2000 m8.

A táblázat magában foglalja az évenként előreláthatólag áziikséglendő 
mennyiségeket, zzonban a magy. Kir. államvasutak aradi üzletvegetőségőnek 
jogában áll a fent kitüntetett mennyiségeket a végle-ea átengedés alkalmával 
50^/o-kal csökken^ni. avagy a szállítási év folyamán 50%-kal felemelni.

A fenti anyagok ajánlattételéhez szükséges ajánlati űrlapok, pályázati 
feltételek az alább felsorolt hivataloknál és az összes kereskedelmi és ipar
kamaráknál megtekinthetők, mig az általános szállítási feltételek csakis kész
pénz fizetés mellett a magy. kir. államvasutak nyomtatvány tárától (Budapest, 
^ndráasy-ut 75/73. számi 25 krnyi áron szerezhetők meg.

Az ajánlatok a külön e célra szerkesztett ajánlati űrlapon teendők.
A szállítás az anyagok szállítására nézve fennálló 129291/96. számú álta; 

lános, valamint az aradi üzletvezetőig részéről egyidejűleg kiadott pá'yázat* 
feltételek alapján eszközlendő, mely feltételek a pályázati határidőig aluliri 
üzletvezetősóg anyag és leltár beszerzési osztályánál ingyen megszereznetők, 
va'amint a magyar kir. államvasutak igazgatóságánál és minden üzletvezető
ségnél naponkint és hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Az 50 krajcárrá magy. kir. okmány bélyeggel ellátott ajánlatok ezen 
alábbi külciramcl:

.Ajánlat kavics és terméskő szállításáré 30747/99. számhoz* 1899. évi 
üzletvezetőségének általános osztálya főnökéhez venyujtandók, vagy posta 
utján beküldendők.

Bánatpénz gvanánt az ajánlott mennyiségek értékének megfelelő 5°/o-ka 
készpénzben v^gy állami letétekre alkalmas értékpapírokban 1899. évi de
cember hó 11-ike déli 12 órájáig az aradi üzletvezetősóg gyüjtőpénztáránál 
teendő le, esetleg oda posta utián küldendő be.

Aradon, 1899. november hóban.
Az üzletvezetőség.

Húzás már

december 13. és 11.... Szerencse Naptár. Ezen szerencse-naptáriban foglalt számú 
sorsjegyek

K I R Á L Y F I  é s  T Á R S A
bankhAzAni) kaphatók

Budapest, VII., Erzsébet-körut 54.

Január

52459 
78904 
32931 
42708 
81856 
16954 
32917 
52488 
92802 
62462 
55253 
16993 
42732 
84514 
78916 
32906 
52464 
16988 
78947 
84541 
32921 
92802 
32927 
81883
52460 
16974 
32942 
52460 
78918 
32902 
52497

Február

32902 
52467 
16979 
92817 
1G958 
32906 
78907 
84513 
53461 
92808 
32918 
78912 
42748 
32924 
52469 
16957 
78927 
81857 
92806 
92838

81894 
32932 
16995 
55255 
52499 
78947 
52403 
16993

Március

52481
78939 
52486
78940 
32919 
78904 
16970 
52464 
32909 
81896 
52470 
32923 
52500 
55296 
32935 
81856 
16954 
78943 
52460 
92816 
8*521 
81885 
55253 
84543 
78939 
16959 
52478 
16988 
32927 
78930 
52499

Áprifs

42720
78907
32942 
78924 
92825 
52476 
78933 
81857 
52459 
32920 
16960 
84524 
55255 
81880 
78935 
81882 
31901 
32928 
16979 
8)546 
16937 
78931 
16983
32943 
52469 
92832 
78917 
92816 
32009 
81886

Máius Junius Augusztus

55273
16967
32924
78914
55263
32929
16956
78912
16997
92817 
52463 
16960 
32932 
52478 
84525 
16986
92818 
78918 
52459 
02801 
32909 
81858 
32902 
52473 
78937 
92822 
78939 
81897 
78907 
52495 
16077

16

84547
81887
32933
78941 
52479 
32921 
16982 
81859 
32928 
92819 
16997 
32921 
42721 
78927 
4274S 
16969 
SÍ 892 
78947 
52500 
16967 
32925 
32942
78942 
52460 
160AB 
32906 
55268 
84526 
16986 
32935

Szentember

32932 
81889 
32948 
9282° 
16982 
32906 
78943 
52469 
32940 
16985 
78904 
81808 
55269 
78918 
52463 
16976 
78939 
55284 
84528 
16976 
52469 
32902 
81862 
52491 
32935 
92847 
78040 
16995 
42746 
81889

Október

78912 
16979 
52473 
32940 
81868 
16985 
32935 
16979 
78909 
92806 
16963 
78941 
32918 
52467 
92834 
84537 
42732 
84529 
32943 
52473 
32929 
78947 
52490 
32942 
S4548 
16969 
78919 
81 «92 
92842 
92847 
10908

52450
52497
78943

Deczember

A v é le tle n  már sok embert tett szerencséssé, ajánljuk tehát, hogy a fenti szerencse-naptárból szü le tése - v a g y  névnapja mellett jelzett számot 
azonnal rendelje meg, mert a szerencse-naptárban foglalt számok gyorsan elfogynak. J

A következő osztályokban még 47 ,0 0 0  nyerem én y la m illió  920 .000  korona kerül késznénzben kisorsolásrs. Sorsjegyek ára a következő 
húzásra : 1 e g é sz  sorsjeg y  le  frt. «/, 8 frt, «/« 4  frt, >/, a frt. koveisezo

K I R Á L Y F I  é s  T Á R S A  b a n k h á z a ,  B u d a p e s t ,  V I I .,  E r z s é b e t - k ö r u t  5 4 .  sv-ám
a m ayy. k ir . sxab. oaxtályaorsJAttk /öe lá ru  itó helye.
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S a s r a s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
KI. K IR . O P E P A H Á Z .

Csütörtök 1899. évi december hó 7-én.
A f e g y v e r k o v á c s .

Vig opera 3 lolvoná iban. Szövegét és zonéjét szerzó 
Lortzing Albert, fordította ltadó Antal. 

Személyek:
Stadioger Noy D. Ade hof Hegedűs
Mária SzilAgyinó B. I. Irmentraut Válent 
Libenan gróf Takács Brenncr Dalnoki
György Kiss B. Kovácslegény Ney B.

Utána:
A n a p p a l ó s  az  é j j e l .

Ballet 2 kéj ben. Irta Becr József. Zenéjét szerzették 
Tóth Lajos és Metz Albert.

Személyek:
Sötétség szellemo Pini Hajnali csillag Reiss R 
A természet 
A nap 
A hold

Ua9zner Esti csillag Kiss H. 
Schmideck Vonus Zsuzsanits
Carboijo Orion F®J*enczy

Kezdete 7 órakor.

NEMZET) SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1899 évi december hó 7-én. 

Először:
K iv á l t s á g o k .

Színmű 1 felvonásban. Irta Somorjai Arthur. 
Létai Dezső Dr. Baráth Mihályt!
Márta Cs. Alszegi I. Szolga Narczisz

Utána:
A l f o n z  u r .

Vígjáték 3 felvonásban. Irta ifj. Dumas Sándor. For
dította Paulay Ede.

Személyek:
Montaiglin Gyenos Rnymonde Hcgyesi M.
Octáve Náday Öuichárdnó Vizváriné
Kérni Fa’udi Adriénno Csendes A.
Dieudonnené Mészáros

Kezdete 7 órakor.
V Á R -S Z Í N H Á Z .

Csütörtök. 1899. évi december hó 7-én.
C ím z e t e s  f e l e s é g .

Vígjáték 4 felvonásban. Irta : Francois do Curel. 
Fordította : Kóbor Tamás.

Személyek:
Monneville Bercsényi He éno Helvey L.
Franooiso Török 1. Guillerandnó Paulaynó
Kenne val Császár

Kezdete 7 órakor.
K É e S Z IW h A Z .

Csütörtök, 1899. évi december hó 7-én.
Blaha Luiza asszony mint vendég.

Először:
K u r u c  f u r fa n g .

A népszínházi bizottság által 100 aranynyal jutal
mazott népszinmü 3 felv. dalukkal és táncokkal, 

Rákóczi korából. Irta ifj Bokor J.
Becskyné
Ilona
Ilögözy
Tamás

Krecsánvi S. Tetény 
Z Bárdi G. Redő 
Németh 
Toll ági

Bözsi
Katieza

Szirmai 
Vidor 
Blaha L. 
Gazsi M.

Kezdete 7 orakor.

v issz in h Az .
Csütörtök, 1899. évi december hó 7-én.

Ő sz i rágós M ié i.
Bohózat 3 felv. Irta: Feydeau. Fordította: B éld ilzo r. 

Személyek:
Potypon Hegedűs Corignon Góth
Gábriellé Nikó L. Montgicourft Gyöngyi
Tábornok Szathmáry Marollier Bárdi
ClemenUno Almási L. Virottenó Makróceyné
Osztr. Mici Varsányi Bárónő Bálint R.

Kezdete 7Vi órakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, Í899. évi december hó 7-én.

A z a s s z o n y  r e g e m e n t .
Látványos, zenés bohóság 3 felv. I r ta : Reiner Fe
renc, zenéjét szerzetté : Rosenzweig Vilmos. (Ren

dezte : a szerző, karnagy : Hamvas Béla.) 
Személyek:

Szorenesy Rózsahegyi Boriska Fenyvessi
Északy Margó Annuska Hőben
Mariska Gombaszögi Mandl Manó Sziklai
Juliska Horváth Kézi Láng Etol

Kezdete 7*/a órakor.

URÁW Ifl S Z ÍN H Á Z
Keropesi-ut 21.

Csütörtök, december 7-én
T r a n s v a a l .

I r ta : G y ö r g y  A la d á r .
Ezt követi

K ü z d e le m  az  é s z a k i  p ó lu s é r t .
3 felvonásba.:, ló jelenetben és 37 képben. Átdol

gozta Cholnoky J. egv. adj.
Kezdete 7*/s órakor.

K e r e s z t e lé s i ,  s z ü le t é s i  é s  k a r á c s o n y i  
a já n d é k o k

a m. kir. fémjclző hivatal által próbával ellátott ék
szerek, nevezetesen brilliánt fülbevalók a legfino
mabb kivitelben, gyönyörű gyűrűk és brocüeok, 
valamint karkötők a legfinomabb valódi drágakö
vekkel ellátva, finom és nagyon jó úri és női órák 
nagyon szép müvü aranyláncokkal, megrendelhető

Schönwald Imre arany és ezüst
áruk gyá pában Pécsett, — Rendelkezésre választék
ká Idemf nyék 30000 írtig "

PETÁNOVITS RBefteopoEe-szájB ója.
Ma VTCC R F I  A hires debreceni zenekara játszik. Színház után teljesen 

este i\AOL> 1_>Lilára friss vacsora. Az újonnan berendezett gyönyörű téli 
kerten kiviil a mulatságok, lakodalmak, bankettek megtartására igen alkalmas 
dÍ8zes_JVnérte^nt^H_elegáns kúlönszobák állanak a vendégek rendelkezésére.

E l i t e - s z á l l ő B u d a p e s t ,
K ir ó ly -u L r a  3 0 .V II .

Az újkor igényeinek megfelelően elegánsan berendezve. Mérsékelt szobaárak, 
villam os világítás, fürdők a házbaii, Telefon, Manci! A lb ert, ignz.gató.

K is KI

K e z d e l e S  ó r a k o r .

L  V ili., Nagyfuvaros-utca 4 ., 
“  " X ?  varieté-előadás.

K it í iu ő  e r ő k .
B e lé p t  i - d ij  3 0  k r .

V A N E K  k á v é h á z a .
*. nIln óen  kedden , c sü tö rtö k ö n , v a sá r-  ős ü n nepnapon . Ma, csü

törtökön, december 7-én Tájképek Svájcból és Stájerországból. Erre egy képso
rozat Spanyol- Ő3 Olaszországból.

K o z d o ta  ©  óra k o r . S z a b a d  b o m e n » í .
M í i k I c i i  <>wto h a n g v e r s e n y e z  a híres Braun R. vonóshatos.

B udapest kávéház Andrássy-ut 27. sz.
M a  é s  m in d e n  

h a n g v e r s e n y  e .
e s t e  B a n d a  M a r c i é s  l ia i  zenekarának

C l ö l e g e s  j e l e n t é s !

Budapesti ftlagyai* D altársu S at hattól kezdve) a
S te f á n i a  K á v é h á z b a n  KcrepX ^

K o e h  S á n d o r  kávés.

Ehm János éttermeia é p ü le t é b e n
Ma és min- f í n S S Í a  hangversenyez.

(a z e lő tt S z ik s za y  F e r e n c ) .
S  r  i  n  h  á  z u  t  a  n  f  r i  3  3  é t l a p .

dennap

G R E G 0 R 1 T S  F E R E N C  étterm e
D u n a -u t c a  é s  L ip ó t -u tc a  s a r o k .

H e t c n k in t  k é t s z e r  n a g y  k a to n a - l ia n g v e r s e n y ,
SzabaiHjemejrpt^Kczdete^^rakorJtagyar és francia konyha ^Pontos^khzolQálat

ö o f e e s n s z k y - f c l e  étterem és Körcsarnokában
Budapest, Teréz körút 4. Keninitzer-utca sarkán. Naponként friss reggeli és pedig 

T o ro ckó l h ú s , H o r to b á g y i g u ly ú s . E m e n íh a ti  sa jt ti, 7 és !t k ré r t .  
Kitűnő araűhegyaljai borok, gazdag étlao. Mérsékelt árak. Pontos kiszolgálat.

OREHER-féle sörök. 

|  Lantos ERDÉLY I VENDÉGLŐJE is  polgári s ö r o í j T !
" -------------VI., D alszínház-utca  8. (A  m. kir. opera m e lle t t ) ■

Mapouta a legjobb e rd é ly i szakács- II B o ro k  kizárólag Toutsch B. József 
' né által készített erdélyi ételek és kü-H csász. és kir. udv. szállító segesvári![ 
■ lönlegcsségck. !O lcsó árak ! || pincészetéből! F o n to s  k isz o lg á lá s ! n
g Palack-borok Teutsch B. József csász. és kir. udvari szállító segesvári! 
g pincészetéből, díjmentesen házlx z szállíttatnak. _____|

N appal és é jje l nyitva .

A i i & z o S  t S s r v
A N em zeti K aszinóval szem ben.

B u d a p e s t ,  IV ., K o s s u th  L a jo s  ú tr a  I I —141. 
O O K A P P A L  É S  É J J E L  K Y IT V A . •  »

Cs. kir. szab. dé li vaspálya-társaság. I.

A 163 darab 4°/o-os kötelezvénynek 1899. évi december hó 1-én 
történt 15-ik nyilvános húzásánál a következő számok liuzattak ki:

I. 2 0 0 0  m á r k á s  k ö te le z v é n y e k :
56021— 56046-ig 26 darab.

II. 4 0 0 0  m á r k á s  k ö te le z v é n y e k :
10164— 10200-ig 37 darab 
43901— 44000-ig 100 «

137 darab
A kihúzott 4%-os kötelezvények visszatizetése 1900. május 1-töl 

fogva történik, mely naptól megszűnik a kihúzott kötelezvények 
kamatoztatása.

A fizetések a következő pénztáraknál eszközöltetnek:
B irsben : a társaság számvevőségénél, a cs. kir. szab. osztr.

keresk. és iparhitelintézetnél, a cs. kir. osztrák 
általános földhitelintézetnél;

B udapesten : a magyar általános hitelbanknál;
T riesztben: a cs. kir. szab. osztrák keresk. és iparhitelintézet

fiókjánál;
M t n .  F ra n k fu r tb a n : Rothschild M. A. és fiai uraknál;

Berlinben : Bieichröder S. urnái, a leszámítoló társaság igaz
gatóságánál ;

Lipcsében: a német általános hitelintézetnél;
D rezddban: a német általános hitelintézet fiókjánál;

H am burgban -, az észak-német banknál, Behrens L. és fiai uraknál, 
Warhurg M. M. és fiai uraknál;

B őseiben: Speyr és társa uraknál;
Zürichben: a svájci hitelintézetnél.

Bées, 1899. december hó 1-én.
A z igazgató-tanács.

Somossy Sala íó
(N a g y  m e z ő -u tc a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
Hétfőn, december 4-én.

S z e n z á c ió s  s p e c iá li t á e o k .  
A’a g y s z c r ü  lá tv á n y o s s á g o k .

Jeanne Cavally 
Maria Belfiore

Fish andQuigg. 
Les iooiasso Salvaggi 
Kock trió

Goleman
Rigoü
Álberty

ó r iá s i  n e v e te t te !  s ik e r
„Die C ircu sfee“ S S *
A mulató villanyos világítása saját gépei álta' osz- 
közöltetik; a gépek W üste és Rupprccbt gépgyóro- 

sok által készíttettek.
Elővételi jogyek W c is s  A . nagy szivar- 
tőzsde IV., Károly-körut 26. és a mulató 

nappali pénztáránál kaphatók.ra f Fűi/rtNó: e r e d e t i

F 0L1ES C APRICE
Ma nagy  d íszelőadás

O ó r a k o r :

Die beiden Sonntagsjáger.
Itt ó r a k o r :

„CSALÁDI DRAMA
9 I  ó r a k o r :

Die Kla^naspartie.
T o v á b b á

M ó r a  H e d v i g
k is a s s z o n y ,  k o n tr a - a l t  é n e k e s n ő ,  a 

h ir e s  ,,n ő i b a r ito n is ta "  f e l l é p t e .  
E r k é ly  in c o g n ito  p á h o ly o k .  

K itű n ő  k o n y h a  é s  i t a lo k .  —  M é r s é 
k e l t  á r a k . — F ig y e lm e s  k is z o lg á lá s .

M einl G yula
k á v é p a k t á r a

= =  B É C S .
K ö z p o n t  é s  i r o d a :

B É C S ,

I., F ie is c E iz n a r k i  7 .,
saját házában.

F iókok : IV., Wicdener Ilauptstrasse 16,
VII., Neustiftg&sse 28,
VII., Mariahilferstrasse 112.
XI!., Meidling.Schönbru nnerstrassc261, 

XVII., Hemalser Lmic, tstadthahn-
Viaduct 8<í,

XVIII., Wáhringcr Linic, Stadtb.- 
Viaduct 118.

Depot: X., llimbergerstrasso 17.
Depot: Hietzing, Wattmann-gasse 15.

Göz-kávspörkölö és fügékévé gyár
EÉCS, VII., Neustiftgasse 28.

T elefon 3 7 3 0 .  T elefon  3 7 3 0 .

5 klgr. küldemény díjmentesen.
Vásárlásoknál tessék a címre ügyelni.

k a rá c s o n y i n a g y  
ezüst-e ladás!

Briliánsoknál nincs árfelemelós.
N agy váliw cték  13 prúh&a ezü st evö k ó silo lo k b o n , UloAk, tálak , 
girantlolok, uyortyatartók , ja n iin lerek , cukorszelenoék , t®»-, 
kávó- ós m okka-készlotek , kenyórkOff&r és tfyüm ölcstartókban ■ 
a többi föl nőin sorolható liisz lúrgyakhnn . ig en  Jutányos árban. 
U gyazttitón brillián t •'s m is  tlrág-aköves ék szerek b en  és órákban  
nairy választék . Vidéki b . invur n .lelö  nk lo lkU ám eretasea saol- 
gáltatuak  k i é s  a  m eg nem  fel. Só árukat készs-'-ggel k ívánság

szórtat k icseréljü k .

B a r í o s  é s  T á r s a
Budapest, Kossuth Lajos-u tca 21. s í j



3 3 $ .  szám. Budapest, csütörtök B U D A P E S T I  N A P L Ó 1899. december 7. 18

Cs. k i r .  szab. I I I . Ab e lső  m a g y a r

déli vaspálya-társaság.
A társaság alapszabályainak 48. cikke értelmében ezennel közhírré téte

tik, hogy az 1899. évi tervszerű részvénytörlesztés céljaira társaságunk 1244 
darab részvénye a következő számokkal

á 1 ré sz v é n y :

275 
316 

2646 
3068
5820 
5579 
5656 
5857 I 
6198 
6615 
7666 | 
8742 

10061
10311 
10833 
10966 
11869 
12121 
13169 
14855 
14953 
16342 ) 1
17180 I 1 
17366 I 
19125 
19'46 | 
20350 
20512 | 
20559 
21237 | 
21423 
21654 
21850 1 
23118 |
23857 I
23858 i 
24453 ' 
25515 
25706 ! 
26045 I
26066 i
26175 I 1
26223
26249
26721
26802
26803
28916
30073
30129
30598
30885
30886 
31500 
31743 
31832 
31887 
3»07 
32169 
32175

átvitel 60

áthozat 60 áthozat 120 áthozat 180 áthozat 240 áthozat 300 áthozat 300

57643 l 96545 1 132366 1 142736 1 148845 1
57710 l 96606 1 132367 1 142947 1 149954 1
58604 l 96644 1 132941 l 142983 1 149980 1
58918 1 96750 1 133059 1 143121 1 150032 1
59161 l 98439 1 133119 l 143173 1 150073 1

1 60330 1 99250 1 133133 1 143180 1 150495 1
60331 1 99471 1 133361 1 Í4321Ö 1 150562 1
C0797 1 99721 1 133462 l 143343 1 150875 1
6338G 1 100121 1 133729 1 143344 1 151477 1

1 64150 1 100982 1 134102 1 143378 1 152601 1
l 64525 1 102269 1 134187 i 143449 1 152667 1

3 1986 l 64526 1 102466 1 134916 l 143455 1 153001 1
1 65009 1 102515 1 136198 l 143463 1 153564 1
1 65333 1 102516 1 136380 1 143499 1 153753 1
i 66078 1 102517 1 136432 1 143500 1 156265 1

34826 1 66361 1 102601 1 136615 1 143586 1 156367 1
34911 1 67113 l 102602 1 136709 l 143587 1 156421 1
37689 1 68601 1 104498 1 139838 1 143606 1 156422 1
39005 1 69140 l 104579 1 137072 l 143639 1 157243 1

1 69484 1 104590 1 137088 1 143656 1 15998G 1
39831 1 69552 1 104744 1 137258 1 143728 1 160421 1
40036 1 70445 1 106094 1 137302 l 143839 1 164347 1
41094 1 71409 1 106876 1 137325 1 148865 1 164634 1

1 72183 l 106877 1 137808 l 143962 1 165731 1
41560 1 72333 l 107108 1 137902 l 143964 1 165903 1
41778 1 73503 l 107334 1 138081 i 144044 1 165929 1
41987 1 75252 1 108610 1 138376 1 144045 1 165945 1
42052 1 76640 1 109076 1 13.8633 1 144123 1 167031 1
42133 1 79001 i 109271 1 138813 1 144124 1 167105 1
42459 i 79085 1 109665 1 138829 l 144216 1 167367 1
42671 1 79909 1 109873 1 1388391 1 144279 1 168443 1
42.44 l 80330 1 110165 1 139272' 1 144289 1 169352 1
42766 1 81729 1 110166 1 139393 1 144640 1 169919 1
43434 1 83884 1 111107 1 139571! 1 144809 1 173440 1
43474 1 84’57 1 111135 1 140120 l 144810 1 175864 1
43557 1 84158 1 112191 1 140435! 1 144818 1 176452 1
44148 1 84715 1 112288 1 140508' 1 144819 1 176453 1
44410 1 88309 1 112999 1 140543 1 145167 1 176608 1
45069 i 88730 l 113372 1 140544' 1 145236 1 176866 1
45774 1 91151 l 113887 1 140640 1 145461 1 177020 1
47127 l 1 114076 1 140959 1 145818 1 177221 1
48128 1 94742 1 114151 1 141057 1 145910 1 178107 1
49435 1 94743 l 115014 1 141058 1 146017 1 178185 1
49470 1 94754 1 116886 1 141140 1 146046 1 178605 1
49720 1 94907 1 118041 1 141174 1 146238 1 179555 1
50544 1 94916 1 120634 1 141371 1 146931 1 179838 1

1 95001 l 122305 1 141625 1 147126 1 179839 1
51088 1 95034 1 1238561 1 141731 1 147127 1 180579 1
51143 1 95070 1 1277971 1 141765 l 147140 1 180650 1
52245 1 95176 1 128063, 1 142005 1 147418 1 180692 1
52593 1 95582 1 128367 1 142163 l 147522 1 180693 1
52852 1 95583 1 129215 1 14217? 1 147526 1 1806941 1
53861 1 95947 1 129288 1 142271 1 147604 1 180695 1
54375 1 95948 1 129774 1 142301 1 147781 1 180827 1
55160 1 96101 1 129796 1 14245 1 14778C 1 180848 1
55718 1 96395 1 129804 1 14247 1 14804 1 180875] 1
56064 1 96396 1 129828 1 14252 1 14806( 1 181165 1
56182 1 96397 1 130147 1 142609 1 14813( 1 18119b] 1
56647 1 96401 1 13057 2 1 142625 t 1483091 1 181265 1
50842 | 1 96406 1 132O15| 1 142645' 1 14S419| 1 181287] 1

átvitel 120 átvite 180 átvitel 240 átvite 300 átvitel 360 átvitel 420

áthozat 420 
181422 
181830 
181898 
181900 
182081 
182160 
182162 
182490 
182793 
182838 
182839 
182840 
182S41 
182914 
184444 
184996 
185162 
185450 
185651 
186135 
186573 
188372 
194927 
197296 
198258 
199287 
199295 
199726 
737527 
737666 
737777 
738185 
738443 
738706 
740329 
740944 
741342 
742174 
742175 
742240 
742664 
742669 
743160 
743777 
743992 
744797 
746079 
746303 
746663 
746703 
747075 
747542 
747832 
748084

átvitel 474

a  5 r é s z v é n y :

z ü a t á r u g y á p
s a já t  cBÜatbányÁval r e n d e lk e z ik ,  c n n é iro g v a  a  

s za k m á b a n  le g v e rs e n y k é p e s ebb.

redeti gyári árakon 
j a a z ü s t  e v ő k é s z l e t e k ,

z ü s t  t á r g y a k  minden fajban,
c s a k is

xact és szolid kidolgozásban
k a p h a tó k

SZANDR1K kfizp. raktárában,
B udapest, V I , A n d n tssy -n t tt9., I . em •  m “ y operával 

•  szem b en .

Mit vegyünk karácsonyra?
K ö zp o n ti fő r a k 

tá ru n k n a k

fölhívjuk a t. közönség 
figyelmét. A számtalan 
szebbnél-szebb zenélő 
dísztárgyak közül a 
helyszűke miatt csak t 
következőket említjük 

föl, u. m .:

szám ára:
Zenelö varrokészlct,

plüs-dobozban 6 frt 50 
kr, 8, 10, 12 és 15 forint 
árban és följebb. Bon- 
bonierek zenével 8, 10, 
12, 14 forinttól följebb, 
továbbá zenélő ékszer
tartó 6.—, 10.—, 12.—, 
14.—, 16.— forint és 

följebb.

Zenélő albumok:
gyönyörű kivitelben 7, 
8.—, io.—, 12.—, 14.*— 
16.—, 18 frt és följebb.

A fönt ábrázolt s nikkelből 
készült karácsonyfa-állvány,
ünnepélyes zenekiséret mellett, 
lassú ütemben forgatja a kará- 
csonyfátésaszent ünnep fényét 
nagyban emeli. Ára 20—25 frt.

Aristól), Phönix, 
Manóim, Ariosa, Intona, 

S o m  síé.,
családi hangszerek a legjutá- 

nyosabban kaphatók ;

Urak részére:
Dohánykészlet zenével,
14.—, 16.—,18.—,20.—, 
22.—, 25.— frt és föl
jebb. Zenélő dohányzó
asztal,finom ibolyanzinü 

fényezettel, finoman 
vésve, nagyon szép ki
vitelben 22 frt. Zenélő 
8zivartemplcm, zenekisé
ret mellett szivarokat 
kínál. 14.— frt, Írókészlet 
zenével 10.—, 14.—, 16, 

,18.—, 20.—, 24 frt és 
följebb, zenélő névjegy- 
tálca. nikkelből, finom 

kivitelben 10 frt.

Gyermekek részére:
Zenélő dob, díszes ki
állítású, 2 frt 75 kr, 
zenélő kintorna 3 frt 50 
és följebb. Intona,forgat
ható hangszer, melyen 
a legszebb magyar vagy 
bármilyen más nótát 
korlátlan számban el 
lehet játszani minden 
zeneismeret nélkül. Ára 
10 frt. Nagyobb alakú 
12 forint. Á kótalapok 
darabja (ércből) 30 kr.

S TE R N B E R C  ÁR M IN  É S TESTVÉRE
cs . é s  k ir , u d v a r i h a n jo z e r g y á r  

B u d a p e s t ,  V I I ,.  K c r e p e s i - u t  :tO. sz . Z o n g o r a t e r m e k :  
K o s s u th  L a j e s -u t e a  3 3 .  (Italj-Hnt iirlíi.) Z e n e p a lo ta .

Képes árjegyzék : a) harmonikákról, b) mechanikai zenélő müvekről és zenélő 
dísztárgyakról, c) az összes egyéb hangszerekről, mint hegedűk, fuvolák, cimbalmok, 
citerák, harméniiimok, zongorák stb röl ingyen és bérmenlve küldetik. Árjegyzék 

kérésénél kérjük megnevezni, hogy miféle hangszerről kívántatik az ár,egyzek.

áthozat 474 áthozat 579 áthozat 684 áthozat 794
202681 202685 5 271061 271065 5 639056 639060 5 715340 715350 5
205121 205125 5 271401 271405 5 647321 647325 5 718606 718610 5
218651 218665 5 272076 272080 5 650136 650140 5 719230 719240 5
218996 219000 5 272460 272470 5 652596 652600 5 719381 719385 5
220286 220290 5 273251 273255 5 653496 653500 5 720711 720715 5
221196 221200 5 273856 273860 5 654126 6Ő4130 5 720796 720800 5
381546 226660 5 274141 274145 5 65607)0 656060 5 721531 721535 5
>22066 222670 5 274611 274615 5 659446 659450 5 721716 721720 5
282030 222690 5 274691 274695 5 668971 668975 5 723601 723605 5
224501 2 4505 5 275331 275335 5 669886 669890 5 724116 724120 5
227556 227560 5 275411 275415 5 670031 670035 5 724266 724270 5
232331 232335 5 276001 276005 5 670336 670340 5 724726 724730 5
233716 233720 5 270141 276145 5 672471 672475 5 724776 724780 5
236986 236990 5 276941 276945 5 676431 676435 5 726976 720980 5
238421 238425 5 278116 278120 5 680731 680735 5 729736 729740 5
258601 258605 5 278396 278400 5 688466 688470 5 730551 730 .55 5
261191 261195 5 280176 280480 5 689711 689715 5 730911 730915 5
267956 267900 5 282096 282100 5 691121 691125 5 730920 730930 5
268516 268520 5 295811 295815 5 695361 695365 5 733986 733990 5
268556 268560 5 298301 298305 5 703116 703120 5 734441 734445 5
270256 270260 5 638436 638440 5 704246 704250 5 734086 734090 5

708276 708230 5 737031 737035 5
Átvitel 579 átvitel 684 átvitel 794 átvitel 904

ISneidig egyenruhákat
Ír ÓC7 í t

B L U M  S Á N D O R
I i n d í t  p e s t ,

V á c i - u tc a  12. s z á m .

a  1 0  ré s z v é n y :
áthozat 904 áthozat 984 áthozat 1064 áthozat 11

S17171 317880 10 421161 421170 10 483541 483550 10 565331 565340
33!411 331420 10 429311 429320 10 499641 490050 10 569731 569740
332641 332050 10 436421 430480 10 501061 501070 10 675371 575380
340061 340070 10 440301 440310 10 507441 507450 10 576841 576850
364101 364110 10 449011 449O"O 10 524461 524490 10 578161 578170
369061 369070 10 463531 463540 10 526601 526670 10 579991 58OOOO
376041 376050 10 408321 408330 10 536131 536140 10 601191 601200
418911 418920 10 468681 468690 10 551571 551580 10 002971 602980

564*61 564870 10 621731 6 174
átvitel 984 átvitel 1064 átvitel 1154 Főöl 'Zrg ■M

szabadközből való vásárlás utján beszereztetett és egy cs. kir. közjegyző jelen
létében a forgalomra nézve hasznavehetetlenné tétetett.

B e c s, 18ÖÖ. év i decem ber 1.
Az iflazgntótnnúc/t.

M  M  A  M  M  M  A  M  M  M

M é g  c s a k  n é h á n y  n a p ig .
Húzás már 1899 december hó 30 án.

iMagy. kir. jótékonyeélu államsorsjáték
f ő n y e r e m é n y  1 5 0 ,0 0 9  k o r o n a .

A z ö s s z e s  n y e r e m é n y e k  ö s s z e g e  3 0 5 .0 0 0  k o r o n a ,
Sorsjegv. k A Ü f i i é r t  kaphatók a loitójöveiéki igazgató* gnál Búd-postán 
IX., Csepelt ak part, Ide  neh t), a hová a megrendelt sornjegyok ára postautal

vány mellett dóré beküldendő, valamennyi adó- és ró uva alníU, a legtöbb 
postahivatalnál és mind n városban és nevezetesebb helységben felállított 

egyéb sorsjpgváruló közegnél.
Budapesten, 1899. augusztus hó 1-ón.

M a g y . k ir .  lo t tó j t tv c d é k i  ig a z g a t ó s ig .

W  >  W  V  W  W  M  V  3 W  W



3 3 8 .  Ríám. Budapest, csütörtök B U D A P E S T I  N A P L Ó 1899. december 7. 1 9

" Cs. kir. szab. déli vaspálya-társaság
A 3°/o-os kötelezvények 1899. évi december hó 1-én történt 40-ik nyilvános húzásánál a következő szá

A . sorozat.

5,601 SZ. á 5,700 100
17,801 17,900 100
21,001 21,100 100
43,801 ’’ M 43,900 100
50,401 »« »» 50,500 100
58,001 »» »» 58,100 ICO
61,101 o •» 61,200 100
76,301 76,400 100
76,601 »» >» 76,700 1Ö0
85,001 85.100 100
03,901 tt n 04,000 100

120,221 n n 120,236 10
1116

C. ÜOTOZ&t.

7,689 SZ. á 7,700 12
24,701 »» »» 24,800 100
34,301 »» »» 34,400 100
34,601 » „ 34,700 100

312

D. sorozat.
703,001 SZ. á 703.100 100
707.101 
738,401
782.301 
838,601 
867,001
880.301
889.501
895.301
905.101
907.501
922.101 
983,901 
984,201

1.001,531 
1.006,*01 
1.011.901 
1.020,001 
1.022,001 
1.046,501 
1.066,301 
1.074,601 
1.081,301 
1.093,701 
1.094,101

7C7.2OO
738,500
782.400 
838,700 
867,100
880.400
889.600
895.400
905.200
907.600
922.200 
934,000 
984,300

1.001,594 
1.006,400 
1.012,000 
1.020,190 
1.022,100 
1.046,600 
1.06(5,400 
1.074,700 
1.081,400 
1.093,800 
1.094,200

100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
64

100
100
100
100
100
100
100
100
100
100

2464

F. sorozat.
3.028,601 sz. á 3.028,700 100
3.036,701 „ „ 3.036,81X1 100
3.039,301 „ „ 3.039,400 100
3.061,801 „ „ 3.061,900 100
3.062,901 „ „ 3.063,000 100
3.100,791 „ „ 3.100,796 6
3.102,501 „ „ 3.102,600 100
3.103,801 „ „ 3.103,900 100
3.140,001 „ „ 3.140,100 100

11,801
26,401
34.801 
38,001
42.601 
51,901
53.801
86.601

H . sorozat.
•z. a 11.900 

26,500 
34 900 
38,004 
42.700 
52,000
53.900 
8G,7OO

100
100
100

4
100
100
100
100

Áthozat a H. sorozatból : 704
91,401 » „ 01,500 100

148,901 » » 149,000 100
212,601 »» »» 212,700 100
214,001 »» »» 214,100 100
214,701 M »» 214,800 100
229,901 M »l 230,000 100
262,901 »» »» 263,000 100
268,601 •• n 268,700 100
270,621 »» »» 270,664 44
275,901 »» »’ 276,000 100
279,801 279,900 100
288,901 »» i» 289,000 100

1848

J. so ro za t.

307,101 sz. á 307,200 100
308,301 n „ 308,400 100
314,701 ,, 314,800 100
319,601 319,700 100
342,301 n »» 342,400 100
354,701 354,800 100
364,101 »» »» 364,200 100
374,601 »> »» 374,700 100
374.901 aft.000 100
382,901 » »» 383,000 100
411,301 it #» 411,400 100
465,501 485,564 64
488,401 488,500 100
504,201 504,300 100
521,101 n »» 521,200 100
546,101 »» »» 546,200 100
549,401 »» »» 640,600 100
565,901 »» »» 566,000 100
583,401 683,600 100
627,001 627,100 100
643,901 644,000 100
671,001 »» »» 671,100 100
688,201 »» K 688,300 100
689 801 689,900 100
697,601 »» »» 697,700 100

2464

K . so ro za t.

75,401 sz. á 75,500 100
76,401 »» M 76,500 100
88,301 »» 88,400 100
88,801 »» »» 88,900 100

113,153 113,200 48
126,401 126,500 100
146,001 »» II 146,100 100
149,301 II II 149,400 100
153,701 ii n 153,800 100
157,201 ti i» 157,300 100
186,101 186,200 100
186,301 186,400 100
209,401 •• 209,500 100
214,601 ii ii 214,700 100
236.901 ii ii 237,000 100
244,701 »» >» 244,800 100
251,201 251,309 100
272,901 ii n 273,000 100
299,701 i» n 299,800 ion

1848

M . so rozat.

3.174,621 sz. á. 3.174,623 3
3.196,901 II II 3.197,000 100
3.209,001 II II 3.209,100 100
3.233,101 •> II 3.233,200 100
3.239,701 II II 8.139,800 100

403

23216 darab huzatott ki:
O. sorozat.

13,318 sz. 4.
24.201 „ „ 
27,601 „ „ 
39,701 „ „
63.201 „ „ 
66,901 „ „ 
69,501 „ „

103.401 „ „
108.401 „ „ 
116,001 „ „ 
126,701 „ „ 
185,301 ,, „

13.400
24.300 
27,700 
39,800
63.300 
67,000 
69,600

103.500
108.500 
116,100 
120,800 
185,400

83
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100

1183

3.256,601 s
3.260.501
3.262.501 
3.274,181 
3.276,701 
3.292,401 
3.294,201 
3.411,001 
3.418,801

P. sorozat.
1,331 sz. 
6,001

28,601 „
40.801 „
66,401
85,901 „
89.801 „
90.501 „
93.501 „

101,001 „ 
109,101 „ 
187,001 „ 
192,801 „

számú

sorozat.
& 3.256,700 
„ 3.260,600 
„ 3.262/500 
„ 3.274,188 
„ 3.276,800 
„ 3.292,500 
„ 3.294,300 
„ 3.411,100 
„ 3.418,900

100
100
100

8
100
100
100
100
100
803

F. sorozat.

2.754,901 sz. á 2.754,941 41
2.759,401 „ 2.759,500 100
2.766,301 ii „ 2.766,400 100
2.773,237 i* „ 2.773,300 64
2.854,101 ,, „ 2.854,200 100
2.914,601 „ 2,914.700 100
2.927,201 „ 2.927,300 100
2.933,501 ii „ 2.933,600 100
2.944,901 ii „ 2.945,000 100

X. so rozat.

2.000,601 sz. 
2.074,701 „ 
2.119,101 „ 
2.151,501 „ 
2.159,201 „ 
2.184,401 „

2.000,700 
2.074,8G0 
2.119,200 
2.151,600 
2.159.300 
2.184,500

100
100
100
100
100
100
100

T. c.
A hozzánk érkező kérdezősködésekre válaszolva, 

ért ősitjük t. vevőinket, hogy mi nem emeltük fel a

briliant és gyémánt ékszerek
árait, hanem a r é g i  e leső á r a k  m e l le t t  
számítunk mindent.

Ajánljuk egyszersmind gyönyörű szép divatoa 
arany ékszereinket, kitűnő szerkezetű arany és 
ezüst zsebóráinkat, 13 próbás ezüstből készült 
ry.flst á r a in k a t ,  nevezetesen gyertyatartókat, 
tálcákat, kenyérkosarakat, cukor szelencéket, cse
mege állványokat, tabletteket stb.

13 próbás ezüst evőeszközük
egész készlet vételénél nenezebb súlyban gramja 

ft kr., középsnlyban 5 l/2 kr., munkadijjal együtt.
Nálunk minden darab hivatalosan fémjelezve van 

és minden tárgy valódiságáért Írott jótállást adunk.

B E N E D E K  S Á é í l B i i  T E S T V É R E  itüii
drágakő, ékszerek, arany és ezüst áruk 

raktára.
B u d a p e s t ,

IV . k„ K  o s s u t h - L a jo s - u t c a  1 7 . s z . 
K é p e s  á r je g y z é k  in g y e n  és b é rm e n tv e .

Titkos betegségek ellen
S. so rozat.

1.111,001 SZ. á 1.111,100 100 2.232,301 2.232.400 100
1.133,801 1.133.900 100 2.238,501 2.238,600 100
1.135,701 ,, 1.135,800 100 2.246,601 2.246,700 100
1.146,601 1.146,700 100 2.284,501 2.284,600 100
1.154,401 1.154,500 100 .310.501 2.310,600 190
1.175,601 1.175,700 100 2.324.101 2.324,200 100
1,187,701 1.187,800 100 2.337,001 2.337,100 100
1.235,501 1.235.600 100 2.416,901 2.417,000 100
1.321,601 1.321.700 100 2.450,401 2.450,500 100
1.326.601 1.326.700 100 2.453,605 2.453.700 96
1.342.301 ,, 1.342,400 100 2.453,801 2 453,900 100
1.348.201 1.348,300 109 2 »'L',50l 100
1.350,801 1.350,990 100 2 498,701 2.498,800 100
1.355,501 1.355/00 100 2.551,401 2.561,500 100
1.372,301 1.372,400 100 2.561,701 2.561,800 100
1.379,037 1.379,100 64 2.564,689 2.564,700 12
1.395,801 1.395 900 100 2.594,501 2.594,600 100
1.410,801 1.410,900 100 2.597,301 2.597,400 100
1.423,701 1.423,800 100 2.612,301 ,, 2,612.400 100
1.432.001 1.432,100 100 2.642,001 2.642,100 100
1.449,001 1.449,100 100 2.692,101 2.692,200 100
1.455,401 1.455,500 100 2.700,801 2.709.900 100
1.455,601 1.455,700 100 2.722,601 2,722,700 íoo
1.481,601 1.481,700 100 2.728,401 2.728,500 100
1.484,201 ii >i 1.434,300 100 3008

T. so ro sa t.

1.539.201 sz. 
1.557,001 „
1.562.101 „
1.565.901 „ 
1.578,601 „
1.590.101 „
1.611.501 „
1.629.501 „ 
1.634,359 „
1.646.901 „
1.661.201 „
1.690.901 „
1.693.501 „

1.539.300 
1.557,100
1.562.200 
1.566,000 
1.573,700
1.590.200 
1.611,600
1.629.600 
1.634,400 
1.647,000
1.661.300 
1 691.000
1.693.600

100
100
100
100
100
100
100
100
42

100
100
100
100

1242

Z. sorosat.
1.711,401 sz. á 1.711,500 100
1.786,901 „ „ 1.787,000 100
1.795,901 „ „ 1.796,000 100
1.805,701 „ „ 1.895,800 109
1.808,701 „ „ 1.808,800 100
1.810,121 „ 1
1.867,101 „ „ 1.867,200 100
1.912,301 „ „ 1.912,400 100
1.918,201 „ „ 1.918.900 100
1.943.<>01 „ „ 1.943,700 ion
1.955,001 „ „ 1.955,100 100
I 976,001 „ „ 1.976.100 100
1.997,201 „ „ 1.997,300 100

25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi é9 buda
pesti katonakór házak bán), részben marránorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D i KA JDACSY,
t. c s .  é s  k .  e s r e d o r v o s .  

E lec tro th e rap ia i rendelő  intézete 
Bndapest, Václ-körnt 4. sz. L em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó
ros sebeket, syphilSt, az önfertőetetés utóbajait

E lg y e n g ü lt fé r f ie n ö t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

E ie c tro -ü ftass ag e
vag y  P s y c h ro p h o r

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezményekópp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Kendői: délelőtt 9 órától 4 óráig : este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön bo és kijárat. 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Főösszeg : 28216
kötelezvényeinekA kihúzott 3°/o os kötelezvényeknek 500—500 frankkal való visszafizetése (az X sorozat A A

kizárásával) 1900. évi január hó 2-tól fogva, az X sorozatú kötelezvények visszafizetése pedig 1900. évi április 
1-töl fogva történik, mely naptól a kihúzott kötelezvények kamatoztatása megszűnik. .

Amennyiben tehát a kötelezvényeknek későbbi lejárati határidőkre szóló kamatszelvényei váltatlak volna 
be, az azokért kifizetett összeg a kötelezvények beváltásakor a tőkeösszegből levonandó lenne.

A fizetés a következő pénztáraknál történik:
B éosben: a társaság számvevőségénél, .............................

a cs. kir. szab. osztrák kereskedelmi és iparhitelintézetnél;
B udapesten: a magyar általános hitelbanknál: . . . .
T riesz tb en : a es. kir. szab. osztrák koreskedelmi és iparhitelintézet fiókjánál}

Nagy k arácson yi
k ö n y v v á s á r .

S Z I L Á G Y I  B É L A  an’iquar-könyvkereskedé- 
sében Budapest. Károlv körút 26. szám.

• Ajándéknak alkalmas diszmüvrk m n lkót nembeli if- 
; us-ig és felnő tok számára. Képes és meséskönyvek 
1 y -rmakeinknek. Imakónyvek minden hitfclekezetre 
Ö iási nagy választék korrekt (nem gyári) kiadások 
Leszállított alkalmi olcsó árak. Könyvjegyzékek kává

natra Ingyen és bermentve.

Rothsohild M. A. és fiai uraknál; 
Bleichröder S. urnái; 
a leszámítoló társaság igazgatósáfránál; 

Lipcsében: a német általános hitelintézetnél; 
Drezdában: a német általános hitelintézet fiókjánál; 

Hamburgban : az észak-német banknál,
Bahrens L. és fiai uraknál;.

B a s e lb a n : Spevr és társa uraknál;
Zürichben: a svájci hitelintézetnél.

Bécs, 1899. évi december hó 1-én.

I/m. F ra n k fu r tb a n  :
Berlinben:

S z  ig a z g a tó ta n á c s .

------------------
Axeryetlen érdekes > 

színházi újság.
Ha színházba megy, vegye meg a

' MÁRKUS JÓZSEF
•  •  •  színházi lapját, a *  •

* 1 Éppen most 
jelent meg!

£  V í g  £

történetek.
Irta

Murai Károly.
Ari I írt 50 kr

McgTendolh.tő a 
.BUpAPKKTI 

NAPLÓ* kiadóhi-
v.ul&ban. Buda- 
pe«t, lOJMf körut 

18. szám

L e q s z e b b  L e g j o b b  L e g o lc s A b *

r  AJF.„ P A P ,.. P A P ,„

I Oinrsnmhaw vaságy I 
matracra!

I drb rouge paplan l . ”°
I .  eaonmlr paplan 2.50 
I .  tátin oaehmi paplan .60 
I .  stlaticachrrlrpaplan 4.S0 
I .  atlaae telpem paplan 7.60 
í .  fődre. a lt  eelv. paplan 12.— 
I ,  jó v taton Arrleped' 

va rit n IZO1 (•»'
I drb <« vasion etuflao pap

lan lened* »J>’
• drb *,anel takaró sokróv 
I  d ib  idnnkráe t

1 aeál sodrony agyoMtt 
I taagerifb tejvSnko*
1 levarott usaunasedk 
I .  matióa 
1 Crtads a frtg a t matráe 
1 tót ró r ,, párnázott m ranroe mat-

t nary eaoba»i4nyef 
I ablak tanít tUcgd 
, bosret ógvtartti

4.60

1.6.)
MO

Pntóetónyes «*6*roaH ot *  
trtAI 4 (rttg.

G U C H N E R  J Á N O S  é s  T A S S A
metroe - •  karrltoearv gyameok, as6oy*t- 'bggrtnp* 
agy- * t  asttaJteriU ttb oagj vól osztókban

u daprg t, V l l .  [ iru H b e t-k ö m t 20. M dau
A rj*ryaáks, ki»aaatrs ingyen brriuóotw .filddak.

■o «Mv4 Arukat ktMwráltók, va<7 • vtSMHM

R e u m a - s z e s z ^
orvosi tekin élyok ó lla l kit. ells. kültzer. Bámulatot gyors ét 
biztos ha ó'U, « tea’ bárminemű fá'dalmsl, u. m. re u m a ,  
rs n z , la e h lM .  H ttaaván y . nzuK K nlúa. azu rA a , n y l l l a l A i  
Biti. e llen  Fűk- r e  le j l .K )á i» t  A p e r e  a l a t t  m e g s z ü l i t é t  
1 drog A’ I h o n ,n a ,  r r v t r b b  ü v e g  á ra  2  k o r o n a  40  
S IK -r . Kapható u főváron ét vidék összes g j ógytárat bán, agy* 
tzh.bén a k szító

W idder Gyula gyógyszerésznél
S.-A.-tJjhely.

Főraktár: Tür'k Jcsmí gyójysí. urnái Bniarest 
Király-utca 12. sí. é« ir . Kgger-fál. gyt^yizertar > 

.S»ior"-hoí.
T ^ x x x z s z x ix x l t x i íS x  x iX x x x b x x iz x x ijt

j Titkos betegségeka
M gvógyitáKára e speciálist* legjobba n aUolható rJiraos (
K éven ál szerzett g azd ag  kórhAxl tap aaztaJa ta l alapján. í

KUr. FABINYI J j
8  y. korházi orvos, á p e c ia l i . ta
M íyég v it legrövidebb idő alatt biitos sikerrel fé rfiakn á l (
H év o 6 k n ó l: h u g yo sö ío lyó tt, hó lyag b afo ka t, bnta f 
H kóros sebeket. eypbUlst. ennek kó v e tk e zm e n y e lt, J 
H makacs b ó rb a jo k a t es a r 6nfoH ozásbó l t.i nadt I 
* idegbeteg tá g e k e t

K e g le p ó n x  ered m én y  ló r iiu l gyengeeógnál (Im po- r

9 9

te n tta ) úgy halai, mini öregebb egyéneknél. 
• íolylan a honorárium□  Biztos siker foly tai, a honorárium iu,lag a  fizethető. C 

H Levelekre dijtalauul válasz; kívánatra gyógy szerek. í 

Lakat: Budapest, Erzsebet-.orut i2. ez., í
(l>otoAay-astCB s a r o k , I .  eeo

H Btfdrat a lépcsőnél. Külön véfróicrmtA. {
K en d elée  d é le lő tt 0— 3-lg , e s t e  6 -

□ 3 3 X Z X Z Z X X X X X X X IX iS Z Z X lx x r r

termát, n

IK3.XXJ



o n Budapest, csütörtök B U D A P E S T I  N A P L Ó 1899. decembor 7, 3 3 8 .  szám

Minden n ő  egyse en beiktatása petit 
Hetükből 2 kr Ciiurael ellátott h ir
dető.*-ékért külön 0 or. kinestárl 

•élyegdij jár

BRF!?5»W

APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
világosukat akiadóhivatal: Jóasef- 

körnt 18. sxám.

Uvelbeli tudakoiudw n m «en  uhuk WriUgcaUít, csak & v ila s ir . nO ksete. bélyeget keü leeilékelm. Iudakoxódá»ekii&l a hirdaée eiáinát a kiadóluvataUal mindig közölni kell.

APRo H IR O E T tS E K  

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

B U D A P E j I NAPLÓ
részére

a Lead ólai v a t a lb á n  
József-körut IS., 

ra iam m t a kővetkező dehán> 
tő zenékben:

Breecr nővérek. Teréz-kör- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Ntmecsek-fclc tőzsde Pe-
tőE-tér.

We:t:enfeld Jakab, Király 
utca 1.

Benía iózsefné, Andráasy-
ut 59.

Scbwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Soarory V.. dohány-nagy- 
tőzsde, Kerepes i-u» 1.

Detrtsob Miksánk, Annrássv-
ut 38,

Szántó Mór tőzsdéjében 
Kecskeméti-utca 14.

K IU .
Fontos bes élni 
lenne, ha csak 
i ti.-ron házi, vagy

valóm 
teheti 

Ko-
ez«varra, a hol felkeres

ném Legjobb lenne azon
ban ha ide feljöhetne. M.

2688

T ü r e le m
ezt kívánja tőlem nagy
bácsin  és én menteni 
akarok a te hűséges sze
relmedből. Azt hiszi, hogy 
néhány hét múlva jóra 
■fordulhat dolgunk. Hogy 
szeretnék már karjaidba 

röpülni és elmondani 
mennyire szeret téged a
te ölelő kis mindened.

5348

F e b ru á r  15.
Imádott Vénusom fogadd 
szívósén csókkal küldött 
virógimal, áldjon meg a 
mindenható ó bár veled 
lehetnék itten, veled 

együtt boldogság az élet, 
távol tői. d nélküled bol
dogtalanság csókolja édes 
lelkedet őrült szerelme
sed. 2688

^íinc5em  se n k im ^ .
Hogy semmiféle vihartól 

nem fé'ek. bebizonyí
tottam, mivel jelzett he
lyen vártam jó sokáig, 
nem gondolván arra, 

hogy értesítést óhajtott 
volna. Most pár napra 
elnta oio. Nagyon szeret
ném ha visssajöttomkor 
érti sitósót tudott helyen 
t bálnára. Kegyeskedjék 
tudtomra adni, hogy eset
leg este láthatom e-vagy 
maradjunk az előbbi tér
ni.'.tusnál jövő vasár

napra ?

F ra n c ia  ta n ító n ő
kerestetik. Ajánlatok ké
retnek .Trianon" ,ol gé- 
1 •  ...piioz. 1036

F e li  úr n e m  fl-
javitónót, ki szépen dol
gozik, azonnal keresek. 
Cím a kiadóhivatalban.

1037

S zőüőbí í 'to k o l
v e n n é k

n fővároshoz ég vasút- 
ál'.o náshoz közel. Címem 
ui gtudható a kiadóhiva
talban. 5343

E g y  j ó  fo r g a lm ú
dohánytőzsde kerestetik 
megvételre. Átírás a vevő 
dől.a. Közvetítők kizárva. 
A|.<nlatok ,W  J .“ jeligé- 
vo a kiadóhivatalba ké
retnek. 2887

Kiveszett
egy ,X»*»rd" nevű fehér- 
fekete foltos heréit vizsla 
beoaületes visszaszolgál
tatója illő jutalomban ré
szesül. Cím a kiadóhiva
tal bán, 1035

C s in o s
saolid leány egy husfüs- 
töldébe fölvétetik. Cím a 
kiadóhivatalban. 1032

F ia ta l
keresztény füszerkeros- 
kedősegód, ki már holy- 
ben alkalmazva volt, azon
nal felvétetik. Cím a ki- 
ndéhivataíban. 1033

C g y T é d je llU te t
keroeek. lehet kezdő, de 
megbízható, ügyes, sze
rény *gónyü. Leveleket 
.Vidéki város8 címen to
vábbit a kiadóhivatal.

1034

A u to m o b il
omnibusz e.adó. Meglehet
látni a Ta'tersallban d. e.
1 0 -il- ig . 5846

Értekezni lehet d. u.
2—4-ig az Abbázia kávé- 
hős bau.

T ő z s d é n e k
alkalmas boly iséget kere

sek kibérlés céljából. 
Ajánlatot kérek „Tőzsde"
jelige alatt o lnp-ioz.

OS k r .
Egy maradék 7 méter 
Lovantin mosókarton, leg
szebb mintákban, továbbá 
gyapjas mosóbarket, 7 
méter 1.05 é.-, íinom min
tázott pikéaaövet, nyolc 
méter 1.80, legújabb 

plüs, velours flanel, jó 
minőségű, nyolc méter 
2.10, Unom damaszt töröl
köző, hat darab 1.25, prí
ma fehér oreasvászon 

vagy s i n t i  kanavász, 
csíkos kockás, egy vég 
3.60, ugyanilyen finoman 
céraázott 4.20. Kapható 
Károly-könit 17. udvar
ban Roth. Vidéki rende
lések postautánvétolle’JJ 

pontosan eszközöltetnek.
5345

K o s s u th  L a jo s
éiotnagyságu kitűnő mell- 
képe ikezfestés) díszes 
aranyozott keretbon 60 
írtért eladó. Megtekint

hető e lap kiadóhivatalá
ban. 2685.

F u v o la  l e c k é t
ad este VsT-től kezdie, 
végzett conservaterista és 
volt katonaién (bari fuvo
lás. ( I n  a kiadóhivatal
ban. 2683

H á z m e s te r !
állást keres egy már ha
sonló minőségben alkal
mazva volt ember, ki gáz 
és vízvezetéki munkákhoz 
tér. Cim a kiadóban 2682

A z o n n a l
felvétetik egy esapláros 
kitűnő menetelő korcs
mába erős bor és sörfo- 
gynsztó helyen 300—500 
frt óvadékkal. Cim a ki- 
adóhivatalban, 1025

G a z <3 a s s z o n y n a k
kerestetik helybeli magá
nos úrhoz egészséges fia
tal széptermetü tiszta elő
életű házias árvaleány. 
Cim a kiadóhivatalba. 1027

K L é d e t,
vacsorát keres két intelli
gens ur oly keresztény úr
nőnél, vagy hivatalnok 
családnál, hol más ide
gennek nem főznek. Leve 
leket <Két ur» címen to
vábbit akiadóhivatal. 1028

G a z d a t is z t
ki a tejgazdasághoz ért
azonnal felvétetik. Ajánla
tokat .Tejgazdaság" cime.n 
c lap kiadóhivatala továb
bit. 1029

T e j e t
400—500 litert naponként 
egész éven át uradalomtól 
átveszek. Cim a kiadóhiva
talban. 1030

Köhögésnél,
rekedtségnel vég. en 30 
krért Héthy. féle pomete-
fűcucorkát.

C i p ő k

50 kr. heti részletfizetésre
mérték után kapható Wcisz 
és Stein cipögyarosok Ki-
rály-u. 28. I. óra. 5347

E R K W T T -fé lc
javított flakkerpor remek 
nagy dobozokban 50 kr.- 
ért kapható köhögés, ne
héz légzés, hurutod bán- 
talmak ellen* 8 *29

M á s o la to k a t ,
cimiráaokat elvállal egy 
előkelő cégnél lévő intel
ligens hivatalnok Cim a 
kiadóhivatalban. 2665.

•Jól j ö v e d e lm e z ő
háxhoz házmester keres
tetik. óvadék nélkül. Cim 

kiadóhivatalba. 1031

K e r e s k e d e lm i
iskolát végzett (valamint 

„Yost‘-félo gépirást.)
fiatal leány állást keres, 
a logszerényebb feltételek 
mellett. Cimo a  kiadóhi
vatalban. 2666.

H á z m e s t e r
kerestetik nagyobb bér
házhoz, tanult szerelő 
legyen, foleségo podig 
erős és dolgos asszony. 
Cim a kiadóhivatalban.

2669.

S z ő r m e s a p k á k ,
barettek, inuflbk elkészí
tését és béli elését mér
sékelt árban elvállalom, 
leveleket „G. S.* jeligé
vel a kiadóhivatal továb
bit (ugyanott a cim is 
mogtudható). 2671.

K iit o r o z o t t  sz o b a
a Dohány-utcában, a Ke
repesi-ut és Népszínház
hoz közel, elegánsan bú
torozva. intelligens csa
ládnál 1 esetleg 2 ur szá
mára kiadó. 2649

•J e le s e n
é r e t t s é g i z e t t

technikus házitanitói ál
lást, másolást vagy más 
egyéb teendő ellátását 
szerény feltételek mellett 
elvállalná. Gyorsírásban 
jártas. Ajánlatot „Te h- 
nikus" címen kér a kia
dóhivatalba. 2659.

E leg án san
bútorozott utcai szoba kü
lön bejárattal, a Kerepesi- 
uton, a Nemzeti színház 
közelében 1—2 úrnők 
azonnal vagy december 
elsejéro kiadó. Cim a ki- 
adóhivalalbau. 26

E b é d  k o s z to l ,
esetleg teljes ellátást kap
hat 4—5 intelligens ur a 
Kwopesi-uton distingvált 
családnál. Cim a kiadóhi
vatalban. 2643

Masseui*
és tyukszemvágó, ki a 
Császárfürdőben sokáig 
volt alkalmazva, ajánlja 
magát a n. é. közönség
nek. Cim a kiadóhivatal
ban. 2648

C é ls z e r ű  a j á n d é k !
szobadíszek a legszebb ki
vitelben, minden tárgyon 
fel van tüntetve a legol
csóbb ár, a raktár a nem 
vásárló közönség által ts 
megtekinthető. Olajfest
mények, aquarellck, acél
metszetek, vörös és zöld 
szalontárgyak, oszlopok, 
székek, képállványok, pa
ravánok, álló- és fali éta- 
gorek, író-, dolgozó-, do
hányzó-, kártya, jour és 
szalonasztalok, flórén ti ni 
és velencei tükrök, álló 
lámpák selyemernyővel,

I fali tányérok, oonsolok, 
író- és szivar-készletek, 
pálma-edények, szobrok, 
órák, bronz-, és porcodén 
díszek stb. Hegedűs Zsig- 

I mondnát. Andrássy-ut 56.

A jándékéi 1
karácsonyra
l^gjubt an 

aján om ki
tűnő hangsze
reimet. Tes
sék nagy ké
pes árjegyzé
kemet kérni, 
melyet ingyen 
és bérmentvo 
küldök.
B á r á n y  

H e z s ő  
hangszerké

szítő Bpost, 
Kerepasi - ut 

bllk.

Biztos kereset.
Bármily társadalmi állás
ban lévő egyének, kik 
maguknak jövedelmező 

mellékfoglalkozást, eset 
lég havi fizetést akarnak 
biztosítani, ajánljuk, hogy 
sor jegyeknek törvényileg 
engedélyezett részletfize
tés melletti eladásával 
foglalkozzanak és ebboli

óhajukat a jóhirnovü

SCHÖ/V ÁRMIN
bankcéghez

Budapest, Erzsébeí-körut48.
alá juttassák.

É d e s  n a r a n c s o k
5 kgos posta kosarakban

forin t
5 ki? m andarin n arancs . 2 — 
5 k g . éd es m esainai narancs

) drb, 12b
6 1p  . rtriAsi JatTanarancs l ’4O 
__ elyi, franc, m u s c a tk l- ja  l ‘2O Malaga l‘,gs«zcbb fürtök „ 1 2*.
Cuítos gyü m ölcs iram: ,, l'7ö  
ltoryorsfeitórv óriás ., 120
Sariafi ’3 16, 22, 80, 05 

dobozonként
100 drb bajor c s ig a  .  .  — Tő

K á v é
Cuba, M occa, Jáva
Ovörnry k ilogram m ja 1 6  
C seled  k é v é  „  l  ló
toa, rum, valamint min

dennemű legfinomabb 
csemegék a legjutányo- 
sabb naju áron megren

delhetik
Tomcsánvi Gy ulá-nál 

Budapest, József-lő.ut 41.
Az áruk v e g y e se n  i ” ren d elh e
tők  Ingyen csom agol& s m ollett.

IV a g y -
k e re s k e d ő k n e k .

Élelmi szerek házhoz való 
> szállítására, nyaralóknak,
1 utazóknak bérkocsi é- 
i teliers zálliló vállalatok- 
■ nak accumulator vagy 
benzin .Automobilokét** 
és pedig 2 ülésest, 3—5 

! ülésest „Automobil-oiu- 
| nifi úszókat és leherszal- 
litó-aiitonioaillokat bérbe 
adok. Ajánlkozóknak, kik 
pontos elmüket „Autó* 
mobile** jetibe alatt e lap
kiadóhivatal ihoz küldik, 

részletes lelvilágositással 
szolgálók.

Zálogházi
cédulákat veszek.

Eladó it
13 latos ezüst evőkészle- 
tokét, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertvatartó- 
kut, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evókészletekot 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany terfiláncak kő- 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 kitől, tula rcroon- 

toir órák G fr t 
Grflnbereor Annin 

Béla
örökösei Budapesten.

IVM Városház tér 9.. I. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér
mentve és ingyen. 

Güzd&sszAny n ak
ajánlkozik egy vidéki in
telligens fiatal urinő, ki 
t háztartás minden ágá- 
b n jártas és kitünően
zen:- ’ '• i.i. Cim ,

talban. 1012.

P é n z -

o l ö l e f ^ e t
sorsjegyekre, értékpapí
rokra es v déki takarék- 
pénztári részvényekre

(visszafizethető tetszés 
szerinti kisebb részle
tekben is) bármely ösz- 
szeget igen olcsón ad
Kormos tívuln és Tsa

bank- és váltó-üzlet, 
osztálysorsjáték föeláru-
sitó, Budapest. V., Dorottya- 

utca 5. sz.

E lső  b u d a p e s ti
K á v é i.sa g a z in

szétküldést osztálya

elvámolva és bérmentve. 
Postán utánvéttel, vagy a 
pénz előleges beküldésé

vel
4* 1 2 kg. Kuba 6.50
4*/2 kg. Mocca 6.50
4*/2 kg. Jáva 6.50
4’/2 kg. Gyöngy 6.50
*/4 kg. Csász. kov. tea 1.50 
Va kg. Karaván tea 1.40 
*/4 kg. Törmelék tea —.90

L Ó D É N vlharr&llör 5.—

L Ó D É N  g&nibBni 2.60 

L Ó D É N "  b-

SORSJEGVEKRE
E R T ER PÁ PIR O K R á

(v lB sx a ü r .o th e to  t e t 
s z é s  s z e r in t i  fe lseb b  
r é s z l e t e k b e n  1») b á r 
m i ly  ö s s z e g e t  I g e n  

o lc s ó n  ad
K O V Á R Y A R M I N

bank- ós vAltduzlete 
o»ztily9orsjf.tsk-foolém - 

•itt).
IV. kér. E ereaeiek-tere  

Gróf CtlrAky-palota.

1O  s z o b a
S j  h  í h  r

igen olcsón eladó, 1 háló
szoba bárok nagyon finom, 
1 ebédlőszoba, bárok, há
rom ajtós, nagyon linóm, 
1 gyermekszoba, fehér la
kkozással, 1 hálószoba, 
angol, matt, faragott, 1 
ebédlőszoba, oszlopos, 3 
ajtós, faragott, sza'ongar- 
nitura, mahagóni, 1 úri 
szoba, antik, nagyon fi
nom, 1 vendégszoba egy
szerű, szőnyegek olajfest- 
ményü képek ós lámpák. 
Bővebbet Sziv-utca 54. sz. 
I. oin.,0. sz., d. e. 9—12-ig 
d. n. 3—6 óra között, 
l ’gyanott a 4 szobából álló 
lakás is kiadó.

Gyönyörű

Kerepesi-ut 19. sz., a 
Szentkirályi-utca sár 
kán. 15 ablak utcai 
fronttal aKerepesi útra, 
igen nagy szalonnal. 
Pénzintézetnek, zon

gora- vagy butorraktár- 
nak igen alkalmas, 
1900. évi május else
jére kiadó. Bővebbet 
Miakits vendéglősnél a
1 ázbon.

Ú r i  H a v e lo c k
7 írttól,

N ő i H a v e lo c k
9 írttól,

F i n  H a v e lo c k
4 írttól,

L e á n y  H a v e lo c k
5 írttól feljebb.

A le g jo b b  c s a k

Justitz Leopold,
lodenruha-specialista

B E C S ,
IX.,Wáliritigerstrasse 48. 

Telefon 7248. sz.
A tanítók egylete házána 
az osztr. tourista, a főúrin . 
club és számos kerékpárd 

egylet stb. szállítója.
L Ó D É N  ' “ '’k -  

L O D E N meô l t _
L Ó D É N  12_ 
L Ó D É N  “Se?-"-,'

L Ó D É N 8lit6 -ö ltön y l2 .-  
töu y  m r- 
iur.. tuUJ-

LÓ D É N színben  10.-

L Ó D É N 1 pení 
LÓ DÉN flu-Őltdoy 6.-

LÓ D É N  
jLÓDÉN

úri ö ltön y  12.—

• hegyi ksbAt 7.60

bát 9.—

LÓ DÉN köpeny 12.—
JLí O D Í ^ N  jr o d sk sb tt  6 .— 

3»d> Ag
hosszú 6.— 
•d r ig
rövid  4.60

LÓ D É N  felöllS  10.—

L O D L N  zokekabAt 7—  
vaiftm int m inden elgondolható  
ruhadarab niin<lenfélc fajta ’.o- 
denbö! a leh ető  legolcsóbb  
nagybani Arak m o lle t t ; m inden  
fen tn erezett cikk jobb m inő
ség b en  Is én m inden árv ilio -  
zntban készletben  tartatik . — 
Minták k é p e s  Árjegyzékkel in 
gyen  és bérm entTo. — Vidéki 
m egrendelések  a legjobban el- 
intértetnek. N em totsző uk&dfUy- 
telnnul k icseréltetik  v a g y  a 

teljes ö sszeg  v ieszaad u tií. 

J u s t i t z  I ..eopold , 
lódén ruha- sp ec ia lista , 

Becs, IX., Wáhringerstr. 48
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tr ic o t...............5.30
Hivatalnok zubbony ál

lamzöld .........-  7.—
Tornanadrág, drap, 

tricot ..................— 5.50
Ooubié-hálókabát ... 7.—

Angol
tapéta

raktárak.
Főüzlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi-u. 25. 
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban : kávéhá-zak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal ég ju

tányosán elvégzi.

E b  C s t l t e  A b

ISO centiméter hosszú 
óriási Lcreley-hajaramal, 
a magara találmányi: pu
mádéra 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
egyetlen szernek ismerték 
el a haj kihullása el'en, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
fényt és töraöttséget ad 
és megóvja a korai meg- 
őszüléstől a legkésőbb

vénkorig.
I tégely á ra . I frt, 2 frt, 

3 frt, 5 frt.
P o s ta i sx s tk tt ld e s  n aponta  
a z  ö s s z e g  e lő z e t e s  oeZul- 
d e sc  v a g y  p o sta i u tá n v ét  
m e lle t t  a z  e g e s z  v ilá g b a  a 
gy á rb ó l, a n o v a  az ö s s z e s  
m e g r e n d e lé se k  a tild en d ok .
Csillag! A nna,
BECS, Seilergasse 14. sz.

K c s z p é n z
k ö l c s ö n
b ir to k o k ra

é s  h á za k ra
▼ lód i b e c s  taók  h A rom aen red  
ié a z é ie .  II. h'-Ivre is  20 —60 év i 
Ariséztéwre. B irtokos lelm ond

hat bA rnikor, p én zin tézet el
lenben nem .

L ebonyolítás 14 nap  a latt. Kon- 
vertA lif b é ly eg - é s  illetékm en
tes. Sem m i e lő le g e s  költség . 
B eküldendő c sa k is  te lekkönyvi 
k ivon at, va lam int kataszteri 

birtokív m ásolat.

Ingatlan- és Jelzálog- 
Fergalini-Sntézet,

Budapest, VI.. V ác t-k iru t 39,

O H N ET:
Ohnct. A bánya------ 1.—«
Ohnet. Lise Éleuron. 1.— 
Ohnet. A Croix-Mort

grófnők ______
Ohnet. Sarah grófilő 1̂ —
Ohnet. A kara t____
Ohnet Hamcau or

vos___ _ — — t- -
Ohnet. Utolsó szere

lem __________ Í.-1
Ohnet. A vasgyároa 

fhámoros)_______L-*
Ohnet. A Pierre lelke. L— 
Oib.et A gyülölsóg

adója___ _____ L-ri
Ohnet Nimród és j 

tá rsai_________
Ohnet. A gyermek 1 

joga ....................  1.—i
Ohnet Régi harag— Iv i 
Ohnet. Hiába való i 

gazdagság------------- U -
Ohnet A képviselő 

leánya • • • • —
Ohnet. A faviéresi ' 

lelkész__________
OhoeL Pária királya. 1-50 
Kapnató a .Budapest* 
Napló" kiadóhivatalában, 
Budapest, József-körut 18. 
2 frtig torjodő mogrendo 

lések csakis az összeg 
előleges beküldése elle
nében ttetnok.

Nyeioawu a .Pátria" irodjunú és cgoiadái vákaiat réuzvésurtacaaság kúrlen^gé^ea, Uilóbut


